
Celo U M I Poffnlna p f a f a M T fofevfn?. / LJubljani, v petek', 'dne 22. septembra 1938 Stev. 217 a Cena 2 din 

Naročnina mesečno 

25 Din, za inozem-

stvo 40 D i n — ne-

deljska izdaja ce-

loletno % Din, za 

inozemstvo 120 D in 

U r e d n i š t v o je v 

Kopitarjevi ul.6/111 VENEC 
Telefoni arednUtva la oprave: 4<M)1, 40-03, 40-03, 40-04, «0-01 — Izhaja vsak dan z ju t ra j razen ponedel jka in dneva po prazn iko 

Čekovni račun 
Ljub l j ana itevilka 

10.050 in 10.349 za 

inserate. 

U p r a v a : 

Kopitarjeva nlica 

itevilka 6, 

Vojska na iapada 
Ob početku sedanje vojne se mnogim povrača 

spomin na svetovno vojno 1914—1918. Tisti, ki jih 

je zadela usoda, da preživljajo obe vojni, so pri-

čakovali, da bo tudi sedanja vojna na zapadu imela 

takoj spočetka isti potek kakor pred 25 leti, le 

da bodo njene strahote še povečane e strašnim 

zračnim bombardiranjem odprtih mest. 

Toda nič podobnega se do sedaj nI zgodilo 

na zapadni fronti. Britanska letala ree poletavajo 

nad Nemčijo, toda ne da bi sejala smrt, ampak 

da trosijo na milijone propagandnih letakov. 

Francoska armada je pričela z napadom v ozem-

lju Saare, toda njen napad se omejuje zgolj na 

čisto vojaške 'objekte. Noč za nočjo sta London in 

Pariz zavita v grobno temo, ki pa jo prav nič ne 

moti brnenje nemških motorjev, tako da prebi-

valstvo lahko mirno spi v svojih stanovanjih. 

Najširša ljudske plasti po Evropi so takoj prvi 

dan sovražnosti pričakovale velikanskih bitk. Toda 

tudi to se ni izpolnilo. Borbe so zelo omejene. 

Gre le za neznatne boje tako rekoč predstrai, ne 

da bi velike vojaške sile z ene ali druge strani 

posegle v boj. So pa še druga presenečenja. Švi-

carji na primer pišejo, da so z gotovostjo pri-

čakovali, da bo Francija kot leta 1914 ostala od-

prta poštnemu in mednarodnem prometu in da bo 

Nemčija strogo zaprla takoj vse meje. V resnici 

pa je ravno nasprotno. Tesno se je zaprla Fran-

cija, medtem ko je ves poštni in celo osebni pro-

met z Nemčijo ostal skoraj normalea Pa tudi v 

vojskujočih se državah je duševno nastrojenje pre-

bivalstva drugačno kot je bilo leta 1914. Nemci na 

primer so smatrali sedanjo vojno na vzhodu bolj 

kot neke vrste kazenski pohod, o katerem niso 

nikdar niti malo dvomili, da se bo že v nekaj 

tednih popolnoma posrečil. Niso pa verjeli, da 

bosta Anglija in Francija šli v vojno zaradi Polj-

ske. Presenečenje je bilo menda celo v vodilnih 

krogih tolikšno, da nemško časopisje bojev na 

zapadu štirinajst dni sploh ni omenjalo in je .ljud-

stvu prikrivalo, da je Nemčija v vojnem stanju 

z zapadnima velesilama. Nemci so se ^ prav do 

zadnjega skušali nekako prepričati, da i ive prav 

za prav v miru. Dokaz za to so bile na bregu 

Rena velike table, na katerih je stalo z velikimi 

črkami napisano, naj Francozi ne streljajo, ker 

Nemci nimajo nobenega razloga vojskovati se s 

Francozi. Te table so pozneje izginile. Vendar pa 

še danes v Nemčiji vlada mnenje, da je vojna na 

zapadu lo bolj zaradi forme, ker sta zapadni vele-

sili hotele le držati besedo, dano Poljakom, da pa 

Francija in Velika Britanija zaradi izgubljene 

I'oljske ne mislita iti do kraja. Posebno o Fran-

cozih mislijo, da se ne bodo vojskovaU, kakor v 

Nemčiji pravijo, za angleške interese. 

So pa še druga presenečenja. Poročila gene-

ralnih štabov so sestavljena v jako zmernem in 

skromnem tonu, kakor jih javnost ni bila do sedaj 

vajena. Kdor bere poročila francoskega general-

nega štaba, ki se nanašajo na uspehe, bo videl, 

da ne povedo niti vse resnice. Niti eden niti drugi 

tabor noče ljudski domišljiji dati hraniva, da bi 

razmišljala o velikih bojih in zmagah. Oba ob-

vladata svoje živce in tako se mora tudi oboje-

stranska javnost disciplinirati in zaupati svojim 

voditeljem. 

Istočasno pa dela diplomacija s polno paro. 

Neprestani razgovori v Rimu, pogajanja v Ankari, 

pogajanja v Moskvi. Pa tudi tu so presenečenja. 

Zunanji minister Turčije, ki je včlenjena v vzhod-

ni obrambni zid, ki ga je zgradila Anglija, hodi 

v Moskvo in se politično razgovarja z boljševiki, 

ki so istočasno v orožnem bratstvu in zaenkrat 

najbolj aktivni zavezniki Hitlerjeve Nemčije. Bolj-

ševiki so bistveno pomagali Nemčiji zrušiti Polj-

sko, katero si sedaj Moskva prijateljsko deli z 

Berlinom. Romunija, ki ni v vojni, ki pa je tudi 

član obrambnega vzhodnega zidu, pošilja svoje 

diplomate v Moskvo, v Berlin in v Pariz. 

Vse to se zdi čudno, ker je nepričakovano. 

Ali je v resnici nepričakovano? Treba je to na-

tančneje določiti. Ako ni do sedaj prišlo do ve-

likih bitk na zapadni fronti, je čisto naravno. 

Kdor je pričakoval česa drugega, je le znamenje, 

da ni prav ničesar še slišal o Siegfriedovi in Magi-

notovi črti, ki predstavljata dve 6koraj nepremag-

ljivi trdnjavi. Bilo bi jako zmotno, ako bi kdo 

pričakoval, da bodo tu 6tvari šle hitro od rok. 

Morda bolj upravičeno vzbuja presenečenje pre-

vidnost, s katero nastopa obojestransko letalstvo. 

Toda v veliki zmoti bi bil tisti, ki bi iz teh 

pojavov sklepal, da se bosta Anglija in Francija 

poklonili pred dovršenim dejstvom na Poljskem. 

Včerajšnji govor Chamberlainov in pa komentarji 

francoskega tiska ne morejo o zadržanju Francije 

in Anglije puščati nobenega dvoma. Dosedanji 

postopek zapadnih velesil na renski fronti vzbuja 

popolnoma drug vtis. Vse kaže na to, da zapadni 

velesili zamišljata sedanjo vojno kot dolgotrajno 

vojno. Chamberlain je to povedal z besedami, da 

čas dela za nju. S tem je pač mislil na to, da sta 

Anglija in Francija gospodarici morja in da imata 

neomejeno možnost oskrbovati se z vsem, kar po-

trebuje ljudstvo v zaledju in armade na bojiščih. 

Zato mislita, da lahko čakata in da jima ni treba, 

da iz prestižnih razlogov žrtvujeta tisoče ln tisoče 

svoje mladine ob betoniranih utrdbah nemškega 

obrambnega zidu. .. 
Nepristranskim opazovalcem pa se vedno tx>ii 

dozdeva, da je sedanja vojna le nadaljevanje zad-

nje svetovne vojne. Le da je vmes bilo nekakšno 

premirje dvajsetih let. Toda tako v Londonu in 

v Parizu, kakor v Berlinu so mnenja, da je vojna 

leta 1918 bila slabo končana, ali da je bil v s a j 

mir slab. Zato se sedaj oba tabora borila, da 

vojno zaključita z ugodnejšim koncem, ki bi pri-

nesel šele traien mir v Evropo. 

Predsednik romunske vlade Galinescu ubit 
Morilci člani Železne garde 

Bukareita, 21. sept. e. Danes popoldne ob 
13.45 je bil v Bukarešti umorjen predsednik vlad« 
in vojni minister Armand Calinescu. 

Atentat je bil izvršen takole: 
Predsednik vlade se je peljal z avtomobilom 

domov iz svojih uradov. Pri mostu Dembovica so 
morilci • tremi avtomobili napravili zastoj tako, 
da se je en avtomobil morilcev zaletel v predsed-
nikov avtomobil. Istočasno pa se je predsedniko-
vemu avtomobilu čez pot zastavil nek zelo oblo-
žen kmečki voz. Ko je predsednikov avtomobil 
stal, io iz drugih dveh avtomobilov poskakali 
ostali morilci, sami mladi ljudje, in ustrelili takoj 
detektiva, ki je spremljal predsednika. Nato so 
dolgo streljali v vozilo in na predsednika vlade. 

Ko so prihiteli redarji na pomoč predsednika 
vlade, so lahko ujeli samo enega morilca, ko so 
pa odprli vozilo, je truplo predsednika vlade pa-
dlo na cesto. Predsednika vlade je prestrelilo 
enajst krogel, tri so prestrelile glavo. 

Bukarešta. 21. sept. c Brž ko so morilci opra-
vili svoje delo, so v avtomobilih oddrveli v ra-
dijsko postajo. Na isti način, kakor pred leti, ko 
ie bil umorjen na Dunaju Dollfuss, so mladeniči 
vdTli v radijsko postajo, ranili vratarja, sunili 
proč napovedovalca in javili, da so pravkar umo-
rili predsednika vlade Calinesca. 

V radijsko postajo so takoj prihiteli vojaki in 
borba z morilci je trajala 10 minut. Šele nato se 
je nadaljevala redna oddaja. 

Bukarešta, 21. aept. c. Po umoru Calinesca je 
zavladala v mestu silna panika. Oblasti so takoj 
odklopile vse telefonske aparate, ki niso delovali 
20 minut Prekinjene so bile takoj tudi vse tele-
fonske in brzojavne zveze s tujino. 

Pariz, 21. sept. c. Tukajšnji politični krogi po-
udarjajo, da pomeni smrt Calinesca za Romunijo 
veliko izgubo. Pokojni predsednik vlade je bil 
velik prijatelj Francije in Romunije. Svojo borbo 
proti »Železni gardi« je začel ie tedaj, ko je bil 
državni podtajnik • Maniujevi vladi. Francoski 
politični krogi poudarjajo, da so zveze »Železne 
garde« znane in zato ne bo mogoče težko uganiti, 
kdo je za tem umorom. 

Bukareita. 21. sept. c. Šoter Calinescovega 
avtomobila je bil tudi ranjen. 

Na mestu atentata pri mostu Dembovica so 
te dni cestni delavci popravljali cestišče. Med 
temi je bilo tudi več pristašev »Železne garde« 
in morilcev, ki so pomagali pri izvedbi promelne 
zmešnjave, ki je prisilila Calinescov avtomobil, 
da se je moral ustaviti. 

Oseba in delo 
Armanda Calinescu 
Pokojni romunski ministrski predsednik Ar-

mand Calinescu je izšel iz romunskih srednjih 
stanov in se je moral z lastnimi sredstvi priboriti 
v ospredje politike. Bil je mož jeklene volje in se 
je kot tak tudi zelo hitro uveljavil. Ker je bil 
zmeraj pristaš demokratičnih načel vladanja, 6e je 
že mlad pridružil narodni zaranistični stranki, kjer 
je kmalu dosegel zelo vplivna mesta. Njegov vpliv 
na razvoj stranke in na njeno načelno usmerje-
nost je bil tako velik, da je pristal na to, da naj 
bo Juliu« Maniu, večkratni predsednik vlade, 
predsednik velike liudske demokratične stranke 
samo tedaj, če se jasno izreče za to, da bo stran-
ka ostala zvesta dinastičnemu načelu o romunski 
vladavini. 

V romunskem javnem življenju je zavzemal 
zelo vidno mesto in 6e je posebno v zadnjih letih 
uveljavil zato, ker je bil odločen nasprotnik fa-
šističnih načel o državni ureditvi, prav posebno 
pa je bil hud nasprotnik »Železne garde«, ki jo 
je dolžil. da živi samo od tuje podpore in tujih 
vplivov, ki ee iz inozemstva skušajo vsiliti v Ro-
munijo, da bi postala Romunija v vseh ozirih po-
polnoma od njih odvisna. Ko je kralj Karol dne 
28. decembra 1928 imenoval Goga za predsednika 
vlade, ie v tem kabinetu prevzel notranje mini-
strstvo Armand C a l i n e s c u e posebno nalogo, 
da mora zatreti gibanje »Železne garde«, ki je te-
dai že zelo nevarno razvijala svoje delovanje Pri 
volitvah se je namreč »Železna garda« zvezala z 
Maniujem in Titulescom, zveza pa ie bila zgolj 
volilno-tehničnega značaja: »Železna garda« ie 
kratkomalo prevzela stražo po vseh voliščih in 
tako preprečila potvarjamje volilnih izidov. Po vo-
litvah so se zavezniki takoj rašli. »Železna garda« 
pa je svoj vpliv razkazala pri volitvah s tako silo, 
da se ie izkazalo, da ie njeno podtalno delovanje 
silno nevarno. Calinescu je bil izbran za notranje-
ga ministra zato, da zatre to gibanije »Železne 
garde«, ki zaradi mednarodnega položaja v svo-
jem rovarjeniu ni bila nevarna samo notranjemu 
razvoju, ampak je grozila celo s popolno podre-
ditvijo Romunije enostranskim vplivom v zunanji 
politiki. Calinescu |e bil izključen iz zaranistične 
stranke, vendar pa ie v posebnem pismu Maniuju 
in Mihalacheiu razložil, zakaj je vstopil v Gogovo 
vlado. , 

Gogova vlada le čez nckai mesecev že od-
stopila Dne 2. februaja 1938 je pokojni patrijarh 
Miron C h r i s t e a »estavil novo vlado in Cali-
nescu je ostal v vladi ie naprei notranji minister. 
Gogova vlada se je hotela proti »Železni gardi« 
boriti na la način, da ji je odvzela nekaj njenih 
najbolj učinkovitih sgitacijskih gesel tn iih začela 
sama izvajati (protižidovsko gibanje, organizacija 
mladine, borba proti špekulantom), pri tem pa je 
bila tako kratkovidna, da ie bolj škodovala ro-
munskemu narodnemu gospodarstvu in državne-
mu ugledu kot pa »Železni gardi« Zato je Go-
gova vlada morala oditi in predsedstvo vlade ie 
prevzet sam patrijarh, ki bi naj tradicionalnim 
vrednotam romunskega življenja pripomogel ie 
bolj do ugleda, borbo proti »Železni gardi« pa ie 
prevzel Calinescu sam Razvila se je ailna borba, 
ki ia traiala nekai mcaecev. »Železna garda« je 

fc 

javno skoraj nehala delovati, v mesecu decembra 
1. 1938 pa je bil umorjen vodja »Železne garde« 
C o d r e a n u a tovariii na begu iz ječe. Tedaj je 
borba proti romunskemu fašizmu dosegla svoj vi-
šek. Tuji listi so izredno mnogo pisali o tej borbi 
med Calinescom in »Železno jjardo«, posebno 
ostro pa so pisali o tej borbi proti »Železni gardi« 
nemški listi, ki so podrobno opisovali vse Cali-
neseovo delovanje proti »Železni gardi«. Kmalu 
nato «o 60 po Bukarešti pojavili številni letaki 
proti Calinescu. »Železna garda« jih je širila in 
začenjali so ae z besedami: »Tresi se pred nami, 
Calinescul« 

Calinescov vpliv pa Je raael ln borbo proti 
»Železni gardi« j« nadaljeval še odločneje. Po 
jreosnovi vlade 1. februarja 1939 je prevzel po-
eg notranjega ie vojno ministrstvo, obenem pa je 

postal tudi podpredsednik vlade. Vojno ministr-
stvo je prevzel zato, da je tudi iz voiaikih vrst 
odstranil vse Codreanove pristaše in tiste, ki so 
zagovarjali njegovo zunanjepolitično usmerjenost. 

Ko je predsednik vlade Miron Christea dne 
6. marca 1939 » Cannecu umrl, ie prevzel pred-
sedstvo vlade Calinescu. Tako se je v Calinescu 
poslej osredotočila vsa borba proti ostankom ro-
munskega fašizma, prav tako pa je skušal zajeti 
v avoje močne roke vse romunsko državno življe-
nje na zunaj tn na znotraj. Na zunaj je zagovarjal 
samostojnost romunske zunanje politike in je od-
klanjal posebno tisto smer, ki fo je zagovarjala 
»Železna garda«. Na znotrai pa je skušal zajeti 
korak romunskega življenja tako, da bi v močni 
notranji organizaciji zajel mladino popolnoma po 
načelih, ki bi si jib naj romunski narod sam do-
ločil in izbral. Če je pri tem moral lahno kreniti 
proč od demokracije, ie vendarle odločno zago-
varjal tista načela, ki naj zajamejo vse romunsko 
ljudstvo, toda izven vplivov, ki so se skozi ro-
munsko fašistično organizacijo »Železno gardo« 
skušali vsiliti od zunaj romunskemu narodu in 
javnemu življeniu. Če ie sedaj Calinescu padel. {e gotovo padel kot žrtev obračunavanja z »Že-
ezno gardo«, v sedanjih težkih časih pa se nje-

gova smrt gotovo naslanja na celo vrsto vplivov 
in dogodkov, ki dane* pretresajo vso Evropo. — 
Romunija ie t njegovo smrtjo izgubila močnega 
politika, mednarodna politika pa moža. ki je za-
govarjal samostojnost in neodvisnost romunske 
zunanje politike. 

Za mir na Balkanu in v 
območju Sredozemskega morja 

Romunija se pridružuje. — Turčija se bo pogajala s Sovjeti 
v istem pravcu. — Grčija se je popolnoma pridružila Italiji 

Bukarešta, 21. septembra, e. Vsi romunski 
listi objavljajo danes čez več kolon in na prvih 
mestih vesti o tem, da sta Grčija in Italija skle-
nili sporazum o tem, kako se naj njune čete 
umaknejo z albanske meje. 

Vsi listi poudarjajo, da je ta sporazum zelo 
daljnosežnega pomena za ves politični razvoj Ev-
rope. Listi poudarjajo, da moramo računati z ve-
liko delavnostjo italijansko diplomacije na Bal-
kanu v smislu poglobitve miru v tem delu Evro-
pe. Romunska vlada računa na uspeh tega dela 
in gleda t velikim zaupanjem vanj. Zato je skle-
nila romunska vlada odpoklicati dosedanjega ro-
munskega poslanika v Rimu in je na njegovo 
mesto že imenovala novega poslanika Raoula 
Bossija, ki je bil dosedaj romunski poslanik v 
Budimpešti. Tam je dosegel izredne uspehe za 
zbližanje med Budimpešto in Bukarešto. Z izkuš-
njami na Madžarskem, kjer je že lahko od blizu 
ugotovil koristne sadove italijanskega in madžar-
skega sodelovanja, se sedaj podaja v Rim, kjer bo 
njegova glavna naloga ta. da doseže v odnošajih 
med Italijo in Romunijo enake uspehe, kakor jih 
je imel na Madžarskem. 

Rim, 21. sept. b. Odlok Italilanske vlade o 
odpoklicu italijanskih čet v Albaniji z meje proti 
Grčiji se izvršuje polagoma v dogovoru z italijan-
sko in grško vlado. To dokazuje iskreno prijatelj-
stvo med Rimom in Atenami. Italijanski listi pi-
šejo. da ta odpoklic italijanskih čet z albanske me-
je proti Grčiji ne predstavlja samo novega dopri-
nosa k miru na Balkanu, ampak da odpira tudi 

pot za sporazum z drugimi državami, ki hočejo 
ohraniti mir na Balkanu in na vzhodu Sredozem-
skega morja. 

Rim, 21. sept. »Popolo di Roma« se peča s po-
tovanjem turškega zunanjega ministra v Moskvo 
ter pravi, da bodo rezultati tega potovanja naj-
manj tako važni, kakor le bil poseg Sovjetov v 
vojsko. V Rimu so prepričani, da bosta Turčija 
in Sovjetska Rusija sklenili pogodbo. 

da ho Turčija Dardanele stražila. da nihče ne 
bo smel skozi morsko ožino, kdor bi hotel 
vplivati na balkanske države, oziroma na vse 
nevtralne države Sredozemskega morja, da bi 
se pridružile eni ali drugi stranki. Turški zu-
nanji minister se bo v Moskvi prizadeval, da 
bi pogodba z Rusijo vsebovala čisto jasne flo 
lofhe, na podlagi katerih se ho moglo prepre-
čiti razširjenje vojsko na območje Sredozem-
skega morja. 

Merodajni italijanski politični krogi pravijo, d;> bo 
prijateljstvo med Sovjetsko Rusijo in Turčijo uni-
čilo upanje Anglije in Francije, da bi mogli v ob-
močju Sredozemskega moria postaviti takozvano 
vzhodno fronto proti Nemčiji. 

Turški zunanji minister Saradzogln se je zad-
nji čas živahno posvetoval s predstavniki Romuni-
je. Bolgarije. Jugoslavije in Grčije. kako bi sc s 
pomočjo sovjetske diplomacije tajamčila nevtral-
nost balkanskih in sredozemskih držav na podlagi 
teritorialne nedotakljivosti in popolne neodvisnosti 
od obeh vojskujočih se taborov. 

Ali bodo USA 
posegle v evropsko vojsko? 
Zaenkrat sta obe stranki kongresa proti 

razprava že v petek zjutraj. Ko se 
slanica Roosevelta, bo kongres od-

Washington, 21. septembra. AA. Reuter: Poli-
tični voditelji, ki so se udeležili včerajšnje kon-
ference v Beli hiši, izjavljajo, da je predsednik 
Roosevelt otvoril konferenco s kratkim govorom, 
v katerem je naglasil, da je sedanji mednarodni 
položaj zelo resen posebno zaradi sovjetske inter-|>viu«-aj aviv • vavi. — — — i 

vencije na Poljskem. Dodal je, da bo po njegovem 
mnenju vojna trajala verjetno zelo dalgo in da se 
bo razširila na velike pokrajine. Zaradi tega je 
jasno, da bodo nastale težave za Zedinjene države 
glede njihove nevtralnosti Roosevelt je naglasil, 
da smatra, da je koristneje in umestneie popol-
noma razveljaviti zakon o nevtralnosti, kakor pa pričanj 
sprejemati od časa do časa posamezne spremembe. Sanj vr 
Udeleženci konlerence so naglasih, da ni mnogo 
izgledov, da bi kongres odobril ukinitev zakona 
o nevtralnosti, kakor to želi Roosevelt 

Washington, 21. septembra. AA. Havas: Na 
konterenci vodečih političnih osebnosti v Beli hiši 
se je pokazala odločna volja prisotnih, ohraniti 
najtesnejšo zvezo in sodelovanje z odbori zakono-
dajnega telesa. Protivniki ukinitve prepovedi orožja 
so bili soglasni s tem, da se to vprašanje hitro 
razpravlja v senatnem odboru za zunanje zadeve 

ter da se začne 
bo prečitala poslanica 
godil svoje delo verjetno do ponedeljka, da bi mo-
gel senatni odbor končati svoje delo. 

Washington, 21. septembra. AA. Havas: Iz 
Bele hiše je bilo izdano sledeče sporočilo: Na kon-
ferenci demokratskih in republikanskih voditeljev 
je prevladovalo mnenje, da Zcdinjene države osta-
nejo nevtralne. Dosežen je bil sporazum, da se 
bodo vprašanja, ki bodo na dnevnem redu na bo-
dočem zasedan|u kongresa, razpravljala popolnoma 
objektivno brez ozira na politična strankarska pre-
iričanja. Naglasa se. da |e eno najvažnejših vpra-
anj vprašanje ukinitve embarga in vrnitev k pro-

ceduri mednarodnega prava. 

Herriotov govor 
Pariz, 21. septembra. AA. Havas: Predsednik 

poslanske zbornice Herriot je imel govor na ban-
ketu Ameriškega kluba. Med drugim |e dejal: 
»Ta trenutek veljajo naše misli Poljski, ki pre-

(Nadaljevanje na 2. strani), 



Seja glavnej 
odbora JR" 

Belgrad, 21. sept. m. V soboto dopoldne bo 
v prostorih JHZ seja ožjega glavnega odbora te 
stranka. Sejo bo vodil predsednik Mranke Dra-
giša Cvetkovič. Od Slovencev so člani ožjega od-
igra prvi podpredsednik stranke dr. A. Korošec, 
gradbeni minister dr. Krek, bivši minister dr. 
Kulovec, g. Smodej in dr. Klar. 

0 kvarnih iolsklh knjigah 
»Hrvatski Dnevnike, glasilo dr. Mačka, v svoji 

številki od 21. septembra v uvodnem članku ob-
ravnava vprašanje šolskih knjig na Hrvatskem ter 
na koncu pravi, da bodo zdaj iz avtonomnih hrvat-
skih šol pometali vse šolske knjige, ki žalijo 
hrvatski narod. V članku samem pa med drugim 
naglasa: »Krški škof dr. Josip Srebrnič Je Ion-
skega leta izdal brošuro, kjer je opozoril na ne-
kaj takih pojavov. Tako je zlasti opozoril na 
Erdeljanovičeve »Osnova etnologije«, ki pisec v 
tej knjigi trdi, češ, da je mnogoboštvo starejše 
kakor vem v enega osebnega Boga in da je vera 
v Boga sploh sad razvoja, kar je docela naravno 
v nasprotju z naukom kntoliške cerkve. Vasilije 
Popovič je v svoji »Istorlji starog veka« tako pisal 
o Evharistijl, da je eelo sam episkopat moral po-
sredovati pri bivšem ministru prosvete, pa v tem 
ni uspel. ftkof dr. Srebrnič je tudi opozoril na 
knjige Suhotina. Vuloviča, Djeriča, Zrniča in dru-
gih. In zares je bilo abnormalno, da se na eni 
strani dijakom predava krščanski nauk In da jim 
katehet govori eno, i i drugih šolskih knjig pa ie 
dijaki uče nekaj docela nasprotnega. To proti-
slovje je nevzdržno tudi a pedagoškega stališča, 
ker dijaki ne vedo, komu naj bi verjeli, poleg 
tega pa nastajajo prepiri s katehetom ali a pro-
fesorjem, ki uči po svojem učbeniku.< 

Bivii hrvatski Sokoli za Hrvatsko 
bratstvo 

Poročali smo že o posvetovanju, ali naj bi se 
ustanovil novi Hrvatski Sokol na Hrvatskem, ali 
pa naj bi vsi člani pristopili k novemu Hrvatske-
mu Junaku. V tej zvezi Je bilo imenovanih tudi 
nekaj imen, vodilnih članov bivšega Hrvatskega 
Sokola. Zdaj hrvaški listi prinašajo popravek 
gg. Milana Praunsbergerja, zadnjega starešine 
Hrvatske Sokolske zveze, ter dr. MIlana Dečaka, 
bivšega sokolskega načelnika. Ta dva zdaj poprav-
ljata, češ, da nista nasprotovala ustanovitvi Hrvat-
skega Sokola, pač pa sta zagovarjala ustanovitev 
nove hrvatske telovadne organizarlje »Hrvatsko 
bratstvo«, ki so z anjo pravila že Izdelana ob so-
delovanju dr. Mačka, niso pa še Šla v potrditev. 
Takole pravita: »V to organizacijo bodo Imeli pri-
stop vsi nekompromitirani Hrvati brez razlike 
vere, torej ne le rimski katoličani, marveč tudi 
Hrvati muslimanske in Hrvati pravoslavne, kakor 
tudi Hrvati drugih ver. To organizacijo bodo vo-
dili izključno le kvalificirani ljudje, v prvi vrsti 
pa načelniki In vaditelji bivšega Hrvatskega So-
kola, ki s svojim delom pred diktaturo in pozneje 
niso izgubili spoštovanja v hrvatskem narodu.« 

Banovina Hrvatska 
z gospodarskega staliiča 

»Ciglarski vjesnik« Je glasilo zveze hrvatskih 
opekarnarjev. Zadnja številka tega lista prinaša 
na uvodnem meatu članek profesorja inženirja 
Franca Brozoviča z naslovom »Banovina Hrvatska 
sa ekonoinskog gledišta«. Člankar med drugim 
takole pravi: »Za naše gospodarstvo je najvažnej-
še vprašanj«, da ima banovina Hrvatska samo-
stojne finance, ker bomo la tako poslali gospodarji 
v svoji hiši. Načelo naj bo: s tem, kar prigospo-
darimo, tudi razpolngamo. Sestaviti moramo takoj 
davčni sistem. S pomočjo pravilne socialne poli-
tike je treba najti ravnotežja med kapitalom in 
delom ter napraviti red v največji socialni usta-
novi, v Osrednjem uradu za zavarovanje delavcev, 
kamor podjetnik in delavec plačujeta velike vsote 
denarja, ki se z njim delajo bančne kupčije na-
mesto, da bi se z njim stvarno pomagalo delavcu 
za časa bolezni in nezgode. Hrvatski gospodarski 
svet mora obnoviti naše gospodarstvo, ki je v 
vseh strokah nazadovalo, ker je no centralističnem 
sistemu bilo zapostavljeno. Tu Je treba napraviti 
red ter popraviti krivice. Zdravi Industrijski kre-
diti morejo dvigniti naše proizvajanje ter poma-
gati delavskemu ljudstvu do primernega zaslužka 
za dostojno življenje.« Dalje člankar govori o 
povzdigi kmetijstva, gozdarstva in rudarstva, o 
elektrifikaciji Hrvatske, ter pravi, da je gradbena 
delavnost ključ hrvatske obnove za hrvatsko vas 
in za hrvatsko mesto. 

Politično zborovanje srednješolcev 
Po sušašknm listu »Primorske novine« posne-

mamo, da so dijaki sušaške gimnazije dne 17. t. m. 
zjutraj pred sušaško gimnazijo na prostem imeli 
mladinsko zborovanje ali miting, kakor ae glasi 
v poročilu. Zborovanje je uradno bilo zborovanje 
mladine HSS. Toda na mitingu so govorili skoraj 
sami dijaki, in sicer Z. Petrak, absolvent moške 
gimnazije, osmošolec Taljafer, učenec 4. razreda 
trgovske akademije Cmja, delavec Crljenko itd. 
Govorili so o hrvatskih pravicah in boju za nje, 
o stanju v srednjih šolah na Sušaku, kjer med 
profesorji In dijaki nI bilo pravega odnosa, ka-
kršnega si žele dijaki. Miting je sklenil ablturient 
Petrak, ki je izražal nezadovoljnost hrvatskega 
dijaštva zaradi nekaterih profesorjev, nakar je 
bila soglasno sprejeta resolucija, ki je bila posla-
na dr. Mačku, banu dr. Subašiču ter ministru trgo-
vine dr. Andresu, Poleg srednješolcev so bili na 
zborovanju tudi visokošolci, delavci in meščani, ki 
so po zborovanju prepevali domoljubne hrvatske 
pesmi. — Mislimo, da spada tudi to med politično 
zanimive informacije. 

Vatikan, 21. sept. A A. Štefani- Danes so slo-
vesno posvetili kip Matere božle Guadelupske, ki 
sta jo mehiško ljudstvo ln duhovščina poklonili 
papežu Piju XII . Kip so posvetili v vatikanskih 
vrtovih ob asistenci mnogih cerkvenih veledosto-
janstvenlkov. Kardinal Canall je Imel pri tem 
govor in rekel, da je treba moliti k Materi božji 
za evropski in svetovni mir. 

Belgrad, 21. ««pt. AA. Prometno miniitretvo 
je dovolilo četrtineko voznino udeležencem pro-
slav« 25 letnice bitke na Mačkovem Kamnu, in v 
Krupnju 24. septembra. Udeleženci naj kupijo pri 
odhodu polovični vozni listek in ž«lezniiki obra-
zec K 14 Tak lan liatak valja za brezplačno vrni-
tev. če potrdi odbor za proslavo na železniškem 
obrazcu, <1* «" » udeležili proslav«. Popust velia 
za odhod od 20. do 7.4. in za vrnitev od 24. do 28. 
•eptembra. 

Kako si bodo Nemčija 
in Sovjeti delili Poljsko 

Moskva, 21. septembra, c. Uradna sovjetska 
agencija Tass objavlja, da je danes dopoldne pri-
ilo v Moskvo nemško vojaško zastopstvo, ki se bo 
z boljševiikimi vojaškimi krogi pogovarjalo o raz-
mejitveni črti na Poljskem. 

Moskovski krogi poudarjajo, da so nemški po-
veljniki imeli na Poljskem med drugim tudi to na-
logo, da morajo skozi Galicijo doseči romunsko 
mejo ia tako vpostaviti neposredno zvezo med 
Nemčijo in Romunijo. Boljševiike čete pa so sedaj 
zasedle 11 vso romunskonoljiko mejo in so danea 
dosegle tudi ie odsek ob poljikomadžarski meji. 
Važno križišče cest in ielezuic iz Romunije na 

Posamezne 

Poljsko in dalje proti zapadu — Lvov — j* v 
rokah boljševikov in so se od tam nemške čete 
umaknile. 

Zato bodo pogajanja v Moskvi zelo valna, 
ker bo i lo za to, kako ae naj razdeli med Nemce 
in boljševike vzhodna Galicija. 

Kovno, 21. septembra, c. Iz Berlina prihajajo 
vesti, da tamošnji uradni krogi izjavljajo, da bo 
zapadna meja Sovjetske Rusije tekla tam, kakor 
je bila dogovorjena med Nemci in boljševiki v 
mirovni pogodbi, ki je bila sklenjena leta 1918 
v Brest Litoviku. 

poljske armade se še bore 
Nemško vojno poročilo • 
Berlin, 21. septembra. AA. DNB: Vrhovno 

poveljstvo poroča: Rezultat bitke v kolenu reke 
Visle se ie zmerom ne da popolnoma pregledati. 
Včeraj popoldne je itevilo ujetnikov naraslo na 
170.000 in še zmerom narašča. Samo ena od obeh 
nemških armad, ki sta se udeležili te bitke, je do-
slej zaplenila 320 topov in 40 tankov. Na poljski 
strani se je, kakor se da zdaj ugotoviti, borilo 
9 celih divizij in 3 konjeniške brigade. Na jugu 
so se po hudem odporu vdali Nemcem veliki od-
delki poljskih čet pri Zamoiču in Tomašovem. 
Vrhovni poveljnik južne armade na Poljskem pa 
poroča, da smo 10. septembra samo v teh krajih 
zajeli 00.000 vojakov. Vojni plen znaša 180 lahkih 
in 22 težkih topov. Vojni plen pri Odinji je zrasel 
na 40 topov. Tam smo doslej zajeli 350 častnikov 
in 12.000 vojakov. Poljaki so zdaj samo še v Var-
šavi, pri Modlinu, južnovzhodno od Varšave, pri 
Kalvariji in na polotoku Helu. Prihodnje dni bo 
vrhovno poveljstvo nemške vojske izdalo poročilo 
o celotni vojni na Poljskem. 

Berlin, 21. septembra. A A. DNB: »Vfilkischer 
Beobachter« prinaša poročilo svojega dopisnika 
s fronte pod naslovom »Tako smo uničili poljsko 
vojsko«. Poročilo popisuje veliko bitko na Bzuri, 
v kateri so Nemci ujeli 200.000 mož In zaplenili 
mnogo vojnega materiala. Zmago v tej najtežji in 
največji bitki poljske vojne, trajajoči deset dni v 
okolici Lodža, Kutna in Loviča, je izvojevala šle-
ska armada. 

Bruselj, 21. sepfcmbra. AA. Havas: Posebni 
dopisnik lista »Independance Belge«, ki se prav-
kar mudi v Cernovicah, poroča svojemu listu, da 
se poljska vojska v ogorčenem boju umika proti 
Plovsku in Modlinu. Na zahodu se poljske čete 
5e drže v Lodžu. Sklerncvicah in Kutnu. Poljaki 
so Nemce, ki v svojih poročilih označujejo bitko 
pri Kutnu kot orjaško, tamkaj porazili. Po naj-
novejših poročilih iz nemškega vira je general v. 
Brauchitsch odredil, da se tja pošljejo nova oja-
čenja. Poveljnik poljskih čet pri Kutnu je general 
Botnoviki. Med rekama Vjopršo in Sanom se ie 
zmerom vrše boji. Poljaki izrabljajo gozdove, kjer 
Nemci ne morejo prodirati s tanki. I.vov, ki mu 
poveljuje polkovnik KostjcI Bjernacki, se še zme-
rom drži. Meato napadajo z zahoda Nemci in 

z vzhoda Rusi. Dopisnik belgijskega lista pravi 
dalje, da se tudi na poljako-ruski fronti vrie srditi 
boji. Poljaki se ogorčeno branijo na 600 km dolgi 
fronti pred Rusi in, kakor je včeraj javil moskov-
ski radio, se Poljaki zelo hrabro bore. 

Poljaki se upirajo tudi rdeči vojski 
Sovjetske čete so zavzele Grodno, 
Kovel fn Lvov ter dosegle litovsko 
In madžarsko mejo 
Moskva, 21. septembra. AA. Poročilo sovjet-

skega poveljništva dne 20. septembra se glasi: 
V toku 20. septembra je sovjetska vojska potisnila 
ponovno nazaj poljske čete ter zavzela v zapadni 
Beli Rusiji Grodno. v zapadni Ukrajini pa Kovel 
in Lvov. Od 17. do 20. septembra so sovjetske 
čete razorožile tri poljske divizije, dve konjeniški 
brigadi in veliko število malih poljskih edinic. 
Po podatkih, s katerimi doslej razpolagamo, ki pa 
ie niso popolni, je bilo ujetih 60.000 poljskih vo-
jakov in častnikov. V Vilnu, Baranovicih in Mo-
lodečnu smo zaplenili vse topništvo in municijo. 
Med plenom se nahaja 280 topov in 120 letal. 

Cernovice, 21. septembra. AA. Havas: Po sem-
kaj došlih poročilih so sovjetski oddelki prispeli 
snoči na poljsko-madžartko mejo pri Krinjavi, 
ukrajinskem mestu v Karpatih. 

Cernovice, 21. septembra. AA. Havas: Po za-
vzetju meat, ki ležijo ob romunski meji, so aovjet-
ske oblaati začele odstavljati poljske uradnike. Izva 
se, da je bilo uitreljepih več uglednih Ukrajincev, 
ki ao ostali zveati Poljski. Po prvih srečanjih ro-
munskih in sovjetskih oblasti na meji pri Žalesz* 
czykih je dopisnik agencije Havas ugotovil, da 
meja ni odprta ne v eni, ne v drugi smeri. Romun-
ske in sovjetske straže varujejo obe strani mostu. 
Pričakuje se. da se bodo začela pogajanja med 
obema vladama za ureditev tega vprašanja. Po ve-
steh iz Cernovic bodo poskušale ruske oblasti ob-
noviti obmejni promet za prebivalce, ki živijo v 
pokrajinah ob Dnjestru. 

Kovno, 21. septembra, c. Danes dopoldne ob 
desetih so boljševiške čete prišle na litaviko mejo. 
Pbveljmk litavske obmejne straže in poveljnik 
boljševiškega oddelka sta izmenjala pozdrave. 

Na zapadu popolno zatišje 
Berlin. 21. septembra. 
Na zahodu smo zbili tri balone ln S sovražnih 

letal. Drugače tam ni nobenih posebnih dogodkov. 
Bruselj, 21. sept. c. Mednarodni opazovalci 

poročaj« z belgijske meje, da zbiranje nemških 
armad okoli Aarhena trenotno nima ofenzivnega 
značaja, ampak da se vse nemške divizije raz-
vijajo tako, tla iins njihovo premikanje mnogo 
bolj obramben značaj. Iz tega bi sledilo, da ne 
more biti vsaj za enkrat niti govora o t*m, da bi 
kdo s te strani mislili prekršiti belgijsko nev-
tralnost. 

Berlin. 21. sept. AA. Štefani. Propagandni ml-
nlster Gobbels je podal izjavo poročevalcem tu-
jega tiska v Berlinu in dejal, da Nemčija nima 

namena krJitl nevtralnost Belgije, Holandske in 
Luksembiirga ali katere koli druge nevtralne dr-
žave. Gfibbela je s tem postavil na laž vse v tu-
jini razširjeno glasove o dozdevni nemški nameri, 
da bo kršila nevtralnost sosednjih držav. Dal|e je 
Gobbels izjavil, da niso nobenega mesta ob Renu 
ln v zahodni Nemčiji izpraznili; glasovi n dozdev-
ni evakuaciji so Izmišljeni in tendenčnl. Prav tako 
Je Gobbels deniantiral poročila, da so nekateri 
nar.-sorialističnl prvaki že prej spravili svoj de-
nar v londonske bnnke, češ da se boje revolucije 
v Nemčiji. Naposled je Gbbbels zavrnil tudi gla-
sove o dozdevnih neredih na Češkem In Morav-
skem in o dozdevnih nesoglasjih med nJim ln 
drugimi člani nemške vlade. 

se srdito brani 
Varšava, 21. sept. b. General Rumcl je prevzel 

poveljništvo varšavske obrambe. Razen tega se je 
organizirala obramba pod predsedstvom mestnega 
vrhovnega župana princa Ljubomirskego. 

Curih, 21. septembra. AA. Ilavas. Varšavski 
župan Starzinski, ki je mnogo napravil za napre-
dek Varšave, Je imel »noči po radiu govor, v ka-
terem je obrazložil škodo, ki jo je imela Varšava 
od včerajšnjega bombardiranja. Dejal je, da se 
kraljevski dvor nahaja v ruševinah in da je ostal 
od njega lamo ie zid zgrajen v gotskem slugu. 
Narodni muzej, palača umetnosti, šole, tuja posla-
ništva. nebotičnik na Napoleonovem trgu ter šte-
vilna druga poslopja io popolnoma poruiena. Ljud-
skih žrtev je na stotine. Središče mesta gori. Na-
vzlic temu, je dejal varšavski župan, vojna ni 
končana. »Prosimo Boga, da nam vrne ono, kar 
nam pripada in da kaznujemo sovražnika. Mi od-
govarjamo na vse to z besedami, ki jih je danes 
izgovoril Chamberlain. 2e pred vojno smo vedeli, 
kake težave nas čakajo. To ve poliski narod tudi 
sedaj, toda prepričan je, da bo izšel iz vseh borb 
kot zmagovalec. Dan zmage se približuje I Pot je 
mogoče dolga, toda zmaga je zagotovljena. 'Var-
šava In vsa Poljska bosta nadaljevali borbo, ker 
sta prepričani v pravičnost stvari, za katero so 
borita, ter v končno zmago.« 

London, "21. septembra. AA'. Havas. O priliki 
snočnje emisije londonskega radia v poljščini je 
poljski veleposlanik v Londonu dajal poguma bra-
nilcem Varšave. »Vedite,« je delal poslanik, »dra-
gi sodržavljani, da Vaša Žrter ne bo zastonj. V 
daljnem mestu Londonu razumejo popolnoma, kaj 
hočete povedati. Vaša žrtev kaže pot k zmagi. 
Vojske Anglije, Francije, Kanade, Avstralije, No-
ve Zelandije, Indije in Afrike vam prihajajo na 
pomoč. Naši zavezniki se borijo ob Renu, v Fran-
ciji pa se javlja nova potiska vojska. Čast bra-
nilcem Varšave, živela Poljska I« 

Varšava, 21. sept. b. Poveljstvo varšavske 
obrambne vojske poroča, da so poljske čete na 
zapadu mesta napredovale 3 km in da so v na-
skoku zavzele predmestja P r a c o in V o l n ip. 
pri tem zaplenile tri težke in 7 lahkih strojnih 
pušk ter zajele mnogo nemških vojakov. 

Kaj meni Francija 
o sovjetski politiki 
Paria, 21. sept.Potem, ko naglažajo sklep fran-

cosko vlade, da polom Poljske na noben način ne 
bo vplival na vojni namen Francije in Anglije, 
ki bosta vojno nadaljevali, dokler se ne zruši hi-
tlerizem, nadaljujejo francoski listi ugibanja o po-
menu posega Sovjetov v vojno. Leon Blum pravi 
v »Populairu«, d a Franciji ne kaže napovedati 
oovjetom vojne, 

ker ie ne vemo. kaj Sovjeti nameravajo 
In bi ne bilo pametno jih izzvati h koraku ka-
terega morebiti ne nameravajo. Mogočo Stalin 
aam ne mara zaplesti Rusije v splošno vojno. — 
»Petit Parlsien« pa ae vprašuje, ali ae bosta Ber-
lin in Moskva zadovoljila, da razdelita Poljsko, 
ali pa ta razdelitev pomeni samo 

prvi korak politične igre, ki naj docela ia-
premeni politični položaj na evropskem vzhodu. 

Drugi francoski listi domnevajo, da je že sklenje-
no, da bo morala Romunija odstopiti Besarnbijo 
Rualjl, Sedmograško pn Madžarski. Madžarska pa 
da bo morala odstopiti Sovjetom Podkarpatsko 
Rusijo. — »Ordre« celo trdi, da niso ogrožene 
•amo baltske države, ampak da Sovjeti celo stre-
mijo za Carigradom, kar pa drugi smatrajo ta 
popolnoma Izključeno. Pač pa ae francoski tisk 
ujema v tem. da je nemško-ruska pogodba znatno 
povečala pritisk na nevtralne države Jugovzhoda 
ln da jih ho prlmnrala. da bodo Nemčiji dobavljale 
surovine In drugo blago, d a se omilijo posledice 
angleške blokade. 

Romunija ne pusti 
poljske vlade v Francijo 
Černovlre, 21. sept. Ker so začeli Poljaki, ki 

so pribezall v Romunijo, delati na to, da bi se 
osnovala poljska legija, ki naj bi se Čim prej od-
peljala iz Romunije v Francijo, Je romunska vla-
da, ki vedno bolj poudarja svojo nevtralnost, skle-
nila, da to prepreči. Vlada je izjavila, da pusti v 
inozemstvo samo osebe, ki niso imelo nobenega 
političnega ali vojaškega položaja, ki Imajo vse 
svoje papirje v redu in Imajo zadosti denaVja za 
pot. Ia Romunije tudi ne bo smel oditi noben 

poljski vojak, kakor tudi ne člani vlada in gene-
ralnega itaba ter iastniki. Tudi generala Ilallerja, 
ki je šef poljskega generalnega štaba, eo interni-
rali. Ti stropi ukrepi romunske vlade so bili stor-

til zato, ker ata Nemčija la Sovjetska Rusija 
mnnijo opoaorlll na prizadevanje generala Hal-

lerja, da ae oanuje legija iz poljskih beguncev v 
Romuniji ln da se prepelje v Francijo. 

Japonska uganka 
Kodanj, 21. aept. A A. Reuter. Berlinski dopis-

niki poročajo, da visoki funkcionarji Japonskega, 
sovjetskega in italijanskega poslaništva 6talno obi-
skujejo nemško zunanje ministrstvo in vojno mi-
nistrstvo. Ti dopisniki mislijo, da je treba raču-
nati z možnostjo pakta med Sovjetsko Rusijo, 
Nemčijo, Italijo in Japonsko. To bi bil pendant 
paktu, ki ae po sodbi teh dopisnikov pripravlja 
med USA in zahodnimi demokracijami. Dopisnik 
Hita »Nacional Tidende« trdi. da so Sovleti že 
pristali na gradnjo avtomobilske ceste med Berli-
n o m i n MOSKVO. 

Washingtoo, 21. sept. AA. Havae: Japonsko 
veleposlaništvo v Washingtonu objavlja: Japon-
ska vlada vodi politiko, ki Ima za cilj, da se 
Japonska izogne evropski vojni. Ves njen trud 
gre aa tem, da ae reši kitajiko vprašanje. Spo-
razum o ustavitvi aovrainosti in pogajanja za raz-
mejitev med Mongolijo in Mandžurijo slonijo na 
tej osnovni politiki japonske vlado. Bilo bi na-
pačno tolmačiti to tako. da bi so temu sporazumu 
pripisoval globlji poincn. Ni nobenih razlogov 
smatrati, da bo temu sporazumu sledil sporazum 
o nenapadanju ali kakršnikoli ukrepi ia zbil-
ianje s Sovjetsko Rusijo. Glasovi, da je zadnji 
sporaium bil aklenjen s posredovanjem nemške 
vlado, io popolnoma brez osnove. 

Washington, 21, eept AA DNB: Japonski 
veleposlanik v Washinglonu Ho51 Nuči je izjavil 
predstavnikom ameriške?;« tiska, da je Japonska 
v prijateljskem duhu obvestila AngHjo In Fran-
cijo, da morajo vojskujoče se države umakniti 
svoje oborožene aile is Kitajske. Japonska upa, 
da bodo diplomatska podajanja, ki se vodijo gle-
de tega vprašanja z Anglijo in Francijo, dovedla 
do sporazuma. 

Sovjetske podmornice 
Rim, 21. aept. b. Vojaške alle Sovjetske Ru-

sije predstavljajo zanimiv predmet, a katerim se 
danes bavi svetovni tisk. V tem ne zaostaja tudi 
italijanski tisk. »Tribuna« poroča, da je sovjetska 
vojna mornarica v zadnjih letih popolnoma obnov-
ljena in da se mora računati zlasti s sovjetskimi 
podmornicami. Pred dvemi leti je Sovjetska Ru-
sija Imela "140 podmornic, v zadnjem času to je 
pa zgradilo mnogo drugih podmornic, tako da se 
mora danea računati, da ima Sovjetska Rusija čez 
200 podmornic in to na Baltiku, na Daljnem vzho-
du in v Črnem morju. 

Žalostna usoda beguncev 
Cernovice, 21. aept. AA. Havas. Tragično epi-

zodo je doživelo 800 poljskih beguncev, ki so be-
žali iz Krakova in Katovic. Skupina 400 je bežala 
skozi več krajev, ki so bili bombardirani ter je pri 
tem imela številne žrtve. Prispela je nato do Vislo 
pri Sandomjercu, toda nI mogla čez reko, ker KO 
Nemci ie zasedli mostove. Drugi skupini, ki je 
istotako štela 400 oseb, med njimi mnogo žensk 
in otrok, ie ja posrečilo priti čez Vislo po nekem 
mostu, ki ga Nemci še niso bili zasedli. Ta sku-
pina je po 15 dnevih hoje prispela v Luck. Ker 
so Noitici presekali pot proti severu In Jugu, so 
je napotila proti vzhodu. Eni so dospeli v Tarno-
pol, drugI v Cortkov. Tu so srečali sovjetske čete, 
ki so priile z vzhoda. Niti eden imenovanih be-
guncev ni prišel do romunske moja. Bivši češki 
poslanik v Varšavi Slavik je stopil v zvezo z vlado 
v Moskvi ter zahteval osvoboditev teh beguncev. 

Vesti o nemirih v Porenju in v CSR 
Berlin, 21. septembra. AA. DNB: Nemški ti-

skovni urad poroča: Havas in Reuter sta zadnje 
dni večkrat razširila glasove, da so se v protek-
toratu pripetili nemiri, še več, celo upori. Tiskovni 
načelnik protektorata Češke in Moravske je podal 
berlinskim zastopnikom in poročevalcem tujih li-
atov pojasnila o tej »tvari. Podčrtal je, da so obla-
stva izvršila takoj v začetku vojne med Nemčijo 
in Poljsko nekaj preventivnih aretacij, da prepre-
čijo vse mahinacije pristašev klike dr. Beneša. To 
so Nemci tudi objavili. Te aretacije so se izvršile 
izključno v krogih prijateljev dr. Beneša. Sam Benea 
je posredno potrdil upravičenost in potrebo po 
teh aretacijah, ko je v Londonu hujskal na vojno 
in večkrat pozval češki narod na notranja nasilna 
dejanja. Tiskovni šef protektorata je še dodal, da 
vlada v protektoratu popoln mir. Obenem je po-
vabil tuje časnikarje, naj si čim prej ogledajo pro-
tektoratsko deželo, da se osebno prepričajo o ne-
resničnosti trditev, ki sta jih razširili agenciji Ha-
vas in Reuter. 

Berlin, 21. septembra. AA. DNB: Reuter in 
londonske radijske postaje »o raznesle vest, da so 
se na VCestllaskem in v več porenskih mestih pri-
petile velike demonstracije, čeprav je zbiranje po 
ulicah prepovedano. Policija baje ni mogla mno-
žice razgnati. DNB je dobil nalog ugotoviti, da 
zbiranje ljudstva po ulicah v Nemčiji ni prepo-
vedano. V torek popoldne so se pa v mestih ob 
Renu In vsej državi zbirale velike množice, ker 
so ljudje poslušali govor voditelja rajha, ki so ga 
prenašali po zvočnikih. Vest iz angleških virov je 
torej v celoti tendenčna. 

(Nadaljevanje s 1. strani) 
življa tako težke ure, ko se bori za svojo neodvis-
nost. Poljska je mučeniška dežela. Njeni sinovi 
s čudovito hrabrostjo izpolnjujejo svojo dolžnost. 
Usoda Poljske in boj njenih sinov vzbuja občudo-
vanje.« 

Nato je Herriot nadaljeval: »Poljska je živela 
in bo spet živela. Francija in Velika Britanija sta 
šli v vojno, da branita duha pravice in morale.« 

Nato je Herriot na kratko orisal zgodovino 
zadnjih let in posebno podčrtal, kolikšne spremem-
be so nastale v nekaterih delih Evrope, potem je 
pa spomnil na dogodke, ki so se pripetili tik pred 
voino, na dogodke, ki sta zaradi njih Francija in 
Velika Britanija sklenili stopiti v vojno, izpolnjujoč 
svojo obveznost. Herriot se je nato obrnil k Ame-
ričanom, ki so prišli na banket, in rekel: 

»Poglejte si zemljevid Evrope. Videli boste, 
da 10 nekateri njeni deli v plamenih. Državljani 
USA so zemljepisno daleč od vseh evropskih do-
godkov, toda državljani USA spoštujejo resnico in 
pravico in zato ne morejo biti nebrižni. Preživ-
ljamo usodne dni. Potrebno je, da gledamo stvari 
takšne, kakršne so. Reči moramo, da je človeštvo 

' prišlo v fazo, ki pomeni preobrat v zgodovini. 
V nevarnosti so pravica, zakoni, pogodbe, vera, 
čait in morala, v nevarnosti so človeška življenja. 
Izprašujemo se celo, ali ni v nevarnosti vsa naša 
civilizacija. Oovorim kot svoboden človek svobod-
nim državljanom USA, prepričan, da bodo tudi 
državljani te države, ki sem jo zmerom občudoval, 
skupaj z nami branili pravico in svobodo.« 



Govor min. predsednika Daladiera 
Paril. 21. sept. c. Nocoj ob 20.30 so vse fran-

coske radijske postaje prenašale govor predsed-
nika francoske vlade Daladiera. Daladier je v 
svojem govoru izjavil naslednje misli: 

Hočem vam ob tej uri pojasniti, kakšen je 
naš položaj. Stalno mislim na vse vas, ki se tam 
zunaj na fronti borite, in na vas vse, ki mislite 
na svoje sinove, može in ženine tam zunaj na 
bojišču. Vem, da je za menoj ves francoski miro-
ljubni in človečanski narod. Priznali boste, da je 
moja naloga v tem trenutku težka. 

Pred kratkim sem obiskal fronto in sem bil 
pri četah v prvih vrstah, ki so prodrle že nekaj 
kilometrov v nemško ozemlje. Videl sem, da so 
naši poveljniki odlični in da so s tem prodiranjem 
preprečili nasprotno ofenzivo. Pogum naših vo-
jakov je izreden in med njimi sem se počutil kot 
bivši bojevnik pravi tovariš. 

Vojsko nam je vsilila Nemčija 
Vojskujemo se zato, ker nam je Nemčije vsi-

lila vojno. Že tri leta je živela vsa Evropa v strahu 
in v Evropi ni bilo več miru. Hočemo enkrat za 
vselej končati s tem stalnim plašenjem in s stal-
nimi alarmi. Nemci so me v enem letu trikrat 
prisilili, da smo morali mobilizirati, trgati od 
poljskega dela kmete, družinam pa jemati nji-
hove očete in jih pošiljati na mejo. 

Nemčija se vojskuje proti nam, da bi Fran-
cijo prisilila pod svoje nasilje, kajti Nemčija že 
tlači celo vrsto narodov. V Nemčiji vlada nasilje 
že več let nad vsem ljudstvom. Nemčija tlači 
Češkoslovaško, potlačila je Avstrijo in sedaj se 
pripravlja, da spravi pod sebe še Poljsko. 

Uničenje Poljske je bilo dogovorjeno 
Vsi naši napori za mir so bilj zastonj. Z nami 

Se je za mir trudila l vso silo tudi angleška vlada 
in posredovanje italjjapske vlade in papeža Pija 
XI I . se je tudi zaključilo z neuspehom, Kajti uni-
čenje Poljske je bilo še poprej tajno dogovorjeno. 
To so se med seboj tajno dogovorili že tedaj, ko 
so še trdili, da se s pogajanji hočejo odločiti za 
mirno ureditev cele zadeve. 

Zahrbten napad Sovjetov na Poljsko 
Poljska se pa junaško brani. Toda ko še Polj-

ska ni opravila svoje mobilizacije, se je že z vso 
silo vrgla na njo vsa nemška premoč. Ko se je 
po umiku poljska vojska utrjevala na novem ozem-
lju in ko so se poljske armade s silnim junaštvom 
borile pri Kutnu in ko je Varšava odbila vse na-
pade, tedaj so zahrbtno vdrli na poljsko ozemlje 
boljševiki v svojimi četami. Ta postopek je bil 
tajno dogovorjen in sklenjen s tajno pogodbo. Kaj-
ti že 23. avgusta je bila dogovorjena razdelitev 
Poljske. Tedaj je Hitler še govoril, da hoče samo 
Gdansk, koridor in ostalo sporno ozemlje s ple-
biscitom, v žepu pa je že imel pogodbo, ki naj 
razdere in razdeli Poljskt 

Ostre besede na naslov Hitlerja 
Kateri pošten človek bi Še mogel verjeti v 

besede tistih, ki so jim roke polne krvi? Kdo bo 
še verjel v besede tistega, ki že leta in leti. krši 
dano besedo? Koliko pogodb je že bilo raztrganih? 
Lansko leto 29. septembra mi je Hitler v Mona-
kovem večkrat rekel, da noče Čehov, da Čehov 

Zadnja poročila 
Richthoffenov sin padel 

London, 21. 6ept. c. Z zapadne fronte poro-
čajo, da je v letalskem poletu nad zapadno fronto 
bil sestreljen nemški letalec von Richthoffen, sin 
proslulega barona von Richthoffena, ki je imel 
tolikšne letalske uspehe med svetovno vojno. 

Poljaki razbili dve nemški diviziji 
London, 21. sept. c. Pri Lvovu so poljski od-

delki danes razbili dve nemški diviziji. Na nem-
ški strani je v bitki padel tudi general Pritwitz. 

Zapadna fronta 
London, 21. sept, c. Z zapadne fronte priha-

jajo poročila, da francoske čete sedaj od dveh 
strani zajemajo Saarbriicken in da se je nemški 
protinapad ponesrečil. 

ne mara za nobeno ceno v Nemčiji, ker hoče 
ohraniti nemško raso čisto. Ce nam torej danes 
Hitler govori, da noče več ničesar od nas, ker je 
že zasedel Poljsko, tedaj se moramo zavedati sa-
mo te resnice, da hoče uničiti še Francijo, kakor 
je uničil Avstrijo, Češkoslovaško in sedaj Poljsko. 
Rekel je to že in napisal v svoji knjigi »Mein 
Kampf«, kjer pravi, da je treba Francijo najprej 
izolirati od njenih zaveznikov, nato pa jo pobiti. 
Najprej je hotel to doseči z denarjem, ko je pod-
kupoval razne ljudi pri nas, pa tudi z raznimi 
avtonomističnimi gibanji. Nemčija išče povsod raz-
ne Seyss-lnquarte, ki nai bi izdali svoio domovino, 
nato pa je treba najti razne Hache, ki bi prišli 
podpisat kapitulacijo. 

»Svoboda ali smrt!« 
Proti vsemu temu se je Francija sedaj dvig-

nila. Pri nas ni izdajalcev in na naših zastavah 
stoji zapisano: »Svoboda ali smrt!« 

Nemška propaganda je sedaj na delu in skuša 
po radiu in drugače razediniti Francoze. Ločiti 
noče Francijo od Anglije. 

Anglija in Francija nerazdružnl 
Toda kadar slišijo Francozi, da je to angleška 

vojna in da je to vojna, ki jo je Anglija izzvala, 
tedaj se prav hitro zavedajo, da so vojno nevar-
nost na svoji meji čutili že več mesecev. Francija 

dobro pozna Anglijo in ve, kaj je angleško pri-
jateljstvo. Angleška mornarica potaplja sedaj nem-
ške podmornice, angleška letala se bore v našem 
nebu in angleški vojaki so ramo ob ramenu z na-
šimi na fronti. Isti ideal vodi stotine milijonov 
ljudi in preveva srca naših imperijev. Naj Nemci 
store, kar hočejo, nas ne bodo razedinili. Še bolj 
smešno pa je, če se kakšen izdajalec oglaša v 
študijih nemških radijskih postaj tn skuša širiti 
ogabno nemško propagando med nami. 

Vojska do konca, 
dokler se ne stre premoč Nemčije 

Mi se vojskujemo, ker nočemo, da bi bila Fran-
cija zasužnjena. Za njeno svobodo smo se spustili 
vsi v borbo, vsi bomo sodelovali in nikdo nc bo 
bogatel v ozadju, medtem ko bo vojak prelival kri. 
Nas ne bo strla dolga vojna. Mi imamo samo en 
cilj in to je: splošna zmaga. Ta zmaga bo tedaj 
popolna, ko bo mir postavljen na trdne temelje in 
se bo Francija čutila stalno varna. Zavest varnosti 
hitlerizem že tri leta ni dopuščal. 

Francija je zmeraj premagala največje nevar-
nosti zato, ker je nihče ni mogel nikdar razediniti. 
Moralne sile na naši strani so ogromne. Borimo 
se za neodvisnost in svobodo in da se enkrat za 
vselej konča premoč Nemčije. Zato bo Francija 
tudi zmagala. 

Za potrebe narodne obrambe 
Belgrad. 21 sopt. b. Današnje »Službene no-

vine< objavljajo uredbo o izdaji posebnih bla-
gajniških zapiskov. Uredba se glasi: 

Čl. 1. Narodna banka se poobla^a. da sa po-
trebe narodno obrambe more, iivzemši predpi-
sov M. 11 zakona o Narodni bauki, eskomptirati 
blagajniške zapiske finančnega ministrstva do 
iznosa 210 milijonov din. Obliko, emisijske te-
čaje, višino obrestne mere in odplačilni rok teh 
zapiskov predpiše finančni minister v sporazumu 
z Narodno banko. Blagajniški zapiski po tej ured-
bi so ne upoštevajo pri zapiskih, ki se izdajo 
na podlagi uredbe o izdajanju blagajniških zapis-
skov finančnega ministrstva od 9. avgusta 1939 
in uredbo o emisiji posebnih blagajniških zapis-
kov pri Narodni banki od 24. avgusta 1939 in za 
izplačilo blagajniških zapiskov, izdanih na osnovi 
te uredbe za prvenstveni doprinos o valorizaciji 
zlate podloge Narodne banke, kadar bo ta valo-
rizacija izvedena. Ta uredba dobi z današnjim 
dnem zakonsko moč. 

Vojaška uredba 
Belgrad, 21. sept. b. Današnje »Službene no-

vinec objavljajo naredbo vojnega ministrstva, s 
katero se spreminjajo nekatere določbe o osvobo-
ditvi vojaške dolžnosti uredbe z dne 30. sept. 1937. 
Te spremembe se nanašajo na osebje rudarskih 
podjetij. 

Dela na utrdbah 
Belgrad, 2-. sept. Današnje »Službene novinec 

objavljajo uredbo i zakonsko močjo o izvajanju 
del na utrdbah. 

Pogled na Varšavo. 

Življenje v Italiji 
se mirno razvija naprej 

Budimpešta, 21. septembra. 

Dopisnik »Pester Lloyda< objavlja iz Rima 
daljši dopis o življenju v Italiji sedaj, ko drugod 
divja vojna. Dopisnik poudarja, da se je v itali-

Sansko prestolnico vrnil po več tednih in je pri-
iakoval, da bo v Italiji res vse popolnoma dru-

gače, kakor pa je bilo tedaj, ko je zapustil itali-
jansko glavno mesto, ko je pred tedni odšel na 
svoj dopust. 

Ko se je vrnil v Rim, je ugotovil, da je tam 
vse popolnoma mirno in da vsi redno in pravilno 
opravljajo vsa svoja dela. Ko sem se vračal v 
Rim, sem mislil, da bom tamkaj prišel zvečer v 
popolnoma zatemnjeno mesto, ki je kar čez noč 
nehalo s svojim živahnim življenjem. S cest bi 
naj bila izginila že vsa motorna vozila in ljudje 
bi govorili samo o tem, kakšna žaloigra je do-
letela ves ostali svet. Protiletalske vaje v Rimu 
so se mi zdele nekaj nemogočega, še bolj ne-
mogoč pa se mi je zdel letalski napad na večno 
mesto. 

Kako sem pa bil šele presenečen, ko sem 
prišel v italijansko glavno mesto. Že v Postojni 
sem bil presenečen. Prišli smo tja zelo zgodaj in 
pričakovali smo, da bo kontrola zelo stroga. Pa 
ni bilo nič! Vse je bilo tako, kakor v mirni dobi, 
ko smo zapuščali Italijo. Natakar je ob vlaku 
prodajal »belo kavo« kakor prej in pili smo jo 
z istim užitkom, kakor če bi bila to prava kava. 
V jedilnem vozu kosilo ni stalo več kakor prej, 
samo mesa nam tokrat niso postregli. To je bil 
med vso potjo tudi edini znak, da živimo v iz-
rednih časih. 

Vendar pa še zmeraj nisem bil popolnoma 
miren. Kupoval sem povsod časopise in se čudil, 

Sodobno vojno letalstvo 
Švicarski general Groselin je v »Journal de 

Geneve« objavil zanimivo razpravo o sedanjem 
vojnem letalstvu, iz katere povzemamo sledeče 
podatke: . 

V sedanji vojski nastopa osem wst letal: 
1. Izvidniška letala za velike razdalje. Morejo 

6e dvigniti do 8000 m višine in so opremljena z 
dvema do štirimi strojnicami, posadka šteje 2—4 
može. Njih hitrost je zelo velika in akcijski radij 
prav tako. . , „._ _ 

2 Izvidniška letala za bojišča. Opremljena so 
•lično kot prva, le da je njihov akcijski radij 

m a n ) 3 ' Lahki bombniki, ki jemljejo a seboj 500 do 
1000 kg bomb. Oboroženi so z dvema do štirimi 
etrojnicami. Posadka trije možje. Lete zelo vi-
soko in se lahko dvignejo s tal. 

4 Težki bombniki, ki jemljeio 1000—3000kg 
bomb s seboj. Oboroženi so s štirimi do šest stroj-
nicami, posadka šteje 4-6 mož. Zgradnja je zelo 
močna z jako močnimi motorji. Večina se porab-
ljajo ponoči. , , . , 

5. Napadalna letala, ki nosijo s seboi srednjo 
težino bomb. Oborožena so z dvema do štirimi 
etrojnicami. Posadka šteje 3 može. Lete zelo vi-
soko in se lahko dvignejo s tal. 

6. Lahki lovci, ki se uporabljajo proti bom-
bardenjem. Njihova hitrost je silno velika. Oboro-
ženi so z enim do dvema lahkima topovoma in z 
dvema do štirimi strojincami, ali tudi le s stroj-
nicami. . , 

7. Težki lovci, ki jih uporabljajo proti bomb-
nikom ali tudi kot bojna letala. Nosijo do 500kg 
bomb in imajo veliko hitrost. Oboroženi so s to-
povi in strojnicami Posadka šteje 3 može. Akcij-
ski radi« je zelo velik. 8. Posebna letala za prevažanje moštva. 

Moderna najboljša letala morejo danee po-

leteti na sovražno ozemlje do 800 km globoko 
brez posebnega rizika, da 6e vrnejo nazaj. Njihov 
akcijski radij namreč znaša čez 2000 ltm. Stroj-
nice, s katerimi 6o bojna letala oborožena, so po 
večini 8 milimeterske, težke strojnice pa tudi 13 
milimetereke. Topovi pa imajo 2—3.7 cm premera. 
Francoski bombniki napravijo tudi z bremenom 
2000 kg bomb po 450 km na uro. Pa tudi druge 
države imajo slične bombnike. 

Zelo dobra protiobramba proti letalom so 
protiletalski topovi, in sicer so dvoje vrste: ma-
lega kalibra 2—4 cm, ki streljajo do višine 3000 m, 
in večjega kalibra 7—13 cm, ki streljajo do 6000 m 
visoko. 

Moderna voijna letala so silno izpopolnjena. 
Težki bombniki imajo po štiri motorje, ki pro-
izvajajo do 4000 konjskih sil. Zato je njih hitrost 
silno velika, visoka pa je tudi cena. Ameriška 
vojna letala na primer veljajo v švicarskih fran-
kih: enosedežni lovec 115.000, dvosedežni 320.000, 
bombnik 500.000, bojno letalo 400.000, izvidniško 
letalo 460.000 švicarskih frankov. 

Zanimiva je statistika, ki jo švicarski general, 
kakor pravi, navaja po najboljših virih, o številu 
letal, s katerimi so razne velesile vstopile v se-
danjo vojno. Po njegovih poročilih je imela 1 sep-
tembra Anglija a kolonijami in dominioni vred 
približno 4400 prvorazrednih letal (sama Anglija 
3400) s približno 200.000 letalskega osebja. Fran-
cija 4600 prvorazrednih letal a 100.000 letalskega 
osebja. Poljska 845 letal. Nemčija 4500 letal. Po 
nekako enem letu vojske pa bo Nemčija imela 
približno 8000 letal, Francija in Anglija pa 12.000. 
Treba pa se je, pravi general, pri tem ozirati na 
nauk, ki so ga dozdaj dale vse vojske: ne odloči 
zmage material, s katerim kaka država vstopi v 
vojsko, ampak osi material, ki jc bil zgrajen med 
vojsko postopoma do končne zmage. 

da so se moji tovariši v vozu pogovarjali samo o 
svojih družinskih razmerah. O vojni se sploh niso 
pogovarjali. Čim bližje smo bili Rimu, tem bolj 
sem bil radoveden in nemiren. Ko smo pa zavo-
zili na postajo, so se zame začela presenečenja, 
ki so si kar sledila. 

Kolodvor ni bil zatemnjen in vzdolž vlaka se 
je nabralo prav toliko »postreščkov< kot v mirnih 
časih. Bil sem še neveren in sein si rekel, da je 
pač na vseh velikih kolodvorih življenje še zme-
raj enako. Počakaj, zunaj na trgu Cimjuecento ne 
boš našel niti enega vozila. Pešačil bom lepo, 
prtljago pa bom pustil v garderobi. Vodomet na 
Piazza Esedra gotovo več ne deluje.. . 

Vse to mi je šlo skozi glavo, ko sem zapuščal 
vlak. Neverno sem povprašal nosača, če bom 
pred postajo našel kakšno vozilo. »Seveda,« mi je 
zategnjeno odgovoril in me popeljal na trg, kjer 
me je že objelo pravo rimsko življenje. Res je, 
motornih vozil je manj, prometa je nekoliko manj, 
toda živahnost ni zato nič manjša. Ce nekaj ur 
sem že pozabil misliti na to, da je bil v mirnih 
časih promet motornih vozil trikrat večji, tako je 
brezbrižna razgibanost mesta delovala name. 

Tako kakor je v Rimu, je prav povsod v vsej 
Italiji. Vsi delajo mirno naprej in dasi so se 
ljudje morali v marsičem nekoliko omejiti, tega 
nikomur ne pokažejo in o tem tudi ne govore. 
Zato v Italiji ni mogoče opaziti, da divja v Evro-
pi vojna. V Italiji obžalujejo usodo Evrope, toda 
še važnejša je zavest, da je treba italijanski na-
rod ohraniti zdrav za bodočnost. 

Drobne novice 
Rim, 21. sept. b. Italijanski vojaški krogi etav-

ljajo vprašanja, zakaj do sedaj Francija in Velika 
Britanija nista storili ničesar, da olajšata težavni 
položaj Poljske. Predvsem se pečajo z vprašanjem, 
zakaj do sedaj nista poslali večjega števila voja-
štva na zapadno mejo, da bi s tem razbremenili 
poljsko vojsko. 

London, 21. septembra. AA. Reuter: Danes se 
je pripetil prvi primer reševanja brodolomcev s 
potopljene ladje z britanskim vojnim letalom. Po 
poročilu informacijskega ministrstva sta dve bri-
tanski veleletali, imenovani »leteči ladji«, rešili mo-
štvo britanskega tovornega parnika »Kensington«. 
Omenjeni letali sta opravljali nad Atlantikom nad-
zorno službo. Na visokem morju sta sprejeli znak 
SOS s potapljajoče se ladje »Kensington«. Deset 
minut nato sta bili že na kraju nesreče. Letalci 
so iz višine videli kako se je na palubi ladje zbrala 
posadka, drugi so se pa že skušali rešiti s pla-
vanjem. Medtem ko je eo letalo še dalje opazovalo 
morje, se je drugo spustilo na morsko površje in 
prevzelo 14 ljudi, več med njimi že v obupnem 
stanju. Ko je prvo letalo ponovno vzletelo, da pre-
vzame patrolno službo, je pristalo drugo letalo in 
rešilo še 20 mož. 

I/ondon. 21 sept. AA. Reuter; Po vesteh 
nemških radiopostaj je padel ob Saari sin biv-
šega francoskega predsednika vlade Dechanella, 

Louis Dechanelles. Pokopan je bil od Nemcev z 
vojaškimi častmi pri Neukirchonu. 

Rim. 21. sept. AA. Štefani. List industrijske 
zveze piše o živahnosti italijanske trgovinske mor-
narice in pravi, da bodo po jionovni uvedhi pro-
meta s Severno, Srednjo in Južno Ameriko v krat-
kem obnovljene tudi zveze z italijansko Vzhodno 
Afriko. Prav tako se obnove tudi začasno ukinjene 
progo na Sredozemskem morju. 

Am^jerdam, 21. sept AA. DNB: Britanski iz-
vozniki in uvozniki so dobili včeraj nalog, da mo-
rajo odslej vse kupčije s tujino fakturirati v tuji 
valuti in ne več v funtih. 

London, 21. sept. AA. Reuter: V zvezi z gla-
sovi, ki se stalno vzdržujejo, da so Angleži zaple-
nili nemško ladjo »Bremen«, ki se je morala v 
spremstvu angleških pomorskih edinic podati v 
neko angleško luko, so vladni krogi odbili dati 
kakršnokoli pojasnilo o tem vprašanju, vendar 
niso demantirali gornje vesti. 

Rim, 21. sept. A A Štefani: Mussolini je da-
nes sprejel generala Negrija. inšpektorja alpskih 
čet, ki mu je poda! poročilo o raznih vojaških 
vprašanjih in o Odlični morali alpskih bataljonov, 
ki sitražijo na italijanski mera. 

Rim, 21. sept AA. Štefani: Za 13 letnico ob-
mejne italijanske milice je šef miličnega štaba 
izdal dnevno povelje. V njem pravi med drugim: 
Danes proslavljate 13letniro svoje milice. Duce 
vas gleda, vas, ki ste vajeni v tišini opravljati 
evojo dolžnost s stražo na meji. 

Tallin, 21. sept. AA. Stetani: Policija ^ are-
tirala več oseb iz najvišje estonske družbe, ker 
so širila razn? glasove o navzočnosti neke tuje 
podmornice v 65WhftMh 'VMafT."" " 

London, 21. septembra. A A. Havas: Včeraj 
zjutraj je zvabilo streljanje, ki so je slišalo z 
morja, prebivalstvo na obalo Rokavskega preliva. 
Dve vojni ladji sta streljali, ter se je do obale 
zasvetilo, kadar je počil strel. Na morju se je 
videla pena na kraju, kamor je padel izstrelek. 
Smatrajo, da je bila napadena nemška podmor-
nica. Izstreljenih je bilo čez 12 granat. 

Rim, 21. septembra. Zadnje štetje je pokazalo, 
da ima Rim 1,318.350 prebivalcev. 

Oslo, 21. sopt. AA. Reuter: Vse ameriške 
ribiške ladje, ki so doslej hodile na lov na 
morju okoli Južnega tečaja, bodo tudi letos od-
plule v Antarktik. Angleški ribiči upajo da bo 
letos lov zelo obilen, ker japonski ribiči letos 
ne bodo lovili kitov v vodah Antarktika. 

Helsinki, 21. sept. AA. DNB: Finski parnik 
»Aurora« je že teden dni v nekem angleškem pri-
stanišču v Rokavskem zalivu, ker mu Angleži ne 
dovolijo odhoda Parnik je bil na vožnji iz Južne 
Amerike in je vozil 6000 ton blaga. 

Neirtjork, 21. septembra. AA. DNB: V borbi za 
svetovno prvenstvo v boksu težke kategorije v 
Detroitu je zmagal Joe Luis nad Bonom Pastor-
jem v 11 krogu s knock-outom. Tako je Luis ob-
držal svoj naslov svetovnega prvaka. 

Angleška bela knjiga 
London, 21. septembra, e. Danes je angleška 

vlada objavila Belo knjigo o izbruhu vojne. V 
knjigi vlada objavlja vse dokumente. 

Med drugimi dokumenti je objavljeno tudi 
pismo, ki ga je Chamberlain pisal Hitlerju dno 
23. avgusta, ko se je izvedelo, da sta Nemčija in 
Sovjetija sklenili podpisati nenapadalno pogodbo. 
Tedaj je pisal Chamberlain Hitlerju, da nič ne 
more spremeniti angleškega stališča, da bo Angli-
ja pomagala Poljski, če bo napadena. 

Ko je sir Neville Henderson izročil to pismo 
Hitlerju, mu je Hitler tudi rekel, da je sedaj star 
50 let in da mu je ljubša vojna sedaj, kot pa 
tedaj, ko bi bil star 55 ali 60 let. 

Ljubljana. 21. sept. AA Ban dravske bano-
vine dr Marko Natlačen v petek 22. t. m. ne 
bo sprejemal strank, ker bo uradno odsoten. 

Zagrebška vrem. napoved: Oblačno, krajevno 
deževje. 

Zrinunska vrem. napoved: Ponekod jutranja 
megla. Toplota 6e ne bo znatno spremenila. 

Lvov, 



G&£pO>daK&tVJO 
Položaj na lesnem trgu 

Zveza Ieane industrij« j« imela na Suiaku tvojo 
plenarno sejo, m kateri je bil govor a položaju, 
ki i« nastal zaradi vojn«, kakor tudi o vseh 
škodljivih posledicah, ki to nastala za naše le;n« iz-
voznika. Na tem sestanku je bila sprejeta resolucija, 
ki predlaga med ostalim sledeče ukrepe z ozirom na 
nastali položaj: 

1. Zaradi nesigurnih kreditnih in valutnih razmer 
v državah-uvoznicah je treba skleniti, da je treba vse 
blago, ki se izvori v inozemstvo, pred odpremo pla-
čati v naši državi. 

2. Zahtevati ie treba predplač5k> potom kliringa za 
plačilo lesnih proizvodov v vseh državah, e katerimi 
imamo klirinško poslovanje. 

3. Narodna banka mora obračunati angleški funt 
po tečaju pred 28. septembrom t. L za vse vrste lesa, 
ki «o bil« prodane v neklirinške držav«, pa niso iz 
katerega koli razloga mogle biti do 28. septembra, t L 
odpremljeoe. 

4. Tudi v bodoče je treba vzdrževati redne to-
vorne parobrodne linije v sredozemskih deželah ka-
kor tudi izven Sredozemlja, a predvsem tiste, ki jih 
subvencijonira država. V kolikor ni ta subvencija 
urejena, naj se v interesu pospeševanja zunanje trgo-
vine čimprej izvrši 

5. Za naš izvoz v klirinške države j« treba dati na 
razpolago potrebno število vagonov. 

6. v svrho normalnega obratovanja žag v Gor-
skem kotarju in v Liki je treba zasigurati potrebne 
kredite, ki 60 bili zadnji čas odpovedani. Ce tega ni 
mogoče dos«či pri privatnih zavodih, je treba to kre-
ditiranje izvršiti potom državnih denarnih zavodov, 
bilo bi pa tudi potrebno, pospešiti akešjo za ustanovi-
tev ndustri|skc banke, glede katere je napravljen že 
davno naČTt. 

V primeru pa, da lesne industrije iz katerega koli 
razloga ne bi mogle normalno obratovati, zlasti, če ne 
bi mogle dobiti potrebnih kreditov in prodati svojih 

Vojna In kmetska gospodarska 
politika 

»Gospodarska slojja« je v svoji zadnji števil-
ki prinesla članek dr. Rudolfa Blčaniča pod gor-
njim naslovom. Članek glasi: 

V Evropi je nastalo vojno stanje. Vojske naj-
kulturnejših in največjih narodov streljajo ene na 
druge, obsipajo se z bombami in granatami, uni-
čujejo mesta in polja ter vse, kar j e ustvarila 
ljudska roka z marljivim delom. In že 6e je po-
kazalo, da ta človeška nesreča ne bo kratkodobna. 
Vlade bojujočih se držav predvidevajo dolgo tra-
janje vojne in sicer za tri leta in temu prilago-
dujejo svoje gospodarstvo. 

Hrvati smo potom svojega političnega vodstva, 
jugoslovanska vlada pa tudi službeno, izjavila 
svojo nevtralnost. 

Mi smo pristaši miru, ker tujega nočemo niti 
ne zahtevamo. Ne bodemo pa dali svojega. Pri-
pravljeni amo dati za svojo''domovino Hrvatsko 
svoja življenja. Zato moramo ^ i t i -ba straži, kakor 
vsak svoboden in zaveden nafcpd.jki, se z s a m 
brigati za svojo usodo in se briga za svojo !>o-
dočnost. Dobro se spominjamo leta 1918. ko je 
nekaj dni brezvladja in razpustitve hrvatske voj-
ske povzročilo, da smo se morali 20 let boriti za 
to, da se popravi, kar se je zagrešilo tiste dni, a 
kar se ravno sedaj popravlja. Iz te napake se mo-
ramo nekaj naučiti in ne smemo dopustiti, da se 
ponovi. 

Stati moramo čvrsto na braniku proti vsako-
mur, ki bi nam mogel škoditi ali pa nas ogražati. 
Čeprav smo v strogi nevtralnosti, je gotovo, da 
bodo vojne razmere vplivale na naše gospodar-
stvo, če ne zaradi drugega pa zaradi naše zunanje 
trgovine. Mi uvažamo iz bojujočih se držav razne 
proizvode, gotovo blago in surovine, posebno pa 
tkanine. V bojujoče se države po izvažamo les in 
naše kmečke proizvode. Dogodilo se bo, da ne bo-
mo mogli tako lahko uvažati kot smo dosedaj, 
pa tudi naš izvoz bo naletel na težave. Tega se 
moramo zavedati in napraviti za naše gospodar-
stvo potrebne zaključke. To pomeni, da se v bo-
doče, za dobo treh let, ali pa tudi dalj, moramo 
manj naslanjati na inozemstvo ter moramo razviti 
naše gospodarstvo tako, da svoje glavne življenjske 
potrebščine dobimo na našem področju. To misel 
je treba izvesti strogo in dosledno do zadnjega 
kmečkega gospodarstva. To pomeni, da moramo 
voditi našo gospodarsko politiko tako, da si za-
siguramo kar največjo gospodarsko neodvisnost 
kmečkega gospodarstva. 

Vsak kmečki gospodar naj ee briga v prvi 
vrsti, da si hrano in vse ostalo, kar potrebuje v 
hiši, preskrbi na svojem posestvu. To velja zlasti 
za preskrbo z obleko. Zato naj vsak seje čimveč 
lana in konoplje, ker bo to potreboval ne samo 
za svojo družino, ampak tudi za prodajo. Isto velja 
za volno. Ko ne bo več avstralske volne, bo našim 
tovarnarjem dobra tudi domača volna. Potem se 
bodo tudi brigali zato, da se ta volna izboljša in 
oplemeni. 

Druga skrb nam mora biti, da v vasi čimbolj 
organiziramo medsebojno pomoč, sodelovanje in 
pomaganje, da bi se vas v primeru potrebe mogla 
sama oskrbovati, bratsko in sosedsko. Isto velja za 
naša mesta, ki se morajo pobrigati za mestno pre-
bivalstvo, da ne bo stradalo. Zalo imamo našo 
Gospodarsko slogo, pričakujemo pa. da nam bo 
prihodnjost prinesla boljšo gospodarsko organiza-
cijo potom gospodarskih občin, kakor je to v pro-
gramu hrvatske kmetske stranke. 

Organizirati moramo izmenjavo dobrin iz kra-
jev, ki se sami ne morejo oskrbovati in drugih, 
ki imajo viške. Paziti moramo, da nam trgovci ne 
izvozijo preveč naših proizvodov v tuje države, pa 
da bi potem sami trpeli pomanjkanje v domovini 
in stradali zaradi pohlepa po dobičku. Zato mo-
ramo posvetiti več pozornosti domačemu prebi-
valstvu in našim narodnim potrebam kakor pa 
izvozu. 

Nove vojne razmere bodo privedle do tega, da 
bomo morali dobro in smiselno organizirati naše 
narodno gospodarstvo. V kolikor mi tega ne bi 
storili, bi se moglo zgoditi, da nas drugi, tujci, 
prehitijo. Zato moramo hitro na delo. Mogoče bo 
zato v vojnem zlu nekaj dobrega. 

Licenciranjo bikov in mrjascev 
V smslu zakona o pospeševanju živinoreje se 

vr5e po okrajih jesenska licencovanja bikov in 
mrjascev. Določila pravijo: 

K licenciranju j« prignati vs« bike, ki so stari 
nad 15 mesecev, torej tudi tiste, ki «o ie bili lani 
ali predlanskim ali vmesno po živinozdravniku in 
kmctijakMB referentu liccncirant. Prignati jc tarej 
tudi bike, ki «o namenjeni za plcmenjenje lastne 
živino. 

zalog in izdelkov z ozirom na težav« pri izvozu, potem 
je treba podvzeti akcijo, da se žagam odloži plačilo 
zapadlih gozdnih obrokov m to brezobrestno kakor 
tudi, da sc podaljša rok za izvoz lesa in gozda n rok 
sekanja pri državnih, banovinskih in občinskih gozdo-
vih. Nadalje naj se dajejo tudi olajšave za plačilo 
državnih, banovinskih in občinskih davkov ter za pla-
čilo zaostalih m zapadlih prispevkov Okrožnega 
urada. 

Z uvedbo kontrole izvoza j« prišel tudi velik del 
proizvodov lesnega gospodarstva pod kontrolo. Zaradi 
te kontrole pride lesna industrija v neugoden položaj. 
Od vseh proizvodov naše lesne industrije jih komaj 
20% moremo vnovčiti na domačem trgu, kar pomeni, 
da mora okrog 80% proizvodov iskati trg izven drža-
ve. Omejitev lesa bo imela za posledico zmanjšanje 
zaposlenosti lesne industrije za 60% m seveda s tem 
tudi odpuščanje delavcev, ki jih je v lesni industriji 
okrog 50.000. 

Smatrajo, da bi bilo treba dovoliti izvoz trdega 
lesa, ki se na domačem trgu zelo slabo vnovčujc. Z 
uvedbo kontrole izvoza bo morala lesna industrija 
dobiti posebna dovoljenja, da bo mogla v zmanjšanem 
obsegu izvažati svoje proizvode. Treba je podvzeti vse, 
da bi odpadle vse procedure pri izdajanju dovoljenj, 
Izdajanjem dovoljenj bi moralo hiti tako urejeno, da bi 
lesna industrija dobila dovoljenja vsaj 10 dni prej, nego 
bi bilo blago natovorjeno na ladie, kadar gre blago 
v države onstran oceana. Prav tako je treba skrbeti, 
da bodo zasigurani železniški vagoni za izvoz lesa v 
klirinške države. 

Sama lesna industrija pa je podvzela potrebne 
ukrepe, da zavaruje z ozirom na svoje terjatve tako v 
klirinških kakor tudi v neklirinških državah. 

Izvoz lesa je v sedanjih razmerah podvržen še naj-
manjšemu riziku v primeri z izvozom drugih predme-
tov. Poleg tega je konjunktura za izvoz lesa še raz-
meroma ugodna, zato je treba izrabiti priložnost, da 
dobimo s pomočjo izvoza lesa nekaj deviz. 

Dovesti je tudi vse privatne tn po kr. banski 
upravi ter okrajnem kmetijskem odboru subven-
cionirane nad 6 mcsecev stare mrjasce. Občine 
naj po možnosti skrbijo, da prejmejo rejci prav 
dobro ocenjenih mrjascev primerno nagrado. Si-
ser bo morda mogel za enega ali drugega bolj-
šega mrjasca najti manjšo vzdrževalnino tudi 
okrajni kmetijski odbor. 

Bikorejci naj prinesejo s seboj lanske in even-
tualno tudi letošnje dopustnice, če je bil bik že 
kdaj licenciran. Za rodovniške bike je prinesti s 
seboj tudi rodovniške izpiske in skočni zapisnik. 
Ob enaki zunanjosti se podeli za rodovniškega 
bika z izpiski vedno boljšo occno in eventualno 
tudi višjo nagrado, kakor za nerodovniškega. 

Prisilno bodo kastrirani vsi zakotni biki, ki 
ne bodo eventualno prignani k rednemu licencira-
nju, čeprav 60 bili morda med letom prehodno ali 
naknadno licencirani. Rezani bodo na stroške last-
nikov, če se dokaže, da jih pripuščajo na lastno 
ali tujo živino proti plačilu ali zastonj, lastniki 

f ia bodo kaznovani. Kdor pripušip. na tujo rali 
astno živino nelicjjsnciranpga. bika, se kaznuje po 

zakonu o pospeševanju živinoreje z globo od 50 
do 500 din oziroma' z zaporom''od triega dd"dVi-
de6et dni. Spored: 

PMMIEM prelepe orijentalske 
drame po romanu Naart Bottfoa 

Čarobna orijentalska mtizika 

KINO MATICA t * 21-24 

T« film je bil r Parim nepretrgoma 2 meseca na sporedu 

JAMILA 
Ob 10., 19. in 21. uri 

Hči bogatega šejka, obsojena na 
smrt vsled bega - Charlej Vaaal in 
Denis« Bosdi, katera je s svojo kla-
sično lepoto osvojila ve« Pariz. 

N a j n a p e t a j l c s en zac i j « * velikem SpijonaZnem filma, ki 
D a n e s ob 16, 19. in 21. uri 

Zakaj tem postala vohunka? 
Erich v. Stroheim in .lean Galland — Vsak Ljubljančan 
naj vidi lo aktualno filmsko delol Predvaja RDEČI KRIZ 

v K ino Union-u. telefon 22-21 

j« na:afct*a!nei!l kal * sMhmilh tneh! 

Najlepša Francozinja Edwlg« Fculllere 
v vlogi voditeljice francoskega urada 
»deuxieme bureau-a«. V borbi zoper 
protivnika je hladnokrvna nasprot-
nica neiznroena, dokler se ni mašče-
vala za smrt svojega očeta, matere 

in ostalih sorodnikov. 

Licenciranje se vrii v okraju Maribor desni 
breg po sledečem vrstnem redu: 

V sredo 27. septembra: ob pol 8 pri Sv. Lov-
rencu na Pohorju za to občino in občino Pod-
velka; ob 13 v Rušah pred gostilno Mulej; ob 
pol 16 v Limbušu pred gostilno Robič. 

V petek 29. septembra; ob 8 v Podbrežju pred 
gostilno Reibenschuh; ob 10 v Betnavi za občino 
Radvanje; ob 13 v Hočah na prostoru za shrambo 
strojev; ob 15 v Račah pred občinsko pisarno za 
občine Rače, Slivnica in Fram. 

V soboto 30. septembra: ob pol 8 v Spodnji 
PoUkavi pred sadno sušilnico za občine Spodnja 
in Zgornja Pokkava in za Črešnjevce, če so rejci 
bližje Slov. Bistrici; ob 10 v Slov. Bistrici na sej-
mišču za občine Slov. Bistrica, Laporje in Smrart-
no na Pohorju ter Črešnjevec; ob 13 za občino 
Makole v Statenbergu; ob 15 v Poljčanah. 

V okraju Črnomelj se vrši licencovanje bikov 
in mrjascev po sledečem vrstnem redu: 

V četrtek 28. septembra; ob 7 na sejmišču v 
Semiču; ob 11 na sejmišču v Črnomlju; ob 15 v 
Tribučah pri Šikonjji in ob 16 pred občinskim 
uradom v Adlešičih. 

V petek 29. septembra; ob 8 v Dragatušu; 
ob 11 v Vinici; ob 15 v Starem trgu. 

V soboto 30. septembra: ob 13 v Metliki za 
občine Metlika-mesto in okolico ter Gradac in 
Radatoviii. 

(Spored za 06tale kraje sledi.) 

Velika razstava sadja v Zagrebu. Zveza hrvat-
skih vinogradnikov in sadjarjev v Zagrebu pri-
pravlja veliko razstavo sadja, ki bo v Zagrebu 
od 7. do 15. oktobra t. 1. Razstave se smejo ude-
ležiti sadjarji iz hrvatske banovine, poleg tega pa 
tudi vsi fabrikanti in trgovci brez izjeme, ki se 
pečajo z izdelovanjem ali prodajo strojev, apara-
tov, orodja in drugih pripomočkov, ki se rabijo 
pri sadjarstvu. Prav tako se smejo razstave ude-
ležiti producenti in trgovci kemičnih preparatov in 
sirupov za pobijanje sadnih škodljivcev itd. Svojo 
udeležbo morajo prijaviti najkasneje do 26. t. m. 
»Savezu hrvatskih vinogradara i vočera« Zagreb, 
Račkoga ulica 1. Na razstavo se opozarjajo tudi vsi 
naši sadni trgovci in izvozniki. Za obisk razstave 
je dovoljen 50% popust na železnicah. 

Licitacije: Dne 25. septembra bo pri Štabu za 
utrjevanje v Ljubljani pismena pogodba za dobavo 
raznega olja za avtomobile. — Dne 27. septembra 
1K> direktna pogodba za p r o d a j o štalskega gno-
ja na Ljubljanskem polju. Pogoji so na vjx>gled pri 
Garnizijski upravi v Ljubljani. Metelkova ul. 2. — 
Predmetni oglasi so v pisarni Zbornice za TOI v 
Ljubljani na vpogled. 

Nemško enosedežno lovsko letalo, ki so se zlasti udejsivovala na Poljskem v bojih s poljskim 
letalstvom. 

' • »i'»i 

Tudi pilot-izvošček ima dovolj naročil 
"Shna vsota. Večkrat naročitelj tudi želi, "da Bax-
ter na spodnjo 6tran kril napiše primeren pozdrav, 
na pr. »Srečno pot, inrs. Jones« — in Baxter tudi 
takim željam rad ustreže, ker je taksa dolgosti 
besedila primerna. 

Nekoč je neko gledališče v Newyorku za svoje 
obiskovalce razpisalo nagrade, katerih glavni do-
bitek je bil — pouk v letanju. Izbrali so Baxter-
ievo letalo in nekdanji avto-izvošček je na ta na-
čin izučil v letanju nad 200 ljudi, ki prej še nik-
dar niso položili roke na krmilne naprave letala. 
Kmalu je svojim učencem prepuščal letalo za sa-
mostojne polete, kar stane za vsak polet poleg 
bencina in olja 2 dolarja. Večkrat Baxterja tudi 
pokličejo, da na pr. s svojim letalom daleč kam 
ponese motornemu čolnu nov vijak, ker se mu je 
pokvaril in se je zatekel v kako obalno zatišje, 
ali, da kroži nad določenimi vodami in ribičem 
poroča, kje so največji tropi rib, da vozi fotografe 
ali radijske napovedovalce ali časnikarje h kakim 
posebnim dogodkom v okolici Ne\vyorka — skrat-
ka: njegovo letalo je postalo znano in vsak, kdor 
mora hitro priti na kak določen kraj, se obrne 
nanj. Večkrat je tako s primerne višine s kakim 
navdušenim š|>ortnikom spremljal tekme motor-
nih čolnov ali tudi tekme v modelih jadralnih 
letal. Letos poleti ga je poklicala uprava nekega 
kopališča, da bi poiskal, kje v vodi leži neki ko-
pališki gost, ki je utonil. Z zmerno hitrostjo je 
nekaj časa krožil nad ktajem nesreče, dokler nI 
ugledal utopljenca. Toliko Časa je krožil nepo-
sredno nad tem mestom, da je prišel od obrežja 
motorni čoln, ki je truplo izvlekel Iz vode. Pre-
teklo zimo pa so ga trije navdušeni sankale! celo 
naročili, da je po snežnih planjavah vozil njihove 
Mni i/nt ra itgvA. Tako Bax!er eden izmed 
zgledov, da se tudi z letalom more služiti samo-
stojen kruh. 

Letalo doživlja nekaj podobnega, kot je , 
njim doživljal avtomobil. Kakor jo bil avtomobil 
sprva redka prikazen, ^a katerim je drlo staro in 
mlado, danes pa je zelo vsakdanje prometno sred-
stvo, s katerim se vozi že vse, tako je tudi letalo 
postalo že tako razširjeno, da čim dalje bolj po-
staja prometno sredstvo zelo širokega kroga ob-
činstva. Dočim so pri nas v prometu le še letala, 
|<i so last razniti družb, ki vzdržujejo letalski 
promet na določenih progah, se je v velikem sve-
tu začel razvijati že nov poklic: kakor pri nas 
pred kolodvori stoje avto-izvoščki in čakajo, kdaj 
i>o prišel kdo z naročilom, da ga prepeljejo sem 
ali tja, tako po letališčih Londona, Ne\vyorka, 
Buenos Airesa in drugih večjih mest piloti-izvoščki 
čakajo s svojimi letali, kdaj bo prišel kdo, da hI 
ga za določeno ceno prepeljali čez to ali ono de-
želo. To niso samo letala, ki v kratkem loku vo-
zijo izletnike nad mestom in jih spet odlože na 
istem letališču, ampak so prav čedni stroji, ki 
zmorejo tudi večje daljave. Tudi naročitelji takih 
zasebnih poletov so poseben krog, ki si privoščijo 
to ugodnost iz prav svojih opravkov. 

Tako se v Ne\vyorku že 3 leta s svojim leta-
lom preživlja pilot-izvošček Arrhie Baxter, ki je 
bil prej avto-izvošček. pa je »prišel na preje in 
dane« pred letalom čaka na svoje potnike. Ko je 
začel z novim kruhom, je prvi njegov potnik bil 
mlad mož, katerega žena ee je z otroci z nekim 
parnikom odpeljala v Evropo. Mož je želel z le-
talom poleteti nad parnik, da bi na odprtem morju 
svojcem Se enkrat pomahal v slovo. Zgled je po-
tegnil še druge za seboj in kmalu je Baxter sko-
raj sleherni dan lovil kake pamike, s katerih so 
mahali njegovemu potniku v pozdrav, on pa njim. 
ali pa je tudi poletel na odprto morje nasproti 
parnikom. ki so prihajali iz Evrope. Za tako vož-
njo računa po 3—5 dolarjev, kar ni tako nezasli-

Borze 
Dne 21. septembra 1939. 

Denar 

Ameriški dolar 55.— 

Nemška marka 14.30 
Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 

danes 2.73 milij. din, na belgrajski borzi pa 3.62 
milij. din. 

Promet v vrednostnih papirjih na belgrajski 
borzi je znašal 2.07 milij. din, kar je prav znaten 
promet. Tendenca tečajev je slaba. 

Ljobljana — Uradni tečaji 

London 1 funt 171.90— 175.10 
Pariz 100 frankov 96.35— 98.65 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4360.50—4420.50 
Ženeva 100 frankov 995.00—1005.— 
Amsterdam 100 goldinarjev . , 2328.50—2366.50 
Bruselj 100 belg 746.50— 758.50 

Ljubljana — Svobodno tržišče. 

London 1 funt 214.65— 217.85 
Pariz 100 frankov 120.37— 122.67 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5480.00—5520,— 
Ženeva 100 frankov 1241.45—1251.45 
Amsterdam 100 goldinarjev . . 2907.04—2945.04 
Bruselj 100 belg 931.95— 943.95 

Ljubljana — Zasebni kliring. 

Berlin 1 marka 14.20— 14.40 

Zagreb — Zasebni kliring. 

Grški boni 29.15-29.85 (29.50) 

Belgrad — Zasebni kliring 

GrSki boni 28.41-29.11 (28.76) 
Bolgarski čeki 90 bi 

Curih. Pariz 9.75, London 17.25, New York 
441.25, Bruselj 75.25, Milan 23.—, Amsterdam 235, 
Stockholm 105.25, Oslo 100, Kopenhagen 85.25, 
puenos. Aires 104.,,. „ h , „ . 

Vrednostni papirji 
< llnA — .— ».I. I_L 

Volna škoda: 

v Ljubljani 397—400 

v Zagrebu 396 zaklj. 

v Belgradu 393—395 
Ljubljana. Drž. papirji: 7% inv. pos. 91—92, 

vojna škoda promptna 397—400, begi. obv. 73—74, 
dalm. agr. 71.50—72.50, 8% Bler. pos. 90 bi., 7% 
Bler. pos. 86.50. — D e l n i c e : Trboveljska 170 
blago. 

Zagreb. Drž. papirji: agrarji 56 zaklj., vojna 
škoda promtna 396 zaklj., 6% šum. obv. 69—71, 
begi. obv. 73 zaklj., dalm. agr. 71 zaklj., 4% sev. 
agr. 52 zaklj., 8% Bler. pos. 86 zaklj. — D e l -
n i c e : Priv. agr. banka 180 bi., Sladk. tov. Osijek 

82 den., Isis 30 den. 

Belgrad. Drž. papirji: 7% invest. pos. 98—94 
(93.50—94), agrarji 56 zaklj., vojna škoda prompt-
na 398—395 (392—3a5), 6% šum. obv. 69.50—70.50 
(70.50), begi. obv. 72.50-73 (73), dalm .agr. 70.50 
do 71 (70.50). 4% sev. agr. 50 den. (50), 8% Bler. 
pos. 89—89.50 (89), 7% Bler. pos. 84.75—85.50 
(85), 7% stab. pos. 93 den. (93). — D e l n i c e : 
Priv. agr. banka 188 drobni. 

2itni trg 
Promet Novi Sad. Vse je neizpreinenjeno. 

srednji. 

Živinski sejmi 
Cene kmetijskih pridelkov na sejmu v Kranju 

dne 18. sept. Goveje meso I. vrste prednji del 
10 din. zadnji del 12, II . vrste prednji del 9 din, 
zadnji del 11, II. vrste prednji 8. zadnji del 10, 
svinjina 16—18, slanina suna 22—24, svinjska mast 
19 din, čisti med 22—24 din, neoprana volna 24 
dO 26 din, oprana volna 34—36 din, goveje surove 
kože 9—11, telečje surove kože 12, svinjske kože 
6—8 din za 1 kg. Cene od 50 kg navzgor. Pšenica 
180 din, ječmen 175, rž 180, oves 175, koruza 160, 
fižol 280—325. krompir 75, lucerna 50, seno 75, 
slama 50. jabolka I. vrste 500. II. vrste 400, I I I . 
vrste 300, pšenična moka 260—320, koruzna moka 
225, ržena moka 300. ajdova moka 400, koruzni 
zdrob 275 din za 100 kg. Drva 18 din za 100 kg, 
jajca 1 din kom., surovo maslo 28—40 din kg. 

Cene živine in kmetijskih pridelkov v Ljub-
ljani (mesio) dne 20 sept. Voli L vrste 5.50—6 din, 
II. vrste 5, III . vrste 4—4.50, telice I. vrste 5.50 
do 6, II. vrste 5, III . vrste 4—4.50, krave I. vrste 
4—4.50, II. vrste 3.50—4, I I I . vrste 2.50-3 din, 
teleta I. vrste 6.50—7. II. vrste 6, prašiči domači 
špeharji 9—9.50, prašiči pršutarji 8—9, prašiči 
sremski špeharji 10.50—11 din za 1 kg žive teže. 
Goveje meso I. vrste prednji del 12, zadnji del 
14. I I . vrste prednji del 10, zadnji del 12, I I I . 
vrste prednji del 8, zadnji del 10. svinjina 15—17, 
slanina 15—17, svinjska mast 20—21, čisti med 
18—20, goveje surove kože 8—11, telečje kože 13, 
svinjske kože 10 din za 1 kg. — Pšenica 190—210, 
ječmen 195-220. rž 175-200, oves 180—230, ko-
ruza 165-1&5, fižol 250-400, krompir 100—125, 
seno 65—90. slama 30. jabolka 1. vrste 400, II . 
vrste 250, III. vrste 150, hruške I. vrste 600. II . 
vrste 300. III . vrste 150, pšenična moka 825 din, 
koruzna moka 240 din za 100 kg. — Drva 110 do 
115 za kubični meter, jajca 0.75—1 din za kom., 
mleko 2—225 din liter, surovo maslo 22—28 din 
za kff. grozdje 4—8 din za kg. Navadno mešano 
vino v gostilnah 8—10, finejše sortirano vino 1 2 
do 18 din za liter. 



Zavetišča ob napadih iz zraka 
Zanimivo in poučno predavanje o ureditvi zasilnih zavetišč 

T vko zavarujemo kletna okna zavetišč. Okna za-
p emo znotraj in zunaj z močnimi pokrovi, ki jih 
p: itegnemo skupaj z železnimi vijaki. Jamo ob 
oknu zasujemo s peskom, zunaj na cesti ali na 
dvorišču pa zadelamo odprtino kletnega okna 

s vrečami. 

V sredo zvečer je sklicala mestna občina v mi-
neraloški predavalnici na univerzi anketo, ki je ob-
ravnavala graditev zasilnih zavetišč pred zračnimi 
napadi. Na sestanek so bili povabljeni ljubljanski gra-
ditelji, stavbeniki m obrtniki, ki eo se udeležili se-
stanka v res velikem številu V imenu občine |e pričel 
sestanek nadsvetnik inž . M a č k o v š e k , ki je ob-
razložil, da je bila letos spomladi sprejeta uredba z 
zakonsko močjo, ki določa, da morajo hišni posestniki 
zaščititi sebe in svoje najemnike in zgraditi vsaj zasil-
na zavetišča v svojih hišah. O tem so bili izdani pra-
vilniki in tehnični predpisi. Današnji sestanek naj 
ustvari jasne pojme o tem. kaj te da z majhnimi stro-
ški napraviti, hkrati pa naj da navodila, kako jc treba 
zasilna zavetišča urediti in opremiti. 

Nato je povzel besedo predavatelj inž. Stanko 
Dimnik, ki je v izčrpnem predavanju, ki so ga sprem-
ljale zanimive slike, obdelal vsa najpomembnejša vpra-
šanja pri graditvi zasilnih zavetišč. Najprej je preda-
vatelj omenil, da moramo poznati učinek letalskih 
bomb, če hočemo pravilno graditi zavetišča. V zadnjih 
letih se je 1« vse preveč poudarjala pomembnost plin-
skih napadov iz zraka, zaradi česar so tudi vsa na-
vodila skoraj vedno obravnavala le plinska zavetišča. 
Vojske v Španiji, na Kitajskem in zlasti zadnja vojska 
na Poljskem pa so dokazale, da letalstvo mnogo bolj 
napada z razstrelilnimi in vžigalnimi bombami, kakor 
pa s plinskimi ali bakteriološkimi 

Učinek bomb 
Rušilne bombe so različne teže, tako Imamo 

bombe po 10, 50, 100, 200 ali 300 kg. Za posebne cilje, 
kolodvore, mostove in tovarne pa se uporabljajo tudi 
tisočkilogramske, Američani pa imajo celo 1800 kg 
težke. Računi so pokazali, da pribijejo bombe, vržene 
iz višine 3—4000 m pri teži 50 kg 50 cm debelo be-
tonsko ploščo. 100 kg bomba prebije 62 cm, 300 kg 
prebije 66 cm, 1000 kg pa že nad 1 m debelo betonsko 
ploščo samo zaradi svoje žive sile, ki jo dobi pri 
padcu. Ker rušilne bombe večinoma eksplodirajo šele 
potem, ko so že prodrle v navedeno globino betonske 
lošče, z eksplozijo še naprej rušijo betonsko ploščo, 
upni učinek preboja zaradi padca in eksplozije bom-

be pa je tak, da poruši 50 kg bomba 82 cm, 100 kg 
1 m 300 kg pol drug meter, 1000 kg bomba pa 2 m in 

r2f£/a</a J* /»e/lf* 

plo 
Ski 

Ojačitev stropa obokane kleti, ki bo služila za 
zavetišče. 

yi debelo betonsko ploščo Ker bodo letala na na-
vadna naselja in mesta metala kvečjemu 300 kg bom-
be, je t tem dana tudi že mera za zaščito. Tudi na 
Poljskem to Nemci uporabljali bombe največ 300 kg 
težke. 

Seveda so zaklonišča, ki naj varujejo pred 
učinkom 300 kg težke bombe, ki zadene v polno, 
že precej draga. Vendar moramo računati, da so 
taki dobri zadetki le redki in da morajo zaklo-
nišča v prvi vrsti varovati prebivalstvo pred iz-
strelki protiavlonske artiljerije ter protiavionskih 
strojnic, pred ruševinami hiš in drobci bomb, ki 
eksplodirajo v bližini. Prav tako morajo varovati 
zavetišča prebivalce pred zračnim pritiskom ob 
eksplozijah. 

Zavetišča 
naj varujejo pred presenečenji 
Zaradi tega je glavna naloga zavetišč, da nas 

varujejo pred presenečenji. Napačno mislijo tisti, 
ki sodijo, da bodo na znak, ki bo naznanjal letal-
ski napad, lahko zapustili svoje hiše in šli na 
Rožnik ali Golovec, kjer bodo počakali na konec 
napada, te španska vojna, prav tako pa tudi polj-
ska sta dokazali, da je lahko presenetiti mesta. 
Večinoma so prebivalci mesta zvedeli za napad 
šele tedaj, ko so padle prve bombe. Zlasti Barce-
lona je imela slabe izkušnje. Italijani in Nemci so 
to dosegli tako, da so se dvignili na Minorci silno 
visoko v zrak, ko pa so se približali Barceloni, 
so se v drznem letu z ugašenimi motorji bližali 
mestu ter iznenada začeli metati bombe. Ker so 
bili Spanci na letalske napade nepripravljeni in 
zavetišč sploh niso imeli, je bilo žrtev seveda ve-
liko. Poleg tega pa 6o njihove zgradbe tako slabo 
grajene, da so nudile silno malo odpora bombam. 
V Barceloni se je prebivalstvo ob pogostih letal-
skih napadih zateklo kar v tunele podzemske že-
leznice in tam prebilo, če treba, več dni. Zaradi 
pomanjkanja dobrega zraka in zdravniške nege, 
pa jih je v teh zavetiščih umrlo več kakor zunaj 

• P l A /9 
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P I 
Tloris kleti, V kateri smo nekaj prostorov pre-
uredili v zavetišče. Puščica kaže vhod po stop-
nicah. Črka V označuje predprostor, Z, in Z3 pa 
označujeta pravi zavetišči. Iz Z, je zasilni izhod 
v kletni prostor in skozi okno. Skozi predprostor 
pa moremo priti še v pralnico in klet in skozi 
okna zopet na dvorišče. Z 1 so označena ležišča, 
z 2 eventualna črpalna naprava, s 3 omare in 
shrambe, 4 je stranišče, 5. umivalnik z vodovodno 

pipo, 6 so okna. 

od bomb. Posebno starejši ljudje 60 v velikem 
številu podlegali srčni kapi. 

S skromnimi izdatki 
Zavetišče, ki ee da urediti z najmanjšimi stro-

ški v že obstoječih hišah, bo gotovo najpriklad-
nejše vedno v kleteh hiš. Saj mora bomba, ki bi 
hotela prebiti kletni strop, najprej predreti skozi 
streho in vse druge strope nad pritličjem. Zato po 
pravici lahko verjamemo, da se z malenkostnimi 
preureditvami dajo zavarovati naše kleti pred ru-
šilnim učinkom srednjetežkih bomb. V zavetišče 
pripravljena klet pa mora ustrezati naslednjim 
pogojem: 

1. Biti mora čim lažje dostopna iz stanovanja. 
2. Imeti mora vstop na ulico ter na dvorišče 

ter po možnosti še več zasilnih izhodov. Dobro 

Zgled za zavetišče, zgra|eno v kletnem prizidku 
in prekrito s strmo poševno železobetonsko streho, 

ki bo odbijala bombe. 

namerjena bomba bi lahko podrla stavbo nad za-
vetiščem, ruševine hiše pa bi zatrpale izhod iz 
zavetišča. V takem primeru bi zavetišče lahko 
postalo grob tistih, ki bi sc zatekli vanj, če bi 
imelo le en izhod. 

3. Zavetišče mora imeti predprostor, v kate-
rem prihajajoči odlože vrhnjo obleko in se umijejo. 

4. Vsako zavetišče mora imeti stranišče. Po 
naših predpisih to stranišče ne sme biti na vodno 
izpiranje na angleški način. 

5. Zavetišče mora hiti najmanj tako veliko, 
da pride po 3 m* zraka na vsako osebo. V tem 
primeru odpade potreba zračenja za prve tri do 
»tiri ure. Ce pa pride na osebo manjši zračni 
prostor, je treba zavetišče prezračevati umetno. 
Kvadratura zavetišča mora hiti tolikšna, da od-
pade na vsako osebo 1.65 m' tal. Praksa je po-
kazala, da je to premalo in da zadošča to le 
za velika javna zavetišča. Za zasebna zavetišča, 
ki bodo morala po potrebi prebivalstvu služiti 
celo za večdnevno stanovanje, pa ne. 

Ojačitev stropa 
Taka ureditev zavetišča je v glavnem za-

dostna. Skrbeti moramo le še, da ojačimo strop 
nad zavetiščem. Če je dosedanji strop lesen, po-
tem ga nadomestimo z novim železobetonskim. 
Najboljši pa je obokan strop. Zadosti trden strop 
kleti opažimo spodaj z deskami, legami ali po-
končnimi in poševnimi oporami. Deske so po-
trebne zato, da v primeru eksplozij v bližini 
ne pada omet s stropa Omet bi nam namreč 
zaprašil vse zavetišče in zelo oviral in skoraj 
onemogočil obstanek v zavetišču. Opore pa so 
potrebne zaradi tega, da okrepimo strop v to-
liko, da zmore zdržati obtežbo 1500 do 2500 kg 
na kvadratni meter. Strop zavetišča mora nam-
reč vzdržati težo vseh ruševin, ki bi jih vrgla 
nanj bomba, ki bi zadela stavbo in jo porušila. 
Nad stropom zavetišče pa utrdimo še tla s tem, 
da jih prekrijemo z več sloji vreč peska, ki hi 
prestrezala udarce ruševin odnosno bomb. Če pa 
je nad prostorom, izbranim za zavetišče, beton-
ska terasa (garaža, prizidek), potem moramo 
vreče s peskom naložiti v poševni ravnini, tako 
da napravimo zavetišču strmo streho, ki jo pre-
krijemo s poševno betonsko ploščo, ki bo od-
bijala bombe. 

Debelina zidov 
Zidovje ob straneh zavetišča nad zemljo mo-

ra biti debelo vsaj 40 cm, zidovje pa. ki sega 
v zemljo, pa 70 cm Ako je zid preslaboten, ga 
okrepimo na zunanj strani z lomljencem, ki ga 
naložimo poševno ob zidu. Temel,i zavetišča naj 
bodo vsaj 4 m globoki, sicer se lahko zgodi, da 
velika bomba, ki udari poševno v bližini po-
slopja in se zarije globoko, eksplodira pod za-
vetiščem. Ce temelji niso dosti globoki, si po-
magamo tako. da jih obložimo s plastmi lomljen-
ca ali z vrečami peska. 

Okna — vrata 
Okna zavetišča obdamo na obrh straneh z 

lesenimi pokrovi, ki se kolikor mogoče herme-
tično prilegajo. Knega pa obijemo s 15 mm de-
belo pločevino Zunaj jih obložimo še z vrečami 
peska Prva vrata, ki vodijo v zavetišče, naj bodo 
po možnosti železna, druga pa so lahko lesena 
in pre\\čena s pločevino. V zavetišču nikakor 
ne smejo biti plinske, vodovodne in glavne elek-
trične inštalacije. Pod zavetiščem nai tudi ne bo 
kanalov, zaradi tega pralnice niso primerne. 
Razsvetljava naj ho električna in nai jo preskr-
buje poseben vod. napeljan naravnost od števca. 
Vse druge luči niso priporočljive za rezervo pa 
naj ho vsekakor nekaj električnih žepnih sve-
tiljk. Za obnavljanje zraka v zavetiščih pridejo 
v poštev le črpalke na ročni ali električni pogon. 
Je pa to že draga inštalacija. 

Oprema 
Tako zavarovano zavetišče mora Imeti tudi 

opremo: dobro zaprto |>osodo s pitno vodo, ne-
koliko hrane, nekaj stolov ali klopi in toliko le-
žišč, kolikor stanovalcev se bo zateklo v zave-
tišče. Ležišča so lahko v etažah eno nad drugim 
Ne smemo pozabiti orodja: kramp, lo|>ato in že-
lezno lomilko (drog). Kot končna oprema pridejo 
Se plinske maske in zaščitni kroj, varen pred 
strupenimi plini, vsaj za eno oselio, s čemer so 
prebivalci zavetišča zavarovani tudi za primer 
plinskega napada. 

Predavatelj je žel lepo odobravanje zs po-
učna in zanimiva izvajanja, inž. Mačkovšek pa 
je sporočil, da se bodo v okviru inženirske zbor-
nice vršili posebni tečaji, na katerih bodo stro-
kovnjaki obravnavali še vsa morda strokovno 
neasna vprašanja. Mestna občina pa ho preskr-
bela, da se bodo ustanovile tudi posvetovalnice, 
kjer bodo zasebniki lahko dobili vsa navodila za 
graditev zavetišč v svojih hišah. 

J y -

Zavetišče v garali ali prizidku glavne stavbe. Po-
ševna streha je napolnjena z vrečami peska, po-
krita pa je z železobetonsko ploščo. Leseni opaž 

ojačuje strop. 

Toča povzročila milijonsko škodo v Hrvat. Primorju 
Huda nevihta je divjala pretekli torek nad 

Hrvatskim Primorjeni. Okrog treh popoldne so 
zagrnili nebo temni oblaki, ki so napovedovali 
točo. Najprej se je vlila huda ploha, okrog štirih 
pa se je dež spremenil v točo, ki je klestila cele 
pol ure. Toča je bila debela kakor orehi, posa-
mezni kosi pa so padali debeli kakor kurja jajca. 
Toča je padala na črti od Krapine proti Golu-
bovcu in Očuri. Mnoge vasi so hudo prizadete, 
najhujše pa Lepoglava, Kamenica, Ivanec in Voča 
Dolnja. Toča je popolnoma uničila vinograde. Ni 
samo stolkla grozdja, marveč tudi trte. Letošnje 
leto ne bo prav nič trgatve, pa tudi prihodnje 
leto se bo trta slabo razvijala. V mnogih krajih 
so vinogradi tako stolčeni, da ne bodo natrgali 
nič grozdja. Silno je trpela tudi koruza in ajda. 
Detelja, v kolikor še ni bila pokošena, je zabita 
v zemljo. Hudo so prizadeti tudi še neobrani sa-

donosniki, posebno slive in jabolka. Ko je toča 
prenehala, se je utrgal ohlak in voda je pre-
plavila polja in travnike. Toče je padlo toliko, da 
so jo še drugi dan zjutraj ob 8 odmetavali z lo-
patami. Skoda je milijonska. Nesreča je tem več-
ja, ker so oškodovani najbolj revni kraji Hrvat-
skega Primorja. 

Tudi iz Križevcev poročajo, da je tam ln v 
okolici divjala pretekli torek huda nevihta s točo, 
debelo kakor orehi. V gornjem mestu je padlo 
toliko toče. da so jo morali odmetavati z lopa-
tami. V bližnjih vaseh, kjer imajo meščani svoje 
vinograde, je toča naredila ogromno škodo. Vino-
gradniki morajo pobirati po tleh še ne čisto 
zrelo grozdje. Najbolj je prizadeta vas Miholje-
vac, kjer na trtah ni ostalo prav nič grozdja in 
tudi listov ne. 

C I S T E K | 

J. R. Ambrozij 

Prevara iz sočutja 
»Vprašuješ me, drago dete, zakaj se nisem 

omožila? No, saj to sedaj lahko povem. Te stvari 
no tako daleč, da se mi skoraj zdi, kot bi se tikale 
br lj neke druge, ne mene, in da je za mene vse 
skupaj le žalosten spomin na ovelo cvetje.« 

In ko sem jaz pazljivo prisluhnil, je gospo-
dična Praslova, moja sorodnica, katere sivi lasje 
so se zdeli znani dvajsetletniku obkroženi s 
skrivnostnim doživetjem — ona torej — je začela 
z milim, žalostnim glasom pripovedovati: 

>Bilo mi je dvajset let. Ljubila sem. bila sem 
ljubljena; bila je zaroka, ko je izbruhnila vojna. 
Pjroko smo odložili. Moj zaročenec, ki je bil 
čntnik, je moral odriniti na svoje mesto. Ostala 
sem sama s svojo materjo vdovo v majhnem pro-
v acialnem mestecu, kjer sva tedaj stanovali in 
ki ga je kljub precejšnji oddaljenosti od fronte 
zrdela zasedba. Medtem ko je v okolici divjal 
bi'j, sva medve pripravljale ovoje in platnene krpe 
za bolnišnico, kamor so prinašali ranjence. Kmalu 
pa je število teh nesrečnežev naraslo; sprejemale 
; o jih tudi zasebne hiše in tako jih je bilo za-
poredoma več tudi v naši hiši. Skrbela sem za 
nje, ne le iz požrtvovalnosti, ki sta jo narekovali 
mojemu ženskemu srcu dobrosrčnost in domovin-
ska" ljubezen, ampak tudi z vso ljubeznijo, ki me 
je prešinjala ob misli na odsotnega. On sam bi 

mogel biti nekega dne ranjen in jaz sem skrbela 
za druge, kakor sem želela, da bi kdo zanj skrbel. 

Pa pustiva to. Od teh ranjencev je za mojo 
povest važen samo eden. Bil je to mlad človek, 
skoraj še otrok. Granatni izstrelek niii je raztrgal 
bok in drobec medi iz tega izstrelka je povečal 
nevarnost rane. Vedeli smo, da je izgubljen in 
naša žalostna dolžnost je bila omejena zgolj na to, 
da mu vsaj olajšamo bore dni smrtnega boja. 
Bil je sam brez družine; toda čudovito podobnost, 
da je tudi on bil pustil zaročenko, je povzročila, 
da sva ga še bolj vzljubili. Pokazal nama je nje-
no sliko ter nekaj pisem, ki jih je skrbno hranil 
in izrazil svojo žalost za življenjem zaradi nje in 
svoj obup, da bo mogoče umrl, predno jo bo 
zopet videl. 

Moja mama je dekletu pisala. Minula sta dva 
dneva, a od tam ni bilo nobenega odgovora; nato 
še dva druga, odkar je bilo poslano drugo pismo, 
ki je izražalo nujnost. Sami sva bili vznemirjeni 
ter sva si prizadevali ga pomiriti. 

Poštni promet je v tem času bil moten in je 
slabo deloval, relo potovanja so bila polna ne-
pričakovanih dogodkov; toda brez dvoma je bilo 
dekle že na potu. Jutri, naenkrat, bo tukaj. 

Vročina je medtem raata. Včasih, v hipu ne-
zavesti, je ranjenec mislil, da sliši in vidi ono, 
katero je pričakoval. In njegov obup nato naju 
je tako presunil, da sem sklenila sama se podati 
po zaročenko, jo privedem. Zdravnik pa mi je 
to odsvetoval, češ, morala bi prispeti nocoj. Jutri 
bo že prepozno! 

Res se mu je proti večeru vedno bolj bledlo. 
Malo pred zoro sem dvignila od njegovega v zglavja 
mater, ki je bila docela izmučena. On pa je dvig-
nil pogled proti meni in tedaj «o se njegove za 
čudene in srepe oči prijetno iznenadene uprle 

vame. Ustnice so mu šepetale ime njegove za-
ročenke. Privid mu je nastajal. . . Ob svitu nočne 
luči v dekletu, ki je pravkar vstopilo, ki se je 
sklanjalo nad njega, da sprejme mogoče zadnji 
dah, ni gledal več mene, ampak njo, ki je končno 
vendar prihitela. Prejel me je za roke, jih dvignil 
k ustnicam, jecljajoč zbegane nežne besede. Pre-
pričati ga o zmoti v tem trenutku in ga zopet 
vreči v obup, bi se mi zdel zločin. Pustila sem 
mu svoje roke, ga bodrila in mu budila upanje, 
zagotavljaje ga. da bo živel. Sam je menil, da 
ima v tem trenutku vso življenjsko srečo v rokah. 
Bil je pripravljen tudi umreti, ker je ona prišla, 
ker je tukaj. Mar ni ljubezen večna? In to je 
bilo že v raju, kjer je gledal sebe z njo, oba 
združena za večno. Bila sem pripravljena na te 
besede zamaknjenosti. Storila sem še več; odgo-
varjala sem mu nanje. Spomin na mojega zaro-
čenca mi je navdihoval za ubogo dete besede, 
primerne tej zadnji in ožarjeni prevari. Kmalu 
bo umrl več kot pomirjen, več kot potolažen, 
srečen I S težavo sem v svojem razburjenju za-
drževala solze, se mu smehljala in še govorila. 
In tedaj mi je z muko ovil roko, me pritegnil k 
sebi, nagnil moj obraz k svojemu. Klical je za 
poljubom svoje zaročenke, za izmeno njunih duš. 
Niti za hip me ni obšla misel, da bi mu odrekla 
to veselje. Ni mi mogla priti v silnem zanosu 
usmiljenja, ljubezni do bližnjega in dobrote, ki 
me je navduševala. 

Tedaj so se najine ustnire združile. Vrata za 
menoj so se odprla. Misleč, ds je vstopil« moja 
mati, se nisem ganila, ampak dsla z roko zname-
nje, naj molči. Najine ustnice so »e medtem 
ločile. Ranjenec je sladko zadnjikrat vzdihnil, 
ohranivši na še bledem obličju smešek otrok, ki 
sanjajo. Hipoma, v istem trenutku, ko sem se po-

vrnila v stvarnost, sem nenadoma začutila, da ni 
prisotna moja mati, ampak nekdo drug in grenek 
glas je zaškrtal, se zarogal — še vedno mi doni 
v ušesih zvok —: »Ahl To je lepo, zelo lepo!« 
Obrnila sem se. Pred menoj je stal moj zaro-
čenec, sovražen, tragičen. Videl je bil poljub, za-
gnal mogoče zadnje besede umirajočega. Jaz sem 
kriknila, nato se je vse zavrtelo okoli mene. Po 
dolgem živčnem napor«, ki sem ga morala vzdr-
žati, po naporih zadnjih dni me je ogabno sum-
ničenje, ki sem ga videla vrglo na tla: izgubila 
sem zavest. 

Ko sem zopet prišla k zavesti, je moj zaro-
čenec že odšel. Zaman mu je skušala moja mati 
vse razložiti. Sicer pa ona sama ni vedela, do 
kakšne stopnje se j« povzpela blodnja umirajo-
čega. Dala mi je prav, ko sem ji razložila vse 
podrobnosti, ki jih je nato pisala mojemu zaro-
čencu in ga vprašala, kaj bi on imel od te okrut-
nosti, če bi Jaz odklonila blago laž, katero sem 
storila. 

Da-li je pismo prispelo? Tega ne vem. Mesec 
dni pozneje svn zvedeli, da je padel. Ta strašna 
razrešitev je strla moj upor zaradi krivičnega 
sumničenja. Vprašala sem se in še sedaj se včasih 
vprašujem, če ni mogoče iskal smrti, če ni zatisnil 
oči na prekletstvu; toda prihaja mi tudi na misel, 
da, če je prejel pismo in Je razumel, če mi je 
zopet naklonil svojo ljubezen, je umrl mogoče še 
bolj obupan, in d« brez dvoma ni bilo nobene 
druge, ki bi mu pričaral« pred oči moje odpušča-
nje in moj zadnji poljub.« 

Gospodičn« Pr«slov« Je zamišljen« umolknil«. 
Precej č«sa sem spoštljivo molčal, a nato vprašal: 

»Kaj pa zaročenk« ml«deg« častnik« ?< — 
'Ni nikoli prispela!« je odgovorila gospodična 
Praslova. 



te novice 
Koledar 

Petek, dne 2Z septembra: Kvatre. Tomaž Vil.; 
Mavricij. 

Sobota, dne 23. septembra: Kvatre. Linus, pa-
pež; Tekla, d. 

Novi grobovi 
'+ V Ljubljani je mirno v Gospodu zaspala 

gospa Marija Božič, soproga železniškega zvanič-
nika v pokoju. Pokopali jo bodo danes ob pol 3 
popoldne. Naj počiva v miru! Žalujočemu g. so-
progu, hčerki in sinu naše iskreno sožalje! 

+ V Očclsavcih pri Gornji Radgoni je umrl 
ugledni trgovec g. Jožef H e r m a n. Pogreb bo 
v soboto 22. septembra ob 8 zjutraj iz hiše žalosti 
na farno pokopališče na Kapeli pri Radencih. Naj 
počiva v miru! Žalujočim sorodnikom naše iskreno 
sožalje! 

Osebne novice 
Anton Kosta —• 60 letnik 

21. septembra je 
praznoval g. Anton 
Kosta v krogu svoje 
družine svojo šestdo-
settetnico. Težka je 
bila njegova borba z 
usodo, ki ga je pe-
hala iz kraja v kraj. 
Ko je bil on v vojni, 
je morala njegova živ-
ljenjska tovarišica s 
šestimi majhnimi otro-
ci bežati iz domače 
hiše v sončni Goriški. 
Ko se jim je po vojni 
pridružil še on, jih je 
usoda še naprej pre-

ganjala, vendar je vse to naš g. Kosta mirno in 
boguvdano prenašal. Skozi življenje si je utiral 
pot s pridnim delom, saj ga kot priznanega kro-
jača poznajo mnogi. Bil jo namreč na štajerskem, 
Homcu, v Kamniku, končno je zdaj žo nekaj let 
v Ljubljani, kjer misli ostati, če ga ne bo težka 
roka življenja pognala spet naprej. 

Povsod, kjer je bil, je užival spoštovanje. 
Udeleževal se je javnega življenja po raznih dru-
štvih, kjer si je pridobil ljubezen vseh. Še bolj 
priljubljen pa je v krogu svoje družine. S svojo 
soprogo go. Amalijo živi že 35 let v srečnem za-
konu. Deset otrok jima je dal Bog, a tri je že vzel 
nazaj k Sebi. Ze pred vojno se je g. Kosta naročil 
na »Slovenca« in 11111 do danes ostal zvest naročnik. 

Bog ga ohrani še mnogo let! 

Gospodje oficirji! 
Najugodneje kupite sukno za uni-
forme pri 

Teokarovič 
Ljubljana, Wolfova ulica štev. 10 

— Na Slomškov grob. Jutri, v soboto bomo 
praznovali po vseh šolah spomin na velikega škofa 
Slomška. Ne bo učitelja, ne učenca, da bi šet ta 
dan mimo njiju brez spomina in blage misli na 
moža, ki je Slovencem vzor domoljuba, človeko-
ljuba, ki je nam učiteljem vzor vzgojitelja in uči-
telja. Cim daljša postaja časovna razdalja od nje-
gove smrti, tetn večji so spomini nanj. Slomšek ima 
vedno več častilcev med vsemi stanovi, posebno pa 
med učiteljstvom. V nedeljo, dne 24. septembra 
pohitimo spet na Slomškov grob v Maribor vsi, 
ki hočemo, da bi zavladal povsod med slovenskim 
narodom Slomškov duh. — Osrednji odbor Slom-
škove družbe. 

— Občni zbor Umetnostnozgodovinskega dru-
štva v Ljubljani bo v torek, 26. t. m., ob 5. popol-
dne v knjižnici Narodnega muzeja v Ljubljani 
(vhod z Bleivveisove ceste) z naslednjim dnevnim 
redom: 1. Nagovor predsednika. 2. Citanje zapis-
nika XV. občnega zbora. 3. Poročilo predsednika. 
4. Poročilo tajnika. 5. Poročilo blagajnika. 6. Po-
ročilo knjižničaria. 7. Poročilo revizorjev. 8. Voli-
tev odbora. 9. Slučajnosti. Člani in prijatelji dru-
štva vljudno vabljeni. 

— Duhovne vaje za duhovnike bodo od 25. do 
20. septembra. Prosimo gospode, da se čimprej 
zglase na naslov: Vodstvo Doma duhovnih vai, 
Zrinjskega cesta 9. Prostora je še dovolj. Začetek 
v ponedeljek ob 7. zvečer. — Vodstvo. 

— Mladinski dan je priredila mladina žup-
nije Laporje preteklo nedeljo. Proslavila ga je 
v cerkvi in izven nje Skupno je pristopila k ob-
hajilni mizi ter si zapisala v srce lepe besede 
pridigarja p. Mansueta o razmerju mladostnika 
do Boga, bližnjega in sebe. Popoldne je priredila 
»farno akademijo« s pevskimi, telovadnimi in 
simboličnimi nastopi. Nej^opisno je bilo navdu-
šenje ob govoru g. Kotnika. uSitelja na vadnlcl 
v Mariboru. II koncu so še igrali igro »Trije 

tički« v domači laporski izgovarjavl. Tega našega 
sicer skromnega a prisrčnega mladinskega dneva 
so bili z nami vred veseli tudi mnogi tujci. Tako 
smo sj>et bliže uresničenju naše velike potrebe: 
novemu farnemu domu! 

— Gospodinje, ki no ljubijo krpanja 
nogavic, naj kupijo ia ivojce SANOPED. 
Glavna zaloga: drogerija Janeigaj, Ljubljana, 
Krekov trg. 

— Cerkveni pevski s bor v Smartnem pri Li-
tiji priredi v nedeljo 24. septembra v dekanijski 
cerkvi v Smartnem koncer slovenske sodobne na-
božne pesmi. Med številnim pevskim programom 
pa bo izvajal mojstrovine g. prof. Matija Tome 
na naših orglali, ki so bile v letošnjem M u sko-
raj popolnoma prenovljeno. Koncert se prične ob 
treh pojx>ldne. Vstopnina je nizka in je čisti do-
biček namenjen odplačilu dolga za popravo or-
gei. Zato, pridite od blizu in daleč! 

— X vrelo smolo sta so pri delu opekla An-
ton Brojan in Stanko Vrhovec uslužbenca v to-
varni Indoplast v Jaršah. Hudo opečena po rokah 
in životu so pripeljali v ljubljansko bolnišnico. 

— Pri zaprtja. motnjah. » prebavi vzemite 
zjutraj, še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Josef« grenčice. 

— Konj je brcnil v nogo tovarniško delavko 
Marijo Bizjakovo v Savljah pri Ljubljani in jo 
hudo poškodoval. Na dvorišču gostilne pri Levu 
v Ljubljani pa je konj brcnil v glavo delavca 
Petra Freliha. Oba se zdravita v ljubljanski bol-
nišnici. 

— Nesreča otroka. Petletni Franc Berksič, 
sinček mizarskega pomočnika v Rudniku pri 

Ljubljani je doma padel s stola in 6i močno po-
škodoval levo nogo. rm Kino Kodeljevo te/. 41.64 

Danes in jutri oh t: vrlrfilm t> ital. jeziku < 
TITO SC HIPOM : Kdo ie srečnejši od mene 

Sovi Viverr! Slager unone - Hajduk JanoSIk, 
velffilm v slovaškem jeziku, epopeja dovan-

»tva In njegovih večnih Norh za svobodo. pO cblŽGVi 
* Deset vaških fantov napadlo in preteplo 

ženo. Iz Sibenika poročajo: Hud zločin je zagre-
šilo deset mladih fantov iz Primoštena. Na cesti 
nedaleč od Primoštena so srečali 58-letno kmetico 
Ano Gačina. Objestni fantje so ženo zvezali in tjo 
pretepli s palicami. Vzeli so ji tudi ves denar, 
ki ga je imela pri sebi — bi'lo pa je samo 40 di-
narjev. Starka je hudo ranjena j>o glavi in telesu 
ter sta jo njen mož in sin prenesla v bolnišnico. 
Vseh deset fantov so orožmki uklenjene odvedli 
v sodno zapore v Šibeniku. 

* Žalostna smrt mladega fanta. Na žalosten 
način jo končal svoje življenje mladi RadosJav 
Gjurgjič iz Glogovca pri Slavonskem Brodu. S 
svojim prijateljem Mirkom Vukmirovičem je bil 
v sosednji vasi. Ko sta se vrnila domov, so bila 
hišna vrata zaklenjena. Splezala sta čez ograjo 
na dvorišče, pri tem pa je padel Vukmiroviču 
samokres iz žepa na tla. Gjurgjič je samokree 
pobral, v tem hipu pa se je sprožil in srtrel Je 

zadel Gjurgjiča v trebuh. Prepeljali so ga takoj 
v bolnišnico, kjer pa je kmalu izdihnil. 

* šibeniških trgovcev izročenih sodišču 
zaradi navijanja cen. Policija v Šibeniku je naj-
j*troi> nastopila proti navijalcem cen življenj-
skim potrebščinam Te dni je izročila sodišču 28 
trgovcev z živili. Ovadeni so bili, da eo brez vzro-
ka dvignili eene moki, sladkorju in masti in ker 
niso imeli označenih cen za blago, ki ga proda-
jajo v svojih trgovinah. 

* 85-letni starec si Je vzel livljenje. V Srem-
ski Mitrovic.l se je obesil 85-letni kmet Dušan 
Kuzminac. Zapustil je pismo, v katerem obto-
žuje svojo hčerko, ki biva v Osjeku. da ga je s 
svojim postopanjem privedla do tega koraka. 
Starca so našli obešenega v njegovi drvarnici. 

* Beg vlomilra s sodišča. Vlomilec Stjepan 
ftimunič iz Koprivniškega Ivanjca pri Koprivnici 
jo odsedel že več kakor dve leti zaradi raznih 
vlomnih tatvin. Te dni je zopet vlomil v župnišče 
svoje rojstne vasi in odnesel župniku dragoceno 
lovsko puško. Orožniki pa so ga kmalu prijeli 
in privedli na okrajno sodišče v Koprivnici. V 
sredo ga je sodnik zaslišal v svoji sobi. in ker 
je bila njegova krivda nesjx>rno dokazana, je od-
redil, da ga vtaknejo v zapor, odkoder ga bodo 
odpeljali v zapore okrožnega sodišča v Bjelo-
varjii. Medtem pa, ko je sodnik odprl vrata in 
poklical paznika, je Šimunič skočil skozi odprto 
okno iz prvega nadstropja na cesto, pristal ne-
poškodovan na tleh in se spustil v beg. Čeprav 
so ga začeli takoj zasledovati, ga niso mogli 
najti. Izginil le, kakor bi ee vdrl v zemljo. 

* Z aspirini se je hotel zastrupiti. Ključavni-
čarski vajenec Stjepan Slivac iz Suhotice, star 
17 let je kupil v lekarni 30 aspirinov in še nekaj 
drugih praškov ter vse skupaj zmešal v kozarcu 
in spil. Kmalu je padel v nezavest. Prepeljali so 
ga v bolnišnico, kjer so ga rešili. Ko so ga za-
slišali, je povedal, da si je hotel končati Življe-
nje zaradi tega, ker mu mati ni dovolila, da bi 
se vozil z blcikljem. 

* Nad 100 kubičnih metrov gramoza ga Je 
zasulo. V gramozni jami v Kumsalih pri Banja-
luki se je v 6redo pripetila huda nezgoda. 20-let-
ni delavec Mirko Iflda je kopal pesek v gramoz-
nici na mestu, kjer je bila jama že izkopana ne-
kaj metrov globoko v hrib. Naenkrat se je ves 
hrib, obsegajoč nad 100 kubičnih metrov gra-
moza in zemlje, zrušil nanj in ga pokopal Ko 
je nekaj časa pozneje prišel v gramoznico njegov 
oče, ki je hotel pomagati sinu pri delu, je opazil 
od Mirka samo noge, ki so štrlele iz gramoza. 
Takoj ga je začel odkopavati in po dolem trudu 
se mu je posrečilo, da ga je izkopal iz gramoza. 
Toda Mirko je bil že davno mrtev, kajti silna 
teia gramoza, ki se je vdrla nanj, mu je strla 
prsni koš. 

* Premog za Italijo. V šibeniško pristanišče 
je prispel italijanski parnik »Farna«, ki bo nato-
voril 70 ton premoga za Italijo. 

* Dober izvoz bosanskih sliv • Nemčijo. Mot-
nje, ki so vladale v trgovinskem prometu med 
Jugoslavijo in Nemčijo zadnje tri tedne, so zdaj, 
kakor so obvestili naše gospodarske kroge, od-
stranjene. Te dni se je pričel, kakor poročajo iz 
Sarajeva, izvoz bosanskih sliv v Nemčijo. Dnevno 
se izvaža 50 do 100 vagonov. Ker je izvoz v dru-
ge države ustavljen, se glavna množina bosanskih 
sliv predelava v marmelado in žganje. Cena je 
zaradi tega zelo nizka. Neki trgovec je te dnt ku-
pil v bližini Doboja 10 vagonov sliv po 38 par 
kilogram. 

* Gozdni čuvaj ustrelil kmeta. V preiskoval-
ni zajior petrin jskega okrožnega sodišča so pri-
peljali gozdnega čuvaja Milana Pavkoviča iz Pa-
piča v okolici Petrinje. Pavkovič je v spremstvu 
še dveh tovarišev pregledoval gozdove svojega 
revirja. Naleteli so na tri kmete, ki so v gozdu 
sekali drva. Gozdni čuvaji 6o jih pozvali, naj ta-
koj prenehajo s sekanjem. Kmetje so je temu 
uprli in prišlo je do prepira. Nastal je prav re-
sen položaj, ker je imel kmet Pane Ostojič pri 
sebi puško. Gozdni čuvaji in kmetje eo ee pričeli 

Mornar izginil z ladje 
Na vožnji iz Anglije v Jadransko morje 

Pred nekaj tedni smo sporočali o skrivnost-
nem dogodku, ki se je odigral na romunski ladii 
»Ing. N. Vlassopol« na vožnji iz angleškega pri-
stanišča Swanseu proti Jadranu. Ko je ladja kre-
nila iz Anglije, je bil med njenim moštvom — 
vsaj domnevali so tako — tudi mornar Fritz 
Verges, Nemec po rodu; ko pa je ladja priplula 
v Benetke, ga ni bilo mogoče več nikjer najti. 
Ko je bila ladja že pet dni vsidrana v Benetkah, 
je kapitan Bielič prijavil beneškim oblastem so-
lastnika ladje Andreja Vlassojiola, ki 6e je tudi 
vozil na tej poti, da je skupno s še nekaterimi 
mornarji zaradi nekih sporov pogrešanega in 
bolnega mornarja Vergesa vrgel v morje in s 
tem zagrešil grozen zločin. Po vsem mornariškem 
svetu je za dogodek zavladalo veliko zanimanje, 
zlasti pa med jugoslovanskimi mornarji, ker je 
kapitan ladje »Ing. N. Vlassopol« po rodu Jugo-
slovan. V Benetkah so je začela preiskava, naj-
prej pa so bili aretirani solastnik ladje Andrej 
Vlassopol in še trije romimsiki mornarji, ladjo pa 
so beneške oblasti pridržale v pristanišču. 

Medtem |e preiskava ra.ivozljala zagonetni 

Ameriško vojno letalo, največje vojno letalo na sveta. 

dogodek in pojasnilo se je, kako je do vsega tega 
prišlo. Beneške oblasti so ladjo spet izpustile 
m je odplula proti Romuniji v Brailo, kjer so pri-
staniške oblasti znova po zaslišanju vsega moštva 
z ladje nadaljevale s preiskavo, ki je potrdila 
izsledke beneške policije. Ugotovilo pa ee je na-
slednje: 

»Ing. N. Vlassopol« ije bil vsidran v angle-
škem pristanišču Swanseu in je bil po natovo-
ritvi tovora namenjen v Južno Ameriko. Za to 
sta vsekakor morala izvedeti nemški mornar 
Fritz Verges in italijanski mornar Gatti. Prosila 
sta kapitana Bieliča, da bi ju sprejel med svoje 
moštvo, da bi se tako prepeljala v Južno Ame-
riko, ker sta zaradi bogve kakšnih dogodivščin 
in zapletljajev bila tja namenjena, da bi tam 
našla varno bivališče. Ker je nekaj romunskih 
mornarjev zbolelo in so se morali v omenjenem 
pristanišču izkrcati, ju je kapitan sprejel, toda 
pod izrecnim pogojem, da bosta takoj zapustila 
ladjo, ako hi morala pristati v kakem pristanišču 
pod italijansko oblastjo, ker je kapitan iz služ-
benih poročil vedel, da ju italijanske oblasti 
iščejo in ju ni smel skrivati na svoji ladji. Oba 
sta pred vso posadko dala tozadevne obljube in 
tako sta bila sprejeta med moštvo. 

še pred odhodom iz omenjenega angleškega 
pristanišča pa je moral parnik izpremeniti svoj 
vozni red in se namesto v Južno Ameriko usme-
riti v Italijo, da še tam natovori nekaj blaga. 
Ko jo momar Gatti za to izvedel, je takoj ne-
opazno zapustil ladjo in ga angleške oblasti kljub 
vsemu iskan]U še niso mogle najti. Tudi Fritz 
Verges je skušal z ladje pobegniti, pa so ga an-
gleške oblasti ujele in ponovno vrnile na krov, 
kjer so ga nadzorovale vse do odhoda ladje. Med-
tem se je tudi zvedelo, da Fritz Verges o svojem 
dosedanjem obnašanju v službi ni imel ugodnih 
izpričeval in da se je v Španiji boril na strani 
rdečih. 

Per Fritz Verges vsekakor ni hotel potovati 
z ladjo, ki je bila namenjena v italijanska pri-
stanišča, je takoj po odhodu parnika, ko se je 
pomikal še skozi pristaniške vode, skočil s krova 
in izginil neznanokam. 

Kapitan kljub tem„ ( d„ m,, j7( r i l ) i l m o r . 
nar, ni podvzel nikakih korakov, da b| zvedel, 
kaj je z njim, ker 1» bil Verges ita.k sprejet le 
začasno in pogojno. Tako je brez posebnega raz-
burjenja minilo 16 dni in »Ing. N. Vlassopol« je 
priplul v Benetke. Tu je kapitan naznanil skriv-
nostni dogodek in podal domnevo, da je bil Ver-
ges vržen v morje. Po zaslišanju ladijskega na-
takarja Poljaka in kuharjevega pomočnika neke-
ga romunskega Zid s pa Je prišlo na dan, da 
Vergesa vso pot iz pristanišča Swanseu pa do 
Benetk nt nihče videl na ladii, kar » notrdilo 
tudi vse ostalo moštvo. Tako je preiskava do-
gnala, da ga tudi ob odhodu že ni bilo na krovu. 

Ljubljana, 22. septembra 

Gledališče 
Drama: Sobota, 23. sept.: Kacijanar. Premier-

ski abonma. Otvoritvena predstava. — Nedelja, 
24. sept.: Neopravičena ura. Izven. Znižane cene. 
Ponedeljek, 25. sept.: Zaprto. — Torek, 26. sept.: 
Zaprto (generalka). — Sreda. 27. sept.: Hudičev 
učenec. Premiera. Premierski abonma. 

V soboto, 23. t. m. bo v drami otvoritvena 
predstava nove sezone, premiera Medvedove trage-
dije »Kaciianar« Dejanje je zgodovinskega značaja 
ter se godi na Kacijanarjevem in Zrinjskega gra-
dovih. V delu nastopajo zgodovinske osebnosti, ki 
so bile takrat zapletene v zaroto zoper cesarja 
Ferdinanda. Delo je zrežiral prof. Šest. Premiera 
bo za premierski abonma. — Druga noviteta v 
letošnji sezoni bo Shawova igra »Hudičev učenec« 
v režiji dr. Bratka Kresta. Delo vsebuje vse pisa-
teljske vrline velikega dramatika Shawa: zanimivo, 
razgibano dejanje, ostro razčlenjevanje značajev in 
njihovih napak, rahlo ironijo in ostro kritiko. Ka-
kor v vseh svojih delih, se tudi v tem bori Shaw 
zoper laž in nepristnost. Premiera bo v sredo, dne 
27. t. m. 

Radio Ljubljana 
Petek. 22. sept.: 12 Slovenske pesmi (plošče) 

— 12.45 Poročila — 13 Napovedi — 13.20 Opol-
danski koncert Radij, orkestra — 14 Napovedi — 
18 Ženska ura: O konserviranju (ga. Ivanka Si-
monič) — 18.20 Godba grenaridrske garde (plo-
šče) — 19 Napovedi jn poročila — 1930 Sedanjo 
stanje društva Rdečega križa v Jugoslaviji s po-
sebnim ozirom na dravsko banovino (g. viš. sv. J. 
Skalar) — 19.40 Nac. ura: Inšpekcija drž. obram-
be — 20 Koncert Radij, orkestra — 21.10 Orgel-
ski koncert, g. prof. M. Tome — 22 Napovedi in 
poročila — 22.30 Angleške plošče. 

Dragi program! 
Petek, 22. »ept.: Belgrad: 20 Zagreb, 20.30 

Ibsenov »Peer Gynt«, 22.15 Djundjenac poje — 
Zagreb: 20 Komorni koncert, 20.30 Skladbe do-
mačih avtorjev, 21 Tamburice — Varšava 19.30 
Orkester in solisti, 21 Simfonični koncert — Pra-
ga: 20 Narodne pesmi, 21 Simfonični koncert — 
Bratislava: 19.35 Narodna glasba, 20.25 Koncertni 
prenos, 22.15 Klavir — Sofija: 19.35 Bizetova ope-
ra »Carmen« — Budimpešta; 20.10 Orkestralni 
koncert, 21.15 Plesna glasba, 22 Klavir, 23 Ci-
ganski orkester — Trst-Milan: 17.15 Violončelo, 
20.30 Operetna glasba, 21 Pihala — Rim-Bari: 21 
Orkestralni koncert, 22 10 Zbor — Florenea: 20.30 
Romance, 21 Izbrana glasba — Beromiinster: 20 
Orkestralni koncert, 22.10 Godalni kvartet — 
Strasbourg: 20 Operna glasba, 21.45 Narodna gl. 

— Bukarešta: 19.25 Gounodova opera »Faust« — 
H8rby: 20.15 Napevi, 20.45 Igra, 22.15 Solisttičnl 
koncert. 

Sestanki 
FO Ljubljana-mesto. Drevi ob 8 redni sesta-

nek. Pridite vsi in točno! — Tajnik. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. Bakarčič, 

Sv. Jakoba trg 9; mr. Ramor, Miklošičeva cesta 20, 
in mr. Murmayer, Sv. Petra cesta 78. 

med seboj prerivati in med prerivanjem je ne-
nadno počil strel. Ostojič se je zgrudil mirtev. 
Ubit je bil iz puške gozdnega čuvaja Pavkoviča. 
Vsa stvar pa je nekam čudna, kajti vsi navzočni 
potrjujejo, da Pavkovič puške sploh ni snel z 
rame med prerivanjem. Zdi ee, da se je puška 
sama sprožila med tepežem. tembolj, ker je bil 
petelin na Pavkovičevi puški zelo slabo nameščen. 

* Obsojen, ker je psoval Hrvate. V torek po-
noči je stražnik pripeljal na policijo v Travniku 
muslimana Vukovljaka Mehmeda, ki je ponoči 
razgrajal na ulici pred Hrvatskim domom. Vu-
kovljak je prišel okrog polnoči v Hrvatski dom 
in zahteval pijače. Kavarnar ga je opozoril, da 
imajo v dom vstop samo Člani, ter ga naprosil, 
da se odstrani. Ker se Vukovljak ni hotel od-
straniti, so ga nesli ven. Zunaj pa je pričel raz-
grajati m psovati Hrvate in Hrvatski dom, na-
kar ga je službujoči stražnik prijel. Na okrajnem 
načelstvu eo ga zaradi psovanja Hrvatov obso-
dili na 10 dni zapora. 

* 300 ptičjih gnezd na enem drevesu. V vasi 
Tučevište pri Gostivarju stoji 6tar hrast, ki jo 
daleč na okoli najstarejše drevo. Drevo, ki je že 
staro več stoletij, imajo kmetje v velikih časteh 
in nihče nikdar ne odlomi kakšne veje z njega. 
V gosti kroni drevesa eo kmetje našteli okrog 
300 ptičjih gnezd, iz katerih je izšlo že nešteto 
rodov raznih ptic pevk. 

* Dve smrtni nesreči na železniški progi. Iz 
Sarajeva poročajo: Na železniški progi tvrdlke 
Croatia. ki ima svojo tovarno v Živincah, ee je 
zgodila huda nesreča pri postaji Donje Višče. 
Mali Pero Nakič se je igral na progi, ko je pri-
vozil izza ovinka vlak. Niti strojevodja ni videl 
otroka, niti mali Pero ni slišal vlaka, ki ga je 
povozil in popolnoma razmrcvaril. Bil je seveda 
(a>koj mrtev. Podobna nesreča se je zgodila na 
gozdni železnici tvrdke Ugar. 52-letni krojač iz 
Turbeta, Danilo Štibl, se je vračal z vlakom v 
Turbe. Ko je na 22 km od postaje vlak stal, da 
je odložil tovor, je Štibl stopil iz vagona. V tem 
se ie vlak začel spet pomikati naprej, štibl je 
hitel za njirri, pa je padel pod vlak, ki ga ie 
vlekel kakih 500 metrov za seboij. štibl je bil 
takoj mrtev. 

Anekdota 
Bassompierra je francoski kralj Henrik IV. 

imenoval za poslanika v Madridu. V svojem po-
ročilu o sprejemnih slovesnostih je dejal diplo-
mat: > . . . in jezdil eem na najmanjšem osJu 
sveta.« 

»To je bilo lepo videti,« pravi kralj, »naj-
večji osel na najmanjšem oslu.« 

Bassompierre je nato hladno odgovoril: »Bil 
sem zastopnik Vašega Veličanstva!« 

I ^ t t c : 
»Kje ie v#nd.r ptiček? Cisto dobro sc spominjam, 

da ie bil tu, ko sem začela * sesalko za prah čistiti 
kletko.« 



f ^ j l H l I B I H N A 
Pravilnike o zaščiti moramo poznati: 

Zaščita prebivalstvo, hi ostane v mestih 
Osebe, kt se ne bodo iz mesta izselile ali 

oddaljile v primeru nevarnosti, se bodo morale 
•kriti v posebnih zavetiščih, ki jib bodo morala 
varovati pred napadi iz zraka, tako pred delci 
bomb, pred zračnim priliskom. pred bojnimi plini 
in ognjem. Zavetišča bodo javna in zasebna. Po 
pravilniku o zaščiti mora vsaka trdneje zgrajena 
hiša zgraditi svoje varno podzemsko zavetišče. 
Stvarna vrednost zavetišča pri novih zgradbah 
mora znašati najmanj 27o vrednosti rele zgradbo, 
pri starih zgradbah pa 3%. Oblasti so dobile na-
vodila, da ne smejo potrditi načrta nobene nove 
zgradbe, ako ni v njem že določeno ustrezajoče 
zavetišče za primer zračnega napada. 

Zavetišča so lahko različna in se morevo spre-
minjati iz najbolj preproste jame in enostavnega 
rova do najbolj dovršene zgradbe iz armiranega 
betona. Za zgraditev pravilnih zavetišč v novih 
zgradbah kakor tudi za preureditev dosedanjih 
podzemskih prostorov v stoječih zgradbah v var-
na zavetišča ima pravilnik popolnoma točno do-
ločene podrobne podatke. V majhnih mestih, v 
katerih ne bo treba graditi posebna skupna zave-
tišča, bo zadoščalo, da se gradijo izven središča 
mesta in v parkih, na praznih etavbiščih in na 
večjih dvoriščih rovi. Taki rovi. pa naj bodo še 
tako preprosti, nudijo zadostno vnrstvo pred ru-
šilnimi in zažigalnimi bombami, če s« pa dobro 
pokriti in zaprti, pa tudi proti strupenim plinom 
in zlasti ie proti iperitu. 

Upoštevati moramo, da so manjša mesta raz-
meroma mnogo manj izpostavljena zračnemu na-
padu in da so majhna naselja glede na neznatno 
vrednost zadetka skoraj sama po sebi že v pre-
cejšnji varnosti. 

V vsakem primeru pa moramo smatrati gra-
ditev zavetišč in vsa navodila, ki se tega tičejo, 
kot nekaj važnega in nujnega in jih moramo kar 
najhitreje in kar najbolj vestno upoštevati. Zave-
tišča in zakloni eo važna notranja obramba in 
dvigajo moč države. Kdor se ne bo držal predpi-
sov. ki jih določa pravilnik za zaščito pred zrač-
nimi napadi, bo občutil tudi neprijetno posledice 
po zakonu o državni obrambi in uredbi za zaščito 
pred zračnimi napadi, ki je bila objavljena v 
»Službenih novinah« št. 84 od 15. aprila t. I. Ne-
poznanje zakonov in predpisov nikogar ne opra-
vičuje in je zato potrebno, da s« vsak poedinee 
kar najhitreje spozna s predpisi in duhom uredbo 
in danimi pravilniki. 

Zaščita živine, 
življenjskih potrebščin in hrane 
Pravilniki določajo tudi posebna navodila za 

zaščito živine, življenjskih potrebščin in hrane. 
Splošno navodilo glede živine velja, da je v pri-
meru nevarnosti treba imeti živino izven nase-

ljenih krajev. Življenjske potrebščine in hrana 
pa naj bodo kar na|boljše zavarovane pred [»ža-
rom in pred zastrupljenjem z bojnimi strupi. 

Živi no je treba v naseljih odpeljati kakih 
500 metrov proč od zgradb in po možnosti T naj-
bližje gozdiče, sadovnjake ali zaraščena zemljišča 
in slično. Preveliko število skupaj nagnane ži-
vine je ia napadalca i i iraka lahko bolj ugoden 
cilj kakor hlev. Zato je treba živino razgnati in 
razpostaviti tako, da bo varna tudi pred strupe-
nimi plini. — V primerih kadar gre za drago-
cene živali, na primer plemensko živino, drage 
jahalne konje itd., je najboljše nabaviti zanje 
posebne maske, gumirsno odejo itd. 

Življenjske potrebščine, katerih ni mogoče 
shraniti in obdržati v dobro zavarovanih skla-
diščih, je treba zavarovati s konzerviranjem, za-
vijanjem v voščeno platno ali parafiniran papir 
ter shraniti v hladilnikih ali ledenicah. Suha hra-
na, ki nima v sebi mnogo vlage, ee lahko hrani 
v navadnih lesenih zaboilh. Č» so zaboji ob špra-
njah zalepljeni s papirjem. Po možnosti nai se 
ne napravljajo preveč velika skladišča in skriva-
lišča za hrano. Vse lo. kar vel a za zavarovanje 
življenjskih potrebščin, velja tudi za živalsko 
krmo. 

Zavedati se moramo, da se tekočine in te-
koča hrana lahko mnogo hitreje zastrupijo, ka-
kor druga živila, zaradi tega jih moramo hraniti 
v hermetično zaprtih posla l i . Glede vodnjakov 
ne smemo pozabiti, da morajo biti pokriti i be-
tonsko ploščo. Zastrupljene tokočine moramo ta-
koj uničiti, zastrupljeno hrano pa 6ežgati ali pa 
politi s klorovo raztopino in zakopati globoko v 
zemljo. Vedno pa se moramo izogibati uživanja 
vode. ki je bila shranjena v odprtih posodah ali 
vodnjakih, sumljivo hrano pa moramo preizku-
siti tako, da jo damo najprej živalim. 

Vsaka h Pa naj ima zalogo življenjskih po-
trebščin. Ta loga mora za primer potrebe biti 
tolikšna, da živi družina lahko ves teden brez 
dokupovanja živil. Trgovine z življenjskimi po-
trebščinami pa so obvezane, da imajo zalogo ži-
vil, ki zadošča za mesec dni. To |e neobhodno 
potrebno, ker bi se lahko zgodilo, da bi zaradi 
bombardiranja ali plinskega napada postale ve-
like zaloge v skladiščih za živila neuporabne. 

— Pri motnjah v prebavi, pri napeto-
sti, vzdihovanju, zgagi, povzročeni po težki 
zapek i , je ze lo p r ime rno vzet i na večer pol 

koza rca na r avne »Franz-Jose fove« grenke 

vode, z ju tra j na tešče pa isto m n o ž i n o 

Prava »Franz-Jose fova voda se i zkazu je 

vedno kot p opo l n o zanes l j ivo sredstvo za 

č iščenje črev. 

Ogl. rej S. br. 30474/35. 

1 Opera bo otvorila sezono z veliko Goldmar-
kovo opero »Sabska kraljica«.' Predstava obeta>biti 
zanimiv gledališki dogodek nadpovprečnega zna-
čaja. Za to uprizoritev sta pomnožena zbor in or-
kester. Naslovno partijo bo pela gospa Kogejeva, 
v tenorski partiji bo gostoval Jože Oostič, sodelo-
vali bodo še gg. Janko, Betetto, Heybalova, Soko-
va, Dolničar in kot soloplesalka ga. Bravničarjeva. 
Dirigent Niko štritof. režiser Ciril Debevec. Pre-
miera bo v soboto, 30. t. m., kot otvoritvena pred-
stava za premierski abonma. 

1 Postanite pravočasno gledališki abonent, kajti 
sezona se bo pravkar pričela! Vsakdo, ki se bo 
prepričal o izrednih ugodnostih, ki jih nudi gle-
dališkim obiskovalcem abonma, se ne bo obotav-
ljal in se prav gotovo prijavil. Prijave in neobvez-
ne informacije v pisarni blagajne v dramskem gle-
dališču dnevno dopoldne in popoldne. 

1 Pogreb t g. Franca Breskvarja, najstarejšega 
ljubljanskega knjigoveškega mojstra, bo danes ob 
dveh popoldne. 

1 Namesto venca na grob pokojnega generala 
Adolia Kilarja ie poklonila rodbina dr. Vinka 
Vrhunca, ravnatelja Trbovelj, premokokopr.e druž-
be, znesek 300 din Rdečemu križu v Ljubljani. Naj 
bi našla v tednu Rdečega križa obilo posnemalcevl 

1 Zavod za strojništvo že pokrivajo. V letoš-
nem poletju je veliki zavod za strojništvo na ljub-
ljanski univerzi hitro zra6tel do strehe in eo ga 
zdaj že začeli pokrivati z valovitim stalonitom. 
Zavod je mogočna stavba in je v svoji notranjosti 
v glavnem ie dograjen. Manjkajo seveda še V6a 
finejša zidarska dela, Sedaj opravljajo številni 
obrtniki razna instalacijska dela, ki jih v velikem 
zavodu ne bo malo. Mizarji tudi že pripravljajo 
okna in vrata. Prav verjetno je, da bo za prihod-
nje šolsko leto že lahko prvič odprl vrata našim 
akademikom, ki sc bodo posvetili študiju stroj-
ništva. 

1 Kemični institut hitro raste Iz ta l Za sta-
rim poslopjem tehnične fakultete so spomladi za-

čeli graditi kemični institut. Spočetka je šlo delo 
i bolj počasi izpod rok, ker so morali vse temelje 
zavoda utrditi z betonskimi piloti. Sredi poletja 
je graditev nekoliko zadržala sprememba gradbe-
nega načrta. Prvotno naj bi bil institut širok le 
okrog 8 m. Ker pa mu je primanjkovalo prostora, 
so mu na dvoriščno stran prizidali 3 m široko in 
12 m dolgo stopnišče, v katerem so tudi vse po-
trebne pritikline. Nazadnje pa so od stopnišča v 
smeri proti rimskemu zidu razširili vso stavbo 
tako, da ima isto širino kakor prej ob stopnišču. 
V tem delu zgradbe so zidarji še bolj pri tleh, 
glavni trakt pa je že dosegel strop prvega nad-
stropja nad izredno visokim pritičjem. Če bo šlo 
vse po sreči, bo tudi ta 6tavba še pred zimo vsaj 
za silo pod streho. 

1 Avtomobil povozil otroka. Včeraj popoldne 
je osebni avtomobil podrl 5 letnega Edvarda Pika 
na Celovški cesti. Otrok je hudo potolčen po ro-
kah in po glavi in so ga prepeljali v ljubljansko 
bolnišnico. 

Sevnica ob Savi 
Pretekli teden se je poslovil od Sevnice tu-

kajšnji zdravnik g. dr. Mušič Drago, ki se je pre-
selil v Celje, kjer bo opravljal razen privatne 
prakse tudi še službo uradnega zdravnika OUZD. 
Sevnica zgubi z njim odličnega in pri vseh slojih 
priljubljenega zdravnika, katerega je le nerada 
izpustila iz dosedanjega delokroga, kjer je deloval 
nad 11 let. — Saj je kmalu po svojem prihodu v 
Sevnico zaslovel kot dober zdravnik in kot človek, 
ki se je ves posvetil svojemu vzvišenemu poklicu. 
Deloval je tudi na kulturnem polju in je rad 
ustregel društvom, ki so ga prosila za razna po-
učna predavanja, spadajoča v njegovo stroko. — 
Zato ga ho tukajšnje prebivalstvo ohranilo v naj-
lepšem spominu. Želimo mu na novem službenem 
mestu kar največ uspehu! 

m I * * : 

n j , •»* -
71 

• • * • < / v' > 5*'5 ' b 
.... • * • •• i J 

Švica se pripravlja na obrambo svoje nevtralnosti: Posebni oddelki švicarske voj.ke n.peljn^jo po 
meji ž i tni ovire. Da morejo sukati bodečo žico, imajo na rokah posebne rokavice u gibljive pločevine. 

Celje 
c Rdeči križ v Celju poziva žene in dekleta, 

pa tudi moške, ki niso vojni obvezniki, da se pri-
javijo za prostovoljno delovno osebje za s l u č a j 
p o t r e b e . Pismene prijave naslovite na okrajni 
odl>or društva Rdečega križa v Celju. Prijave naj 
obsegajo sledeče točke: Ime in priimek, poklic, 
bivališče, rojstni podatki, pristojnost, predizobraz-
ba, za katero vrsto pomožnega dela se priglaša. Za 
samarijane in bolničarje ne velja ta poziv. 

c Dajte ljudstvu učitelja! Svetina nad Celjem 
s 550 prebivalci je letos dobila štirirazredno šolo. 
Ima pa samo eno učno moč. Sedaj, ko bi moral 
biti redni pouk, so začeli popravljali poškodovane 
peči in druge pomanjkljivosti, tako, da ima vsak 
razred vsak drugi dan po dve uri pouka, ki pa 
so postavno skrčene na M drugo uro. Zo lani je 
Sob-ki pouk celo leto trpel zaradi pomanjkanja 
učiteljev, letos pa je Se slabše. Ljudstvo prosi 
pristojne činitelje: Dajte nam učitelja! 

C Jazbec Karol oproščen. Na okrožnem sodi-
šču v Celju ge jp zagovarjal včeraj 38 letni posest-
nik z Vrha pri Planici pri Sevnici. Obtožen je bil 
nagovarjanja h krivemu pričevanju. Pri razpravi 
pa se je sodišče r>o priči Kovaču Antonu prepri-
čalo, da Jazbec Karol ni pregovarjal Žibret Ceci-
lijo in Kovač Neže h krivemu pričevanju in da 
sla obe izpovedali resnico. Obtožba je bila neute-
meljena in je vse obtožence sodišče oprostilo vsa-
ke krivde. Tako so vsi trije obtoženci dobili po-
polno zadoščenje in se vrnili oprani vsakega ma-
deža domov. Obtožence sta zagovarjala g. dr. 
Zdravko Kalan in g. dr. Rudolf Dobovišek. Zani-
mivo je. da je bil Jazbec zaprt z morilcem Zabu-
kovškom, s katerim se je mnogo pogovarjal Se 
pred smrtjo. 

c Tvrdka Apnenik d. z o. z. v Zagrebu v 
Zagradu pri Celju je prosila, da se ji naknadno 
dovoli skrčiti gozdne parcele ter spremeniti v vsej 
izmeri 4.73 ha v kamnolom. 

c Važno obvestilo. V ponedeljek 25. sept. se 
bodo izplačevale posestnikom odškodnine za svet, 
ki je bil uporabljen za regulacijo Savinje v III. 
etapi. 

c V podružnici »Slovenca« v Celju se dobe 
srečke loterije ZSD v Petrovčah. Žrebanje bo 26. 
novembra. 

c Regulacija Ložnice. Ker je banska uprava 
dala na razpolago primerno vsoto, se bodo regu-
lacijska dela na Ložnici v Medlogu pri Celju v 

kratkem nadaljevala. Pričakovati Je, da ee bodo 
dela pričela žo v ponedeljek. 

c 200 družinskih članov brez kruha. Zaradi od-
sotnosti g. Kneza, lastnika tt. Knez & Pacclaffo v 
Celju, je podjetie odpovedalo vsem delavcem (80) 
delo in ustavilo obrat. Zaradi tega jo 200 družin-
skih članov brez kruha. Delavcem jo potrebna 
pomoč. 

c Lesna trgovina v Jurkloštru zastala. Podjet-
je H. Faller. tovarna lesnih izdelkov v Jurkloštru. 
je od|K>vcdaio vsem delavcem, 00 po številu, delo. 
Svoj korak je motiviralo s tem, da jo ustavljena 
oddaja blaga na Angleško, kamor je navedena to-
varna pošiljala izdelke. Da bi se ta sklep pod-
jetja v celoti ne izvedel, so obratni zaupniki inter-
venirali v podjetju, da bodo vsaj nekatero de-
lavce še obdržali. Podjetje je obdržalo 25 socijalno 
najšibkejših delavcev, poskusilo pa bo. da bi se 
to število zvišalo. Zaradi tega bodo Sli zastopniki 
podjetja v nekatera naša mesta in skušali dobili 
naročila za predmete, ki so jih dosedaj oddajali 
na inozemski trg. Podjetje je zaposlilo 8 delavcev 
tudi pri delih na polju. Pristalo je tudi, da bi se 
delavci izmenjavali. Obenem Je podjetje dalo tudi 
pismeno izjavo, da pridejo pri ponovni zaposlitvi 
prvenstveno v poštev dosedanji delavci. Dalo ie 
tudi pismeno potrdilo, da ne misli na kako zni-
žanje plač. Omenjamo, da so plače v tem podjetju 
razmeroma boljše kakor drugje v tovrstnih pod-
jetjih. 

c Iz javne borze dela v Celjn. Iz evideice 
javne l>orze dela v Celju je na njenem področju 
39« brezposelnih, dočim je bilo 10. t. m. Se 300 
brezposelnih. Delo dobe: 4 hlapci. 10 tesarjev, 0 
kmečkih dekel, 1 natakarica, dve sobarici, 14 ku-
haric, 6 služkinj, 1 vzgojiteljica. 

c Tata je hotel pregnati. V Zabukovju pri 
Frankoloveni je nekdo hodil na Potočnikov kozo-
lec in kradel krmo. Da hi tatu ujeli, so Potočni-
kovi na najvišjem mestu na kozolcu izpostavili 
trhlo desko. Domači sin Potočnik Franc pa je 
slučajno šel na kozolec in nesreča ie hotela, da 
je stopil na to desko in padel več metrov glo-
lioko. Pri padcu si je prebil lobanjo in dobil 
hude poškodbe po rokah. 

c V Levru pri Celju je brcnil konj 35 letnega 
delavca Tratnika Alojza in mu zlomil rebro. 
Tratnik je hodil z zlomljenim rebrom 10 dni oko-
li in šele sedaj prišel v celjsko bolnišnico. 

c S kolesa je padla v Grižah 18 letna hčerka 
pismonošinje v Orižah Vozlič Marica in si zlomila 
levo nogo v gležnju. 

M A R I B O R 
Pomoč družinam delavcev, ki so na orožni vaji 

Maribor, 21. septembra. 
Negotove razmere silijo državo, da se primerno 

zavaruje. Posledica je vpoklic vojnih obveznikov na 
vojaške vaje. S tem: vpoklici pa je vstal nov, težak 
problem vzdrževanja njihovih družin. Za kmečke dru-
žine vprašanje ni tako dalcko6e7no, ker se ena sama 
delovna sila na kmetiji že nekam pogreši, stanovanje 
in prehrana za družino pa je zagotovljena. Mnogo 
težje pa je to pri industrijskem delavstvu in pri na-
meščencih, zlasti v mestih, kjer so njihove družin« po-
polnoma odvisne od zaslužka hranitelja. Zlasti v Ma-
riboru, ki je največje industrijsko središče v Sloveniji, 
se sedaj to apaža. Po zakonu mora delodajalec na 
orožno vajo vpoklicanega vojnega obveznika, ki je bil 
najmanj 1 leto stalno v istem obratu zaposlen, plače-
vati mezdo še štiri tedne in sicer prvi leden polno 
mezdo, v nadaljnjih treh tednih pa si sme dnevno od-
tegovati po 10 din — ker se toliko računa vrednost 
prehrane za vjjoklicanca. Mariborski delodajalci se 
teh prdepisov držijo vsi ter redno izplačujejo svojim 
delojemalcem na orožni vežbi njihov pripadajoč za-
služek. Mnogo pa je takih delavcev, ki niso bili celo 
leto zaposleni in ti so že delima izgubili pravico na 
mezdo. Potem je nekaj takih, ki so že več ko štiri 
tedne na orožni vaji in so tudi zašli v slično stisko. 
Njihovim družinam je ostala sedai edina nada še 
mtdna občina, na katero se zatekajo od dne do dne v 
večjem številu. Mestna občina je tudi že začela z iz-
plačevanjem podpor prizadetim družinam. Je to za njo 
vsekakor huda obremenitev, saj pridejo tu v poštev 
družine, ki so do sedaj živele v urejenih razmerah, so 
plačevale za stanovanje po 400 do 500 din mesečno. 
Vsem tem je treba nuditi toliko, da lahko obdrže svoje 
dosedanje stanovanje ter da se prežive. Podpora se 

daje tedaj čisto individualno za vsak primer posebej. 
Veliko prošeni za podporo pa prihaja na mestno ob-
čino tudi s podeželja od družin, katerih hranitelji so 
bili dolga leta zaposleni v mestu. Za te bi po pravici 
morale skrbeti njihove pristojne podeželske občine, ki 
pa so že itak sedaj v težkem položaju zaradi pomanj-
kanja sredstev za redne izdatke. 

Nova uredba ministrskega sveta o državni po-
moči družinam vojaških obveznikov, ki so na orožnih 
vajah, bo sedaj uredila to pereče vprašanje, vendar 
bo še gotovo trajalo nekai časa, preden pride organi-
zacija te pomoči v tek. Med tem časom pa bo nujno, 
da pristojne občine"stŠre v*e, da se prizadetim druži-
nam lajša njihov obstanek. Tu bi lahko pomagale tudi 
druge ustanove. OopzArjamo pri tem na sklep Javne 
borze dela v Zagrebu, ki je objavila, da bo plačevala 
redne podpore družinam delavcev, ki so bili vpoklicani 
na vojne vežbe ter so izgubili pravico na plačo. Te 

i, kaki 
no pod[ 

čeva družina pravico tedaj, če je nil delave: zavaro-
van pri Okrožnem uradu ali drugih bolniških blagaj-
nah v zadnjih dveh letih namanj 8 mesecev ter pra-
vice za redno podporo pri Borzi dela še ni izčrpal. — 
Iz hrvaških listov je razvidno, da so tudi Seljačka 
Sloga in politične organizacij HSS sklenile pomagati 
družinam vpoklicanih vojnih obveznikov. Tako bodo 
na kmetih pomagali sosedje obdelovati polja onim, ki 
imajo gospodarje in sinove na orožnih vajah, ali pa so 
morali oadati svoje konje ter si ne morejo sami ob-
delati zemlje. 

Vsekakor bi bilo tudi pri nas zelo potrebno, da 
bi 6e organizirali razni načini javne in zasebne pomoči 

podpore jim bo izplačevala v isti višini, 
bili izgubili delo. Na takšno redno 

or če bi 
poro ima delav-

ni Združenje trgovev v Mariboru nas naproša 
za objavo sledeče notice: »Z ozirom na vznemirja-
joča časopisna poročila, da so se cene nekaterih 
življenjskih potrebščin dvignile, je Združenje tr-
govcev v Mariboru uvedlo poizvedbe ter dognalo, 
da se cene manufakturnemu in špecerijskemu blagu 
še niso nikjer zvišale, ker ni bilo za to nobenega 
povoda. Pač pa je pričakovati, da se bodo povi-
šale cene nekaterih predmetov, ki se morajo uva-
žati iz inozemstva. 

m Za spomenik pok. Bukšekove, ki ga bodo 
ob desetletnici smrti nepozabne umetnice postavili 
mariborski igralci s podporo prijateljev gledališča 
in rodoljubov, so doslej darovali: Ivan Ašič 100 di-
narjev, dr. Snuderl 100, dr. Marin 50, prof. Jirak 
10, Ivan Kravos 100, Mastek 50, Bencina in drug 
30, primarij dr. Cernič 25, dr. Lipold 50, dr. Vau-
hnik 20, dr. Lutman 25, Bizjak in drug (Zagreb) 
200, Predilnica in tkalnica v Mariboru 100, Karel 
Rakuša 20, režiser Nučič, Zagreb, 100 din. Zdru-
ženje gledaliških igralcev se vsem darovalccm za-
hvaljuje, obenem pa se priporoča še drugim daro-
valcem za podporo. Kdor po pomoli ni dobil po-
ložnice, naj odda svoj prispevek pri dnevni bla-
gajni Narodnega gledališča v Mariboru. 

m Zamenjava starih delavskih in poselskih 
knjižic. Predstojništvo mestne policije v Mariboru 
opozarja vse tiste, ki imajo stare delavske ali po-
selske knjižice, tako delavče, trgovske in obrtniške 
nastavljence, kuharice, služkinje, hlapce itd., da si 
pravočasno zamenjajo stare knjižice za nove po-
slovne knjižice, da ne bo ob koncu poslovnega 
leta nepotrebnega navala. Od 1. januarja 1940 
dalje ne bo namreč noben delavec ali nameščenec, 
ki ne bo imel nove poslovne knjižice, več pravilno 
zaposlen in se bo proti vsakemu, ki ne bo upo-
števal zadevnih predpisov, postopalo po uredbi, 
ki predvideva kazen od 50 do 500 din. Z isto kaz-
nijo se bo kaznoval delodajalec, ki bo po nave-
denem terminu zaposlil delavca ali nameščenca 
brez nove poslovne knjižice. 

m Žetev smrti. V bolnišnici je umrla soproga 
kleparja Ivana Oomzi, stara 26 let; v Pregljevi 
ulici 14 je pokosila smrt 42 letnega delavca Antona 
Predikako. 

m Šahovske novice. Šahovska sekcija UJNZB 
v Mariboru priredi kvalifikacijski turnir s pričet-
kom v četrtek, 28. t. m. ob 8 zvečer v klubskih 
prostorih. Prijave se sprejemajo od torka, 26. t. m.; 
pri prijavi se plača kavcija 5 din, ki se ob za-
ključku turnirja vrne. Vabljeni vsi stari in tudi 
novi člani. 

m Tudi letos »grozdni teden«. Lansko leto je 
Zveza gospodinj prvič priredila v Mariboru grozd-
ni teden, ki je sicer pokazal nekatere začetniške 

napake, v glavnem pa je dobro uspel ter je svoj 
namen dosegel. Podoben teden priredi Zveza go-
spodinj tudi letos, in sicer v primeru lepega vre-
mena od 30. septembra do 6. oktobra. Na podlagi 
lanskih izkušenj bo mogoče prireditev organizirati 
tako, da bo uspela v vsestransko zadovoljstvo. 

m Podaljšan rok za prijave abonentov. Gleda-
liška uprava je podaljšala rok za prijave novih 
abonentov do 30. t. m. 

m 25.000 frankov za ponarejen potni list. Mari-
borska policija je legitimirala v nekem maribor-
skem hotelu gosta, ki je prispel čez mejo s Češke 
ter je židovskega rodu. Mož se je legitimiral s 
francoskim potnim listom, ki je izgledal na prvi 
videz kot pravilen, potem pa se je izkazalo, da je 
ponarejen. Na policiji je mož priznal, da je plačal 
za ta ponarejeni polni list nič manj kot 25.000 
frankov. Odpravili ga bodo nazaj čez mejo. 

m To so bili tatovi! Poročali smo že o raz-
krinkanju drzne tatinske in vlomilske dru/be, ki je 
strahovala faro Sv. Antona v Slov. goricah ter so-
sednje župnije. Eden glavnih članov je bil sam 
bivši župan. Vrli orožniki, ki so dolgo časa zbirali 
dokaze proti prebrisanim zlikovccm, odkrivajo se-
dai še vedno nove njihove grehe. Najprej so jim 
dokazali 82 tatvin in vlomov, sedaj pa se je to 
število že dvignilo na 94 tatvin in vlomov ter na 
dva požiga. Nekatere tatvine izvirajo celo iz leta 
1933. Kakor vse kaže, pa bo število pregreh še 
večje. 

m Rogan je začel spet strašiti. Nekaj časa je 
bil mir pred razbojnikom Roganom, ki je skupaj 
s svojim pajdašem knezom ušel pred zasledovalci, 
dočim je vse ostale člane njegove tolpe marljivo 
orožništvo polovilo ter sedaj čakajo na zasluženo 
kazen. Rogan je izginil, kakor da se je vdrl v 
zemljo. Sedaj pa zopet prihajajo poročila o nje-
govem delovanju. V trgovino Karla Kopušarja, ki 
ima svojo trgovsko podružnico V Apačah na Drav-
skem polju, je bil izvršen vlom ter odnešeno razno 
blago v vrednosti 3750 din. Izvršila sta ga dva 
moška, o katerih pravijo ljudje, da sta bila Rogan 
in Knez. Nadalje so videli Rogana tudi že v Mari-
boru, in sicer je baje prišel obiskat v bolnišnico 
nekega svojega prijatelja. 

m Slaba kupčij«. Sedlarski mojsler Ivan B. 
je kupil dobro ohranjeno kopalno kad za 40 din 
ter se je veselil dobre kupčije, vendar ne za dolgo. 
Ponoči mu je namreč neznanec kad ukradel. Do-
mneva se, da je tatvino izvršil sam prodajalec kadi. 

m Tleč tram vzrok požara. V Pivoli pri Hočah 
lastal jiožar na hiši Štefanije Rot. K sreči so 

prišli hočki gasilci naglo na pomoč ter so pre-

t 
rečili usoden ogeni. Požar ie nastal zaradi tega, 
er je začel tleti tram, ki je segal v dimnik. 



KULTURNI O B Z O R N I K 
Po evropskih umetnostno-zgodovinskih razstavah 

Marijan Marolt 
2. V švico, mislim, hodijo samo petični ljudje 

na zabavne počitnice. Toda tudi tem, v klasični 
deželi tujskoprometne industrije, jc življenje z 
umetnostjo zelo aktivno, pa naj gre že za raz-
iskovanje 6tare in gojitev nove domače umet-
nosti, za umetnostno vzgojo domačinov, za trgo-
vino z umetninami ali za pridobivanje razstav in 
raz6tavljalcev iz inozemstva, pri čemer je vedno 
očiten okus Švicarja, ki je usmerjen še dalje proti 
zahodu, v Francijo. Zato so Francozi na razstavah 
njihovi stalni gostje in radi jim posojajo tudi stare 
umetnostne zaklade. Pred meseci je bila razstav-
ljena v Curihu velika kolekcija Delacroixa. Svojo 
lastno umetnostno zgodovino zelo vneto razisku-
jejo, publicirajo in znanje o njej razširjajo. Svoje 
stalne zbirke imajo odlično urejene in neprene-
homa vabijo svoje »Eidgenosse,« naj si jih še in 
še ogledajo. Tudi Švicarji naj bodo prepričani, da 
ni častna samo njihova politična zgodovina, am-
pak da je tudi njihova kulturna preteklost prav 
posebno lepa in velika in konstruktiven element 
v zgradbi svobodne in svobode vredne domovine. 
Zato ni60 zamudili nuditi letos obiskovalcem ve-
like vsedržavne švicarske razstave v Curihu pre-
gleda o umetnostnem ustvarjanju na švicarskih 
tleh in to vse od rimske dobe naprej, zamudili pa 
tudi niso izkoristiti usode španskih umetnin, ki 
so ob razsulu republikanske Španije slučajno za-
šle v Ženevo, in pa začasno deponiranih montpel-
lierskih slik in kipov. 

Kakor so listi že pisali, s španskimi umetnost-
nimi zakladi ni tako hudo, kot so javljala prvotna 
poročila. Večino arhitektur, ki so trpele od div-
jaštev razbesnelih množic in od sovražnih granat, 
bo mogoče uspešno restavrirati, premakljive umet-
nine so pa tudi republikanci raje skrili kot uni-
čili, saj so 6e zavedali njihove cene, če že ne 
vrednosti. Predmeti, ki so služili bogoslužju, so 
bili res dostikrat tarče divjih izbruhov, toda chef 
d'ouvre španske umetnosti, shranjeni po večjih 
privatnih in javnih zbirkah, so gotovo ostali ne-
dotaknjeni. Svojo pot pa so napravile slike in 
tapiserije iz Madrida, kjer so bile prej v muzeju 
Prado. nacionalni palači, akademiji San Fernando, 
v obeh kraljevskih palačah v mestu in v Esco-
rialu, v cerkvi d'Illesca6 in v nekaterih privatnih 
zbirkah. Te 6tvari so republikanci spravili v za-
bojih najprej v madridske kleti, jih potem pre-
peljali v Katalonijo in jih pri zadnjem umiku po-
slali naprej v Francijo in dalje na sedež društva 
narodov v Ženevo. Številčno prednjači umetnost-
no bogastvo Prada in pod imenom »Izbrana dela 
muzeja Prada« so priredili v Ženevi razstavo teh 
umetnin. Iz ogromnega števila umetnin, ki gre v 
tisoče, so izbrali 174 slik in 21 tapiserij (gobeli-
nov). Tudi tu eo brez pomislekov izpraznili ve-
čino prostorov sicer bogatega ženevskega muzeja 
za umetnost in zgodovino, napeljali naravnost 
edinstveno razsvetljavo, ki te tudi ponoči vara, 
da so Gredi visokega dneva in z naglico, a tudi 6 
finim okusom ne napolnili, pač pa le opremili z 
umetninami lepe muzejske dvorane. Gotovo bi 
lahko razstavili mnogo več, prostora je še dovolj; 
toda izbrali so le najboljše in nobena slika ne 
ubija druge. Kakor pa gre le za izbor iz ene, 
a ene največjih svetovnih galerij, dopolnjen z ne-
katerimi drugimi umetninami, pa vendar Evrope-
jec, ki ga pot še ni bila zanesla v Španijo, nikjer 
nikdar ni videl toliko Velasqucza, Greca in Goye, 
kot jih vidi lahko v Ženevi. Z manjšim številom 
so tu zastopani šc Spanci Maino, Moralec, Mu-
rillo, Pantoja, Ribera, Sanches Coello in Zurba-
ran, tako da slediš španski umetnosti nekako od 
6rede 16. pa do druge četrtine 19. stoletja. V za-
četku tega razdobja je tudi španska učiteljica 
Italija. Greco pride iz Tintoretovih Benetk in 
tudi Velasquez spominja na sliki sv. treh Kraljev 
iz leta 1619 še na Italijane. Odtod pa gre njegov 
razvoj — prikazana so dela iz vseh dob njegovega 
življenja — nevzdržno naprej v čimdalje čistejše 
slikarstvo. Rekli 60, da je to višek španskega re-
alizma, tako močnega, da se ga vsi nasledniki niso 
mogli več odkrižati, še tako v kompoziciji in 
barvi razgibani Ribera ne. Toda s tem jedro Ve-
la6quezove umetnosti ni zadeto. Velasquez je 
absolutno slikaretvo, slikarstvo zaradi slikarstva, 
kjer sta vsebina in motiv postranskega pomena, 
vsak detajl odveč, če ni neobhoden del celote. 
Krajine so morale videti sodobnikom površne, 
kakor vsi mogoči našivi in čipke na oblekah kra-
ljevskih portretirancev. Vsaka ploskev naj je čim-
večja, da ne zlomijo gube in druga prostorna na-
vzkrižja široke čopičeve poteze. Nepozabne osta-
nejo tri krajine; v prvo iz leta 1634, sta vrisana 
sv. Anton in Pavel, prav skrita, in na evropskem 
jugu dotlej gotovo nihče še ni naslikal tako natu-
ralistične krajinske 6like in bi jo zmogel pred 
njim le še Giorgoine, če mu bi bilo usojeno daljše 
življenje. V dveh manjših krajinicah iz vrta vile 
Medici v Rimu imaš pa že krajino, kot so jo 
Francozi (in po njih pri na6 Jurij Šubic in Pet-
kovšek) videli šele v sedemdesetih letih prejšnje-
ga veka. Velasquez iz katoliške Španije je pač 
mnogo bližji protestantskim severnjakom in šc kot 
otrok tako čuvstvenega naroda mnogo, mnogo 
nežnejši od »hladnih« severnjakov Rembrandta in 
Halsa. V ženevskem »Pradu« zavzema s svojimi 
34 platni tri cele dvorane, četrto pa deli s Tizia-
nom in prav je zadel Maksim Sedej, ko me je 
vprašal, če ni res ta žametasto mehki Tizian ne-
kam trd poleg njega. 

Pol stoletja starejši Greco je s 25 deli pred-
stavljen v dveh dvoranah. Kakor kakšen zamor-
ski Othello v beneško vojsko pride z bizantinsko-

t Pitojev 
Iz Švice prihaja žalostna vest, da je tam ne-

nadoma umrl znani ruski igralec in režiser Jurij 
P i t o j e v . Z njim je iz vrste ruskih igralcev iz-
ginil eden največjih ruskih gledaliških umetnikov. 
Vsi so priznavali njegove izredne umetniške spo-
sobnosti in 60 ga postavljali v isto vrsto z osta-
limi vodilnimi ruskimi igralci in režiserji (Stani-
slavski, Majerhold, Tajrov) Med vsemi temi vo-
dilnimi je bil Pitojev najmlajši in edini, ki se pri 
svojem umetnostnem delu ni dal vplivati od po-
litičnih in dnevnih socialnih parol in gesel. Živel 
je samo za »umetnost« in samo po njenih zahte-
vah je uravnava vse svoje delo. Po svetovni vojni 
je deloval v Parizu in ustanovil celo vrsto gle-
dališč. V Moskvi je pred revolucijo ustanovil 
»Naše gedališče«. Ob zlomu Rusije jc zbežal na 
zahod in dasi je bil star šele 25 let, je v Parizu 
ustanovil svojo gledališko družbo, pri tem pa mu 
je zelo pomagala tudi njegova žena, slavna igralka 
L j u d m i l a P i t o j e v a. V Parizu sta ustanovila 
več gledališč in več skupin, njegov vpliv lia fran-
cosko gledališko življenje je bil izreden. Cela vr-

otomanskega vzhoda (Krete) čez Italijo na skrajni 
zapad in v baročnem veku ga prevzame srednje-
veška umetnost, da naslika sanje Filipa II. po 
predlogi gotske Poslednje 6odbe. Ta srednjeveška 
»renesansa« je našla v Grecu ne risarja, ampak 
slikarja, stremečega prav tja, kjer ee je znašel 
šele Velasquez. Greco ne skopari z barvami kot 
njegov naslednik, on jih ima na paleti in na »liki 
več kot vsak pozni impresionist, toda tudi barva 
mu 6luži največ za poudarek veebine, ki je vendar 
le glavno vodilo V6e njegove umetnosti. 

Ali bi mogla dati španeka zemlja brez teh 
dveh predhodnikov Goyo, tega nedoseženega na-
turalista? Mi ga poznamo 6eveda bolj z druge 
6trani, iz njegovih grafičnih ciklov, ki ilustrirajo 
inkvizicijske in vojne strahote, podane z roman-
tično strahoto, proti kateri eo še tako ostudna 
baročna mučenja svetnikov naivna pretiravanja. 
V Ženevi pa visi poleg portretov in portretnih 
skupin kraljevske rodbine, ki so v vsem le nada-
ljevanje od Velasaueza započete galerije predni-
kov, in poleg obeh Maj, oblečene in gole, pred-
hodnic Mauetove Olimpije, podolgovata krajina, 
Prerija 6V. Izidorja s pogledom na Madrid v oza-
dju, v jutranji prav prozorni megli, ki jo je v 
ospredju že razpršilo 6once. Sedaj se pa zamislite 
v tedanjo sodobnost, v portrete ali akt kakšnega 
Davida, v dunajske miniaturicc ali bližje v krajine 
Kavčičeve in Janšove pa v Potočnikov portret 
Michelangela Zoisal Edino noša portretirancev jc 
sodobno evropska, V6e drugo je neizčrpna Velas-
quezova tradicija, ki je v Goyi našel enakovred-
nega mojstra in zakladnica novih elikarekih vred-
not, katero so zopet izčrpali šele impresionisti. 
Tako kot Goya pred Madridom, je iskal Janez 
Šubic krajino pred Rimom; tako, kot jo je Goya 
našel, jo je našel šele komaj Jurij. 

Od izvenšpanskih slikarjev pa sem našel tu 
čudovito Snemanje 6 križa Rogerja van der Wey-
den poleg dveh njegovih manjših slik, ki jim je 
rezervirana posebna soba, Memlingov triptih, 
Dierck Boutsov poliptih, tri strahotne • Bosche, 
Brueghelov Triumf smrti, Dtircrjev autoportret, 
šest van Dyckovih portretov, van Cleveja, Cra-
nacha, Gossarta in Patinija, večjo kolekcijo Ru-
bensa, od Italijanov pa vse renesančne velikane 
z Giorgionom, Mantegno, Rafaelom,sedmimi Tin-
toretti, desetimi Tiziani in Veronesom. Gobelini 
pa po kvaliteti zaostajajo in eo tu bolj zaradi 
dekoracije. 

Do konca julija je bila v Ženevi še druga 
razstava, ki je bila prav zaradi omenjenih slikar-
skih kvalitet treh starih Špancev zelo dobrodošla 
za primerjavo z moderno. V galerjii Moo« ob 
Lemanskem jezeru je razstavila Francija evojo 
moderno od Courbeta in Milleta do Frie&za in 
Ki6linga, a z občutnimi _vrzeli čistih impresioni-
stov. Ta razstava vtisa iz Prada ni pokvarila, eaj 
je končno le njeno nadaljevanje, preseljeno oa 
6ever. Chagallove Les pivoines bi prav lahko vi-
sele poleg vile Medici. Morda Francozi ni6o naj-
večji umetniki, kot to niso bili Španci poleg Itali-
janov, toda največji slikarji 6o gotovo, kot so to 
bili Spanci vkljub Italijanom. 

F. X. P. Fabre, slikar, rojen v Montpellieru 
leta 1766, je v svojem domačem mestu ustanovil 
muzej. V tem mestu je bil rojen A. Cabanel, uči-
telj našega Petkovška. Tu pa je živel od rojstva 
do 6mrti tudi bogati Alfred Bruyas, najboljši pri-
jatelj Gustava Courbeta, 6tra6ten zbiralec sodob-
nih umetnin, ki 60 potem vse prešle v Fabrov 
muzej. Četrti slavni montpellierski rojak pa je 
bil Jean Frčdčric Bazille, slikar, ki je pa že 
28 leten padel v nemško-francoski vojski leta 1870. 
Poleg domačih slikarjev in cele Bruyasove zbirke 
pa je montpelliereki muzej pridobil še dosti dru-
gih umetnin, največ francoskih, da omenim večje 
kolekcije Bourdona Corota, Davida, Delacroixa, 
Gericaulta, Greuzca, Ingresa, pa tudi modernih, 
s katerimi stalno svojo zbirko izpopolnjuje. Tudi 
Italijani in severnjaki so dobro zastopani, Rafael 
s štirimi risbami izredne prisrčnosti. Najbrž nosi 
montpellierski muzcij prvenstvo med vsemi fran-
coskimi provincialnimi zbirkami in že predlansko 
leto, ko je bila v Parizu velika historična razstava 
francoske umetnosti, 60 ga morali 6koraj izpraz-
niti, da so zamašili vse vrzeli v Parizu. Letos pa 
popravljajo muzejsko poslopje in Švicarji 60 se 
hitro domislili, da bi bilo treba priliko izrabiti: 
prosili so in res dobili za ča6 popravil izbrana de-
la montpcllierskega muzeja in jih razstavili v 
Kun6thalle v Bernu. Središče vse razstave je pro-
gramatična Courbetova 6lika »Bonyour, Monsieur 
Courbet« na kateri pozdravlja Bruyas v odprti 
jutranji pokrajini popotnega g06ta Courbeta, ki je 
tu postavil 6Voj avtoportret v skupino, potopljeno 
v neverjetno sočno montpelliersko polje. Ta elika 
je na svetovni razstavi leta 1855 bila predmet 
6plošnega po6mcha; leta 1937 je visela 6pet na 
pariški 6vetovni razstavi in 60 6e pTed njo trli 
ljudje v gneči, kot kvečjemu še pred Mono Liso 
v Louvru. So tu še Courbetovi portreti Bruyasa, 
Baudelairca, samega sebe in pa 6lavne Kopalke 
v gozdu. Nič manjše presenečenje pa ni nesrečni 
mladenič Bazille, ki bi gotovo postal vodilni fran-
coski impresionist, da ga ni zadela nemška kro-
gla. Oče ga je silil študirati medicino, pa je iz 
anatomskega instituta uhajal k Monetu in Renoir-
ju. Pogled na vae s 6edečo deklico iz leta 1868 
je še ogromen napredek od 15 let starejšega 
Bonyoura. Obisk letošnje bernske raz6tave te 
obda 6 toplino, kot 6mo jo občutili predlanskim 
v Šubičevi razstavi pri nas. 

6ta odičnih francoskih del je prišla pri njem prvič 
na oder V vseh delih je sam režiral in igral z 
ženo tudi glavne vloge Zadnja leta je v njegovi 
skupini sodelovalo več Hudožcstvenikov, med nji-
mi znana Germanova in Pavlov. Na pariška gle-
dališča je spravil tudi več gledaliških del iz 6red-
nje Evrope in je izredno rad dajal dela Brucknerja 
in Molnarja (Liliom). 

Slovenski učitelj, št. 8, glaeilo Slomškove 
družbe, prinaša na6lednjo vsebino: Pravi trenutek 
v vzgoji, po Mihaelu Pflicgerju priredil Pavel 
Slapar. 3. poglavje: Postavitev verskih temeljev 
v človeku ter začetek drugega dela: Doba zore-
nja: osebnost, doba zorenja kot pojav. Vinko Bru-
men: Jenski načrt (Ukovno učenje). Milena: Du-
hovni otroci (konec). V oddelku: Narodna kultura 
piše prof. Etbin Boje o Naši narodni zavesti, 
vzgoji in obrambi (konec). Prof. Ema Deisinger; 
Psiha slovenskega naroda 2. Gorenjci. Vinko 
Brumen: Pridobitve iz šolskega in prosvetnega de-
la. Pod vzglavjem: »Iz društva« je ^>odan podro-
ben potek občnega zbora SiomŠKove družbe 
(kdaj?) s pozdravi ter referati kakor tudi • poro-

Švedski plavač Bjdrn Bore, ki je pri plavalnih tekmah v Norrkopingu progo 200 m preplaval v času 
2:26,9 min. in a tem potolkel prejšnji rekord v tej kategoriji, ki ga je lansko leto 8. februarja postavil 
nemški plavalec Heinz Schlauch in ie znašal 2:29.8min. Torej — Borg je 200 m preplaval 2,9 sekunde 

hitreje! 

Š P O R T 
Varaždinska Slavija v Ljubljani 
Po nesrečnih zadnjih tekmah, ki jih je odigrala 

Ljubljana, je upati, da bo v nedeljo le žela prvi uspeh. 
To ne prorokujemo zaradi nedeljskega gosta — va-
raždinska Slavija je izredno žilav proitivnik, ki je do-
segel minimalne poraze — nego zaradi pregrupacije 
našega moštva. Tudi igra, ki so jo fantje pokazali v 
Splitu v prvem polčasu, daje upanje na ugoden izid 
nedeljske borbe. 

Tekma bo pričela v nedeljo ob 16.15. Predtckmo 
bodo zopet igrali juniorji Ljubljane z onimi SK Moste 
in sicer ob 15. Igralo se bo ob vsakem vremenu. 

Jutri vsi na Stadion! 
Niti 2 tedna nas ne ločita več do največje lah-

koatletske prireditve na Balkanu — balkanskih iger! 
Zato bo prireditev, ki se bo vršila jutri in v nedeljo 
na ljubljanskem Stadionu, toliko pomembnejša, saj bo-
mo videli na startu skoraj vse slovenske reprezenta-
tivce, ki bodo zastopali jugoslovanske barve v Ate-
nah. Tako bomo videli Koširja na 800 in 1500 m, Kli-
narja na 200, 400 m, skoku v daljavo in metu krogle, 
Skušfca na 400 zapreke, 400 m solo in 800 m, Gaber-
žka na 400 in 800 m, Mauserja v metu kopja, ki na-
poveduje poskus rušenja jugoslovanskega rekorda, 
Smerdelja in Bratovža v skoku a palico, slednjega 
tudi v skoku v višino, dalje bomo videli na startu tudi 
večkratnega balkanskega prvaka Emila Gorška, Frica 
Martinija itd. Zato opozarjamo vse občinstvo, da si 
miting sigurno ogleda, saj bo imelo priliko videti in 
oceniti formo naših »asov«. P. n. občinstvo opozarja-
mo, da se vrši poskus rušenja jugoslovanskega rekorda 
v eoboto popoldne! 

V soboto se prične miting ob 15 popoldne, v ne-
deljo pa ob 9.30 dopoldne. Vstopnina — sedeži 2 din. 

Prvenstvo II. razreda 
V nedeljo se odigrata na igrišču Mladike dve za-

nimivi prvenstveni tekmi II. razreda. V tej skupini se 
bore za prvo mesto skoraj z enakimi izgledi Grafika, 
Moste in Slavija. Ker šteje ta skupina samo 6 klubov, 
se mora vsak klub zelo potruditi, da ne izgubi nobene 
tekme, ker je vsako izgubljeno točko težko nadokna-
diti Pari v nedeljskih tekmah 60 razdeljeni takole: 

ob 9 Moste — Adrija 

Adrija v letošnji sezoni ni tako slaba kakor prej-
šnja leta, zato se bodo morale Moste resno potruditi, 
da dobe obe, za nje zelo važni točki. 

Važnejša pa bo druga tekma 

Slavija — Grafika 

katera bo ob 10.30 tudi na igrišču Mladike. Prema-
ganec iz te tekme bo zgubil vsako nadaljnjo upanje za 
prvo mesto; zato se bo6ta oba kluba resno potrudila, 
da zmagata. Tekma obeta bati prav zanimiva, saj raz-
polaga tako Grafika kakor Slavija z nekaterimi prav 
dobrimi močmi. 

V nedeljo bo srednješolsko plavalno 

prvenstvo 
Za zaključek letošnje plavalne sezone, ki je v 

Ljubljani bila kaj siromašna, se bo v nedeljo 24. t. m. 
popoldne vršilo plavalno prvenstvo srednješolcev na 
Kopališču Ilirije. 

Nastopili bodo najboljši juniorji naše Ilirije, v dru-
žini mestne ženske realne gimnazije pa tudi državna 
prvakinja in rekorderka Wernerjeva. Za tekmovanje 
v waterpolu so se doslej prijavila moštva treh zavo-
dov, med njimi tudi lanski zmagovalec, III. drž. realna 
gimnazija. 

Spored tekmovanja obsega za ženske 100 m prsno, 
50 m prosto in 4X50 m prosto ter za moške 50 m 
prosto, 100 m prsno, 100 m hrbtno, 3X100 m mešano 
ter 4X50 m prosto. Poleg tega pa še za učence prvih 
treh razredov 50 m prosto in 100 m prsno za moške 
in 50 m prosto za ženske. 

Tony Galento je premagal k. o. Lou Novo 
V mestnem stadionu v Filadelfiji se je bil v 

petek pred 20.000 gledalci boksarski dvoboj med 
italijanskima Američanoma Tony Galentom in Lou 
Nova, za katerega je vladalo po vsem športnem 
svetu veliko zanimanje. Borba se je vršila skoraj 
do konca petnajste runde in je presenetil v tem 
smislu, ker je Galento zelo dobro držal distanco 
ter je imel svojega mlajšega in bolj atletskega na-
sprotnika ves čas v oblasti ter bi ga v predzadnji 
rundi skoraj k. o. premagal. S tem je up na Lou 
Nova po zmagah nad Barlundom, Farrom in Ba-
reom precej zatemnel kljub temu, da se je zdelo, 
da je bodočemu nasprotniku ne samo dorastel, 
temveč mu celo prerastel. 

Galento ie tehtal pri tem srečanju 102 kg, Lou 
Nova pa 94 kg. Galento je pričel zelo samozavest-
no s serijo direktnih levih udarcev, katerim je Lou 
v začetku dobro pariral, a je bil pozneje kar ob-
legan od navala pogostnih udarcev. Ta je udarjal 
od vseh strani, je bil hitrejši in je bil sploh v iz-

čilom uredništva Slovenskega učitelja. Tu je tudi 
nekaj resolucij, ki 6o bile sprejete na kongre6U 
Kristuea Kralja v Ljubljani, ter pozdrav rojstne-
mu dne Nj. Vel. kralju Petru II Med književnimi 
veetmi je ocenjena prva številka Vrtca, ki ga 
zdaj izdaja Slomškova družba, kakor tudi druge 
slovenske knjige. Na platnicah je poudarjen po-
men odkupa Prešernove hiše ter vabilo dravskega 
banovinskega odbora Rdečega križa. S lovenki 
učitelj izhaja mesečno (urednik Fortunat Lužar) 
ter velja letno 50 din. 

redno odlični formi ta dan ter je presenetil lajike 
in strokovnjake. V drugi rundi je Nova prvič pre-
jel težji udarec. Desnica od Galenta je bila ne-
sigurna, medtem pa je delal z levico zelo dobro 
in neverjetno hitro. V četrti rundi je bil Oalento 
toliko boljši, da je bilo očitno, da bo zmagal, če-
tudi je bila borba tedaj skoraj izenačena. V sedmi 
rundi je Lou Nova izvedel protinapad. Pri tem pa 
je dobil udarec na oko, ki mu je močno krvavelo 
in ki ga je do konca močno oviralo. V osmi rundi 
Lou Nova ponovno napada. Dva desna udarca, 
ki ju je prejel od Galenta. sta ustavila ta napad, 
Nova se je umaknil in odslej je bil samo še v de-
fenzivi. Deseta runda je bila v absolutni premoči 
Galentovi, njegova hitrost pa je poleg tega vzbu-
dila splošno občudovanje. Nova se je še enkrat 
zavzel v dvanajsti rundi, toda težki Galentovi udar-
ci so ga pretresli. Levica je bila ona, ki je borbo 
v štirinajsti rundi odločila. Galento je dajal težke 
udarce, Nova je zletel na tla, se je pri štetju na 
devet dvignil in Galento ga je ponovno z udarci 
obsul zopet z levico na brado. Nova je stoje knock 
outiran, nakar je sodnik proglasil Tony Galento za 
zmagovalca s tehničnim k. o. 

Zimske olimpijske igre leta 1940 v Lake Placidu? 
Kakor poročajo iz Amerike, so ameriški šport-

ni krogi ponudili mednarodnemu olimpijskemu od-
boru, da se Ameriki poveri izvedba prihodnje zim-
ske olimpiade zaradi vojnega stanja v Evropi. Ka-
kor znano, bi se morale vršiti prihodnje zimske 
igre v St. Moricu, pa so bile potem prenešene v 
Garmisch-Partenkirchen. V Lake Placidu so bile 
že leta 1932 zimske igre in imajo tam že vse na-
prave, ki so potrebne za tako prireditev. 

.,. švedski nogomet 
Na Švedskem se v športu ne pozna razbur-

jenje, ki vlada sedaj skoraj po vsem svetu zaradi 
izredno velike vojne nevarnosti. Sicer so bile ne-
katere prireditve v začetku odpovedane, potem so 
pa zopet pričeli, ker so uvideli potrebo športnih 
prireditev. Sedaj ob zaključku zunanje sezone so 
imeli celo vrsto najrazličnejših prireditev. Zadnjo 
nedeljo so potovali Švedi v Oslo, kjer so nastopili 
v dvoboju z Norveško. Medtem so pa prišli finski 
atleti v Stockholm z Maekijem na čelu. Dalje so 
se vršile plavalne in druge tekme. 

Zadnjo nedeljo so se švedska ligina prvenstva 
nadaljevala. Veliki borbi AIK-Haelsinborg 

je prisostvoval tudi švedski kralj Gustav V., 
ki je vztrajal celo tekmo v svoji loži. Njegov obisk 
je napravil med gledalci dobro razpoloženje, ki so 
videli v tem obisku, da ima kralj poleg važnih 
državnih poslov vendar še čas, da si ogleda tudi 
športne prireditve. 

Igra pa ni bila preveč zanimiva. Kljub rezul-
tatu 4:0 za Haelsinborg je imel vratar zmagoval-
nega moštva več posla kakor njegov nasprotni ko-
lega. Toda AIK je igral otroško naivno v kazen-
skem prostoru, da res ni zaslužil nobenega gola. 
Nasprotno moštvo tudi ni bilo dosti boljše, le da 
je bilo odločnejše in to je odločilo zmago. 

6247 plavalcev je tekmovalo 
Že več let se prireja za italijanski plavalni 

naraščaj tekmovanja za »Coppa Scarioni«, ki se 
izvede v obliki 100 metrskega cravla. Na letošnjem 
dvanajstem tekmovanju je sodelovalo nič manj ka-
kor 6247 tekmovalcev-mladeničev, ki so tekom leta 
tekmovali v izločilnih tekmah in najboljši so prišli 
v finale v Benetke. Zmagovalec za omenjeni pokal 
za leto 1939 je postal mladi Benečan Alfonz Mel, 
ki je prevlaval v finalni borbi progo v času 1:06,5 
min. Lanskoletni zmagovalec v tem tekmovanju je 
istočasno tekmoval v Genovi, kjer je postal junior-
ski prvak na 100 m cravl s časom 1:04,3. 

Vesti športnih zvez, klubov in društev 
SK Planina — lahkoatletska sekcija: Vsem pri-

zadetim atletom in klubom sporočamo, da se bo 
na našem meetingu vršil tek na 400 m z zaprekami 
in skok s palico v nedeljo in ne kot je bilo prvotno 
javljeno, v soboto, dočim se bo v soboto vršil tek 
na 110 m z zaprekami in skok v višino. 

SK Planina — lahkoatletska sekcija: opozar-
jamo vse člane lahkoatlete, da se našega meetinga, 
ki bo v soboto, 23. t. m. in nedeljo, 24. t. m., 
udeleže v čim večjem številu. To velja zlasti za 
Mauserja. Klinarja, Zgalina, Potočnika, Urbančiča, 
Zupančiča, Cerneta, Gundeta, Dolinarja, Burjata 
in vse ostale. 

SK Slavija. Danes v petek strogo obvezen se-
stanek, in sicer za juniorje ob pol 8, za 1. moštvo 
in ostale igralce pa točno ob 8 zvečer na običajnem 
mestu. Važno zaradi nedeljskih prvenstvenih tekem 
Vsakdo, ki ima doma še kakšno klubovo opremo 
naj jo prinese s seboj. Pozivajo se načelniki, da 
bodo točno ob določeni uri na mestu. Vsi člani 
se pozivajo, da takoj plačajo zaostalo članarino, 
katero blagajna nujno potrebuje za nabavo nove 
razne opreme Vsi sigurno in točno! 

Ljubljanska atletska podzveza (službeno)- Za 
lahkoatletsko tekmovanje na stadionu, ki ga pri-
redi SK Planina v soboto in nedeljo, dne 23 in 
24. t. m. s pričetkom ob 15 oziroma ob 9.30, se do-
loča sledeča jurija: vrhovni sodnik Hvale. Voditelj 
tekmovanja prof. Dobovšek. Starter Vidic. Sodniki 
za skoke teke in časomerilci: Cek. Cuderman. Oni-
dovec, Grinfeld. Oorjanc. Kermavner. Pevalek, Po-
tokar, Polajnar. Slepišnik. Kalan, Trtnik, Nagy, 
Glavnik, Soukal. Stropnik, Pollak. 



Med našimi sezonskimi delavci 
v Nemčiji 

Vtisi s poti 
Tretji avgust. Sonce (e nagiblje k zatonu. V 

Mariboru hite ljudje za svojimi vsakdanjimi 
opravili. Povsod okrog tebe je kakor navadno. 
V tvoji duSI ni. Naseljuje se vanjo lahni nemir, 
obdan • tolikimi vprašaji, kako bo in kaj. Na 
kolodvoru me komaj spozna sobrat. Seveda, saj 
sem v kravati. Veselo ss nasmejiva in potem i 
Bogom. Vlak zavije proti Celovcu. Dolina Be oži. 
Iz nje se počasi dviga temnovijoličastl somrak in 
zagrinja vrhove Pohorja, Se ožarjena z zlatimi 
sončnimi žarki, v svoj nevidni pajčolan. Drava 
nas zvesto spremlja, aH bolje, srečuje. Saj hiti 
v nasprotno stran. Devica Marija na Jezeru s svo-
jo znamenito Sušnikovo prevaljsko legendo že 
sniva. Cez pokrajino se ultjejo mehki, srebrno-
svetli mesečni žarki. Kako lepa je v njih llrilja 
gora. Mogoče zato, ker tam blizu pastlruje dobri 
gospod Ksaver.. . 

Meja. Potrebne formalnosti so izvrSene z 
evropsko vljudnostjo. Lepo. Mogočna, osemdeset-
milijonska država me sprejme v svoje območje. 
Koroška. Krasna je v svitu mesečine. Kakor vila 
i i pravljice. Kakor da izžareva tisto ljubko než-
nost in prisrčno dobrotljivost, ki diha iz MeSkovih 
koroških spisov. Vrhovi so kakor posejani z be-
limi cerkvicami in hiiiaami, doline kakor posute 
a sinjimi jezerci in meglicami. Biser lepote. Tem-
ni smrekovi gozdovi sanjajo sanje kralja Matjaža, 
ki spi tam nekje pod Peco. Celovec. Beljak. Po-
vsod je treba prestopiti. Veliki postaji. Vcoren 
red in snaga. Množica kljukastih križev na rde-
čem polju, najrazličnejših uniform, navdulenlh 
pozdravov svojemu voditelju. V to se ti osredo-
točijo prvi vtisi. V siju polnočnih zvezd se zaje 
vlak v gore. Do Solnograda jih bo na pretek. 

V zgodnjem jutranjem svitu prvega petka se 
oziram na mogočne velikane višav, mimo katerih 
hitimo z bliskovito naglico. Pa so že odmaknjene 
v daljavo. Na zmernih gričih kraljujejo mogočni 
domovi. Silje že zori. Cerkve in cerkvice so zdrk-
nile z vijav v nižave. Niso bele. Rdeče so in ši-
laste. Tudi hiše so take. Zaveš se; bela cerkvica 
na griču ali gori ja le slovenska posebnost. Solno-
grad. Za našo slovensko preteklost važno zgodo-
vinsko mesto. Podoba Prlbine in Koclja ter Cirila 
in Metoda ter pokristjanjenje karantenskih in pa-
nonskih Slovencev ti stopa v zavest. Siva davnina 
s svojimi velikimi miselnimi trenji, ki so izhajala 
tudi iz Solnograda, se kot v filmu razvija pred 
tvojimi duhovnimi očmi. Med tem se naglo bližaš 
Mttnchenu, larlšJu s o d o b n e miselnosti nemške 
narodnosti. Pa se sprašuješ, ali bo Miinchen za-
oral tudi v današnji »Karantaniji in Panoniji« — 
v naši domovini — take brazde, kot jih je nekoč 
Solnograd? 

MUnchen. Ogromen kolodvor. Ponosno mesto, 
kjer Je novi narodni pokret v Nemčiji napravil 
svoj zrelostni izpit. Mesto, ki daje sodobni Nem-
čiji mogoče za stoletja svoj obraz, tretjo preobraz-
bo v narodni duši. Prva je bila takrat, ko so 
nekdanji poganski germanski rodovi prejeli blago-
vest večne Besede, druga je izšla iz VVittemberga, 
Lo Je Luther nabil 1517. leta na cerkvena vrata 
svojih 95 tez, tretja se vrši danes prod naSlmi 
očmi. Tako razmišljam in po svoje delim nemško 
misslnostno zgodovino. • Saj na vsak korak vidim, 
kako globoko je vzniknil današnji vodja v na-
rodovo dušo, posebno v srca mladine. Nehote se 

Grtbenšek In žgankovi niso morilci 
Celje, 21. septembra. 

Pred kratkim »mo poročali, da Je prišlo v 
preiskavi proti Grebenšku ln Zganku Andreju in 
Avgustu ter Arhu ln Terčičevi Julki, ki so bili 
obtoženi umorov v Šeščah pri Št. Pavlu prt Gri-
žah in v Medlogu pri Celju, do velikega preokre-
ta. Preiskava, ki se je razširila na zasliševanje 
številnih prič v Savinjski dolini in drugod, je do-
gnala, da danes ni nobenega dvoma ln Je tudi 
polno neizpodbitnih dokazov, da Grebenšek in 
Zgankova niso morilci žrtev v Medlogu in v Še-
ščah. Razširjajo se čudne novice o okolnostlh pri-
znanja Grebenška in Žgankovih, vendar je težko 
reči, da vse to temelji na verodostojni podlagi. 
Dejstvo pa je, da je bil Žgank Andrej, ki je_ orož-
nikom vpričo posebnih prič priznal umor v BeSrah 
in v Medlogu in ki je celo s podpisom priznal 
največ zločinov, v času, ko se je odigrala žato-
igra v Šeščah, v zaporih okratnega sodišča na 
Vranskem. Dokazano je nadalje, da je bil isti 
Žgank Andrej, ki je priznal tudi zločin v Medlogu, 
ob času dvojnega umora Ocvirkovih na delu v 
Aleksandrovem domu v Logarski dolini. Vsi so 
svoj čas priznavali, sedaj pa trdno zanikalo, po-
jasnjujejo, čemu so priznali, na drugI strani p« 
priznavajo več, kot jih obtožujejo. Vlomov in tat-
vin imajo na vesti kar celo vrsto. Grebenšek za-
trjuje, da nima smisla, da bi lagal in zanikal, saj 
ima toliko na vesti, da ve, da bo ostal v uporih 
do smrti. Vkljub temu, da je preiskava že zaklju-
čena, so naknadno poslali v Zagreb v pregled 
nož, ki so ga našli pri Žgankovih, da se ugotovi, 
ni II na njem človeška kri. V kratkem bo na 
okrožnem sodišču v Celju razprava ProU Grebon-
šku in tovarišem. Zaradi mladoletnosti Julčke ier-
JSičeve bo razprava tajna. 

Kran| 
Kino Stnarlintki dom. Ta teden se bosta 

nredvajala zopet dva velefilma, ki sta žela te 
vefike uspehe, in sicer »Rešitelj človeštva«, naj-
večji film po velikem znanstveniku Lom. 1'asteur-
r glavni vlogi Paula Munla; »Usoda žone« v 
gkvni v"ogt priljubljeni igralec v fi lm.k.m .vetu 
Frrol F l v n n . Spored filmov: v petek 2 2 . sept. ob 
pol 9 zvečer »Usoda žene«, ob 10.15 »Rešitelj| 81o-
veštva«. Sobota 23. sept. ob pol 0 .večer »Rešitelj 
človeštvac, ob 10.15 » U s o d a žene«. Nedelja 24. ®®P" 
tembra ob 3 in 7 »Rešitelj »oveltva«, ob 5 in 9 
zvečer »Usoda žone«. Ponedeljek 2o. sept. ob 
pol 9 zvečer »Rešitelj človeštva« Torek 26. sept. 
ob pol 9 zvečer »Rešitelj človeštva«. 

V « vlom v občinsko hi io. V pretekli noči 
sta dva neznana vlomilca skušala p r d l v o b . n k 
prostore občine Stražišče pri Kranju. Odtrgala rta 
le železno mrežo v oknu, razbila ^ t n o «ve ,lkn, 
ki ju je zaradi svetlobe motila pri delu. Ropo anje 
je zbudilo v sosedni hiši stanujočega organista in 
cerkovnika Plevela Franceta, ki Je P ^ e l pogledat 
kaj se dogaja. Vlomilca sta ga opazila In oddala 
nanj dva strela Iz samokresa ter nato zbežala 
Osumljena sta bila dva brezposelna potepuha, Ki 
sta bila tudi aretirana in začasno, dokler ne do-
kažota svojega alibija, pridržana v policijskih za-
porih. — V Isti noči Je bilo vlomljeno še na dveh 
mestih. Vlomljeno Je bilo pri Bajžlju Francu, že-
lezničarju v pokoju, stanujočem v Stražlšču 274. 
Ukradenih Je bilo več življenjskih potrebščin v 
skupni vrednosti 800 din. Ne daleč od te hiše 
je bilo tudi vlomljeno v hišo Kovačiča Alojzija, 

zamislil v moč osebnosti. Je nekaj gigantskega, 
toliko milijonov duš usmeriti v neki določen cilj, 
toliko milijonov src razvneti in navdušili za do-
sego tega cilja. Moč osebnosti Je v volji. Volja je 
velesila. Na v.gojo volje se pri nas pri vzgoji 
mladine ln v Šolah posveča premalo pozornosti. 
6ola mogoče natrpa mladega človeka s formalno 
znanostjo, ne vzgoji ga pa v osebnost. To bi prav 
«a prav morala biti glavna naloga Sole in vzgoje: 
vsakega posameznika vzgojiti v osebnost za tisto 
okolje, za katero ima po naravi dane predpogoje 
in potrebne lastnosti. Človek, ki ni osebnost, je 
v svoji duši ohromel, neko nejasnost in meglenost 
nosi v sebi. Ne ve, kaj hoče in zato ni nikoli 
u$tvarjal«n. O t e b n o s t = ustvarjalnosti 
Ce bo naš majhen narod Imel osebnosti, ali bolje, 
če bo naš narod osebnost sama, a zasidrana na 
veinottnih načelih — bo ustvarjalen, bo vedno 
vedel, kaj hoče in zato nikoli ne bo Izginil s po-
vrija zemlje. Torej je naša prva naloga ta, razviti 
vsak samostojni delček naia narodne krvi doma 
in v tujini v ustvarjalno silo — v osebnost. Kako 
krasna naloga za vzgojiteljeI 

Tako razmišljam, ko se vozim proti starodav-
nemu Regensburgu in naprej na sever in opažu-
jem nov svet okrog sebe. Mladina, ogorela od 
sonca, s pesmijo na ustnicah in globokim spošto-
vanjem do svojega voditelja v srcih vstopa in iz-
stopa. Eni prihajajo s taborjenja, drugi odhajajo. 
Udarna je njih pesem, odločna, odsekana. Odslej 
me bo ta pesem stalno spremljala. Ko bom v 
igodnjl url maševal, bo v jutranjo tihoto v cerkvi 
udarjala pesem mladine, ki odhaja med polja in 
livade ti krepit mladostne sile in ko bom v ve-
černem somraku ob nemirnem plapolanju večne 
luči v pogovoru z Njim, se bo razlegala v mrak 
pesem vračajoče se mladine... 

Nalahno prši. Vozim se blizu bivže češke 
meje. Vzpetine ČeSkega lesa so zakrite v nizko 
plazeče se megle, ki sa neprenehoma solzijo — 
to je — počasi ro. l jo . . . Škoda. Množica naj-
različnejših tovsrn. Pokrajina »e počasi izravnava. 
Žita so zelo poležana, ploha Jih je pred par dne-
vi ponižala do tal. Strehe hiS postajajo čimbolj 
strme. Opazuješ nov slog v gradnji hiS. V bližini 
tovarn domujejo sredi lepih vrtov prijazne hišice 
delavcev. Nove so Se in dajejo socialnemu Izrazu 
narodnega pokreta novo oznako. Kasarniška stano-
vanja delavcev prijajo le komunističnemu ozračju, 
tu človekova individualnost tone v maso. Načelo, 
vsaka delavska drulinica Imej svojo lastno hišico 
z majhnim vrtičkom, bi morala biti na programu 
vseh socialnih reformatorjev. Tudi delavec rabi 
svoj »dom«, kjer dobiva njegova individualnost 
moči za svoj obstoj In razvoj. Tak dom bo vedno 
močan protiutež proti utonitvi v »masnost« stroja 
ter v maso tega ali onega imena. 

Čimbolj se voziS proti Berlinu, tem bolj mo-
ral občudovati vlSino nemškega gospodarstva in 
nemike tehnike. Ce. pokrajino so razpeljani 
ogromni električni vodi. Ceste krasno asfaltirane, 
po katerih neslISno brzijo avtomobili. Množica jih 
Je. Tam se gradi z veliko naglico nova, najmoder-
nejša cesta. Tu utonemo pod progo, ki igre od 
vzhoda na zahod, tam zopet pod nami privozi 
drug vlak. To moraš samo videti. Povedati se ne 
da. Višek sodobne tehnike. Strmiš nad veličino 
človeških Iznajdb In — človeSkega duha. 

Še malo, in zavozlmo v središče, glavno me-
Ito, v Berlin. Ivan škafar. 

tovarniškega delavca, Stražišče 273. Vlomilci so 
priSli skozi kuhinjsko shrambo in odnesli raznih 
potrebščin v vrednosti okoli 600 din. 

P«u| 
Krožek Slovenske dijaška »veze (SDZ) na 

ptujski državni realni gimnaziji priredi v nede-
ljo, 24. sept. t. 1. ob pol 4 popoldne v gostilniški 
dvorani Bračič v Novi vasi Molierovo komedijo 
»Skapinove zvijače«. Med odmori igra godba. — 
Sedeži 8, 6 in 4 dni, stojiSča 2 dni. Naši ptujski 
Študentje se priporočajo za prav obilen obiski 

Poroka. V sredo sta se poročila v Ptuju gdč. 
Emica Ficko, natakarica v znani gostilni »pri Ro-
ziki« in g. Ervin Stoger, trgovski pomočnik iz 
Ptuja. Mlademu paru želimo v zakonu obilo sre-
če in božjega blagoslova! 

Zemlja je podsula 28 letnega posestnika Mar-
tina Gornjeca iz Rotmana, občina Sv. Lovrenc v 
Slov. goricah. Doma je kopal temelje za hlev, kar 
se je naenkrat vsula nanj velika plast zemlje in 
ga popolnoma zasula. Gornjecu je pri tem zlomilo 
desno nogo in je poleg tega odnesel še druge 
lažje poškodbe. Prepeljali so ga v ptujsko bol-
nišnico, kjer so sedaj zdravi. 

Sloveneil Podprite velevažno delo Rdečega 
križa, posebno sedaj v tednu RK! Žrtvujte za 
plemeniti namen, ki ga opravlja ta dobrodelna 
in nesebična organizacija! Ne odrecite skromnega 
daru ln vstopite v RK ter širite njegovo pleme-
nito delo! 

Iz Julijske Krajine 
Duhovniške vesti Ii tržaške škofije. G. Karel 

Olažar, dekan tomajskl ln župnik v Sežani, je 
imenovan za častnega kanonika stolnega kapitlja 
v Trstu. — Mons. Ivan Sirottl je bil pred kratkim 
imenovan in ustoličen za kanonika konkatedralne-
ga kapitlja v Kopru. Mons. Sirottl je bil po od-
stopu In smrti nepozabnega nadškofa F, B. Se-
deja skoraj tri leta apostolski upravitelj goriške 
nadškofije. L. 1934 je po nalogu Plja XI. zapu-
stil Julijsko krajino in bil poslan za generalnega 
vikarja za gospodarsko zadevo v neznatno ško-
fijo Larlno v Južni Italiji, kjer je bival pet let. 
Tedaj Je tudi definitivno zapustil vodstvo Deške-
ga škofijskega semenišča v Kopru. Po petih letih 
so je sedal vrnil uživat počitek v svoje rojstno 
mesto. — G. novomašnik Franc Zlobec je imeno-
van za kaplana v Postojni. Z zanimanjem čakamo 
na potrebna imenovanja v Deškem semenišču. 

Solkan. Goriški župan je dal že prsd časom 
prav okusno in čedno urediti naš glavni trg. Zdaj 
vidimo z njega tudi pročelje župne cerkve. To 
olepšanje naše staroslavne in lepo se razvijajoče 
vasi nas prav veseli in smo goriški občini dolžni 
zahvalo, kar s temi vrsticami, čeprav nekoliko 
pozno, tudi javno priznamo. 

Mavhinje na Krasu. Poročali smo o blago-
slovitvi kipa Srca Marijinega. Poudariti moramo, 
da so za stroSke kipa z veliko vnemo darovali 
duhovljani lz vseh štirih sosesk: iz Mavhini. Ce-
rovelj, Vlzovelj in Sesljana. Vsi farani so hoteli 
pokazati svojo tesno povezanost s skupnim krst-
nim kamnom v Mavhinjah. Neki zgagarji bi to 
starodavno skupnost radi porušili, pa upamo, da 
se jim ne bo posrečilo. Končno naj še popravimo 
nerodno netočnost, ki se je bila vrinila v zadnji 
dopis: kipa ni blagoslovil g. Kos, dekan komenski, 
temveč domači dekan g. Grbec iz Nabrežiae. 

Po dolgotrajnem deževju je v mestu Tientsin na Kitajskem nastala velika povoden), ki je po japon-
skih poročilih 520.000 ljudem v nesrečo. Kitajski kuliji, ki »o prej po istih ulicah vozili svoje »rikše«, 
so svoja dvokolesua vozila takoj zamenjali s čolni in danes vozijo po ulicah poplavljenega mesta kot 

gondoljeri v Benetkah. 

Bolhe, njih zahrbtnosti in vrste 
O golazni človek jploh ne govori rad, ker je ne-

kak tih dokaz, da v hiši ne vlada ravno vzorna snaga. 
Zato vsak stenic« in bolhe in ščurke in drug« take 
neprijavljen« prebivalce človeških bivališč najraje utaji. 
Toda potov in špranj, skozi katere se ta živad priplazi 
pod človeško streho, je toliko, da jih konec Koncev 
vsak pozna in •« jih izogiblje. Med temi s6 bolhe Se 
najbolj vsakdanje in po splošnem mnenju izmed vse 
nesnage še najbolj »čedne«. Zlasti v poletnih m«»«cih 
jih morajo prenašati v marsikaki htii, kjer po luadi 
človek tega ne bi pričakoval Toda — otroci, šola, 
Železniški vozovi, čakalnice in razne dvorane, vse to 
so prostori, kjer človeštvo bolhe odlaga, nabira in 
prenaša. 

Ker pa bolhe 1« niso tako nedolžna stvarc«, je 
tudi o njih že dokaj znanstvene literature. Ta ali oni 
učenjak se je že pečal s temi zajedalci človečkih bi-
vališč in skušal dognati način njihovega življenja ia 
stopnjo njihove škodljivosti — ali iz nesebične znan-
stvene gorečnosti, ali pa zaradi tega, ker je spoznal, 
da mu j« ta študijski material še najbolj pri roki. In 
tako so znanstveniki z združenim delom dognali, da j« 
na svetu okrog 20 vrst boJh, med njimi najbolj znane: 
človeška bolha, pasja bolha, mačja bolha, evropska 
podganja bolha, kurja bolha in golobja bolha. Vse te 
vrste pa prihajajo v poštev tudi kot človeške zaje-
dalke, ker prav rade preidejo od živali na človeka in 
v tem je tudi vsa njihova nevarnost. Pred nekaj sto-
letji je bila zlasti nevarna pri nas tuja, podganja bol-
ha, ki se je prikradla k nam iz tropičnin krajev. Ker 
je z njo prišel v Evropo bacil kuge, jo imenujejo tudi 
kužno, boiho. 

„ Bolha zdravju ni toliko nevarna zaradi svojih 
vbodljajev, ampak predvsem, ker prenaša bolezni in 
majhne parazite, ki morejo v ugodnih okoliščinah oo-
vzročiti velike bolezni. Najbolj sta nadležni navadna 
človeška in pasja bolha, ki precej vzajemno romata 
zdaj sem zdaj tja, dočim se mačja bolha človeka red-
kokdaj prane. Tudi kurje in gol obje bolhe zaidejo v 
človeška stanovanja. Vbodljaji bolh so po svojem 
učinku kaj različni .nadležni vedno, toda enemu bolj, 
drugemu manj, kakor je pač navada in — živci. Bolj 
nevarna je objektivna posledica teh vbodljajev, ki na-
stopa brez ozira na to, koliko so bolhe temu ali onemu 
nadležne ali ne. Tudi če človek le prepogostokrat čuti 
bolšje kremplje na svoji koži, ki se zoprno plazijo pod 
obleko, ni ravno prijeten občutek in zelo obremenjuje 
živce. Sredi vbodljaja ostane na koži majhna rdeča 
lisa z živordečim središčem kot viden znak, da je na 
tem mestu bolha pila človeku kri Ker bolha večkrat 
vbode, preden se napije, se takih rdečkastih znamenj 
lahko nabere zelo veliko in treba ie le še nekaj ner-
voznega praskanja z umazanimi rokami ali druge ne-
snage — in tu so resnejše posledic«, razne infekcij« 
in lahko tudi zastrupljenje krvi Poleg tega pa bolhe 
tudi brez vbodljajev prenašajo na človeka silno majhne 
parazite, ki občutneje ogrožajo njegovo zdravje. Tudi 
oube bolh so že lahko inficirane e raznimi bakteri-
jami, ki se razvijajo znotraj bube in se potem na raz-

viti bolhi prenašajo naprei. Zelo osnovana je sumnja, 
da zlasti podganje in miije bolhe prenašao kali raznih 
tifoidnih obolenj in morda tudi mrzlic«. Morda je tu 
iskati vzroke, zakaj se taka obolenja pojavljajo tu in 
tam, ko človeku še mar ni, da bi »c mogla pojaviti. 
Tudi o kugi so nekdaj mislili, da jo prenašajo podgane, 
pa se je izkazalo, da so jx>dgane same žrtev še manjših 
zajedalcev bolh. Z okuženimi podganami, ki so se na-
selile po nekdaj večji del iz k u zgrajenih ladjah, pa 
je ta bolezen prišla iz azijskih pristanišč prav v EVTO-
po. Šele ko so prišli v veljavo predpisi o obveznem 
čiščenju in razkuževanju ladij, je nevarnost prenehala. 
Takrat se je tudi pokazalo, kako U6odna je zveza m«d 
podganjo kugo, podganio bolho in človeško kugo. 

Kakor koli bolhe pogledamo, ali samo kot nad-
ležno golazen, ali kot sovražnika našega zdravja, v 
vsakem primeru je vredno »pustiti sc v boj z njimi in 
jih z neizprosno »nago pregnati iz svojega bivališča. 
Edin reten sovražnik jim je samo — skrajna snaga. 

Novi finski Nurmi — ta se pa piše M a k i — 
je v olimpijskem stadionu v Helsinki postavil nov 
rekord v teku na 10.000 metrov — 29:52,6 minut. 
Sest angleških milj (9.654 m) pa je pretekel v sve-

tovnem rekordu 28:55,6 minut. 

Vtroik/ kot/ček 

S L O N S A M B O 

(51) Drugo julro Ju Je predra-

mil velik tružč in hrup. >Kaj to 

pomeni?« se je Filip strahoma 

vprašal in si Je mencal oči. »Saj 

se že peljemo!« je vzkliknil Jan. 

Potem sta začutila, da sta silno 

lačna. »Grem, da poiščem kaj za 

v usta,« je Jan pogumno sklenil 

in se odpravil na pot. 

(52) Na koncu dolgega hodnika 

Je zagledal pogrnjeno mizo in na 

njej meso in kruh. »To je pa brž-

čas zajtrk za mornarje,« se Je raz-

veselil Jan in si je prisvojil lep 

založaj kruha in nekaj mesa in so 

jo splazil nazaj k Filipu. 



Otvoritev Meti ..Zvezda" 
Po zaključku poletne sezone na vrtu — bo 

v soboto, dne 23. septembra 1939 
ponovno odprta prijazna in udobno urejena K l e t Z v e z d a . 
K l a v i r s k i k o n r e r t bo izvajal vsak večer svetovno znani 
klaviriet g. Janni K a p a n n y . Vsak teden bomo dobivali di-
rektne pošiljke vseh vrst m o r s k i h r i b , ki bodo priprav-
ljene na najokusnejši način. Z tvoritvijo kleti se bodo točila 
na novo dospela izbrana dalmatinska in domača vina naj-
boljših vrst. — Za solidno in točno postrežbo bo skrbel 

M a r i j a n Š i l o r i i . 

Mali oglasi 
V malih oglasih velja vsaka beseda 1 din: teuitovanjskl 
•Klasi t din. Debelo tiskane naslovne besede •« računajo 
dvojno. Najmanjši snesek ia m»!l orla« IS din. • Mali 
eglasl •• plačujejo takoj pri naročilo. • Pri oglasih 
reklamnega značaja se računa enokolonaka, S mm visoka 
p«titna vrstlra po I din. - Za pismene odgovore glede 

malih oglasov treba url loti ti snamko. 

(I Službe iščejoi 
Hišnik 

samski, Išče službo. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod St. 15365. 

Hotelska kuharica 
Išče mesto v restavraciji, 
najrajši v Ljubljani. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod St 15230. (a 

Mesto hišnika 
Iščem. Sem poročen, brez 
otrok, trezen, zanesljiv. 
Naslov v upravi »Slov.« 
pod St. 15.103. (a 

Mizarski pomočnik 
26 let star, z mojstrskim 
Izpitom, išče zaposlitev v 
boljši delavnici v svrho 
Izpopolnitve, najraje v 
Ljubljani ali okolici. — 
C e s t n i k , Dragatuš pri 
Črnomlju. (a 

Pouk 
Instrukcije 

zlasti v nemSClnl, daje 
starejši gospod. Naslov v 
upravi »Slov.« pod 1000. 

Inštruktorja 
absolventa trg. akademi-
je, sprejmem. Naslov v 
upravi »Slov.« pod 15127. 

Akademik 
lšfie Instrukcije. Honorar 
nizek, ev. tudi za hrano. 
Ponudbe na upravo pod 
»Uspeh« 15148. 

Mavova »Oj zato« 
priljubljena domoljubna, 
drugI natis, S din. Naslov : 
L. Mav, trgovina J. Ko-
cutar, Stritarjeva ». (g) 

V neizmerni žalosti naznanjamo, da nas je po dolgem in 
težkem trp l jen ju za vedno zapustila naša srčno l jub l jena 
soproga in mati, gospa 

MARIJA BOŽIČ 
soproga žel. zvaničnika v poko ja 

Blago pokojnico spremimo na n jen i zadnj i poti v petek, 
line 22. septembra ob pol 3 popoldne iz hiše žalosti Gasilska 
cesta 1 na pokopališče k Sv. Križu. 

Nepozabno priporočamo v blag spomin in mol i tef . 

L j u b l j a n a , dne 21. septembra 1939. 

J a n e z B o ž i č , soprog; M a r i j a , hči ; S t a n k o , sin-

II Vajenci n 
Brivskega vajenca 

pridnega, sprejmo salon 
PodržaJ Franc, Sv. Jako-
ba trg 0. 

Učenec 
s primerno iol. Izobraz-
bo, star 16 let, želi me-
sto v večji trgovini z 
mešanim blagom najraje 
na deželi. Naslov v upr. 
»Slovenca« pod it 16261. 

iluzbodobe 
Župnišče 

Gospodinja na deželi do-
bi službo po dogovoru 
takoj. Naslov pove upr. 
»Slov.« pod St. 15345. 

Dimnikar, pomočnika 
starejšega — s p r e j m e 
Lapuh Franc, Slovenske 
Konjice. 

Raznašalec 
za dostavljanje blaga s 
trikollco, se sprejme. — 
Ponudbe v upravo »SI.« 
pod »Vesten raznašalec« 
št. 15362. 

Varilce in brizgače 
za emalj Iščemo za ta-
koj. Ponudbe z navedbo 
zahtevane plače ln sta-
rosti poslati na Zephlr, 
d. d., Beograd, p. pr. 750. 

Trgovskega pomočnika 
mlajšo moč, po možnosti 
z dežele, sprejme takoj 
Vošlnek Vaclav, trgovi-
na z usnjem ln kožami, 
Maribor, Koroška 13. 

ODDAJO: 
Opremljeno sobo 

oddam enemu ali dvema 
gospodoma alt gospodič-
nama. Ljubljana, Čopova 
cesta 1-1., vrata 18, De-
lavska zbornica. 

Naš ljubi in dobri oče, stari oče, brat, stric in tast, gospod 

France Mayer 
upokojeni železničar in posestnik 

je danes, dne 21. septembra 1939, ob 17.25 v 80. letu svoje starosti za vedno 
zatisnil svoje blage oči. 

Pogreb nepozabnega pokojnika bo v solw>to, dne 23. septembra 1939. ob 16 

iz mestnega pokopališča na magdalensko pokopališče v Pobreiju. 

M a r i b o r . N o v o m e s t o , B r e ž i c e , Š o š t a n j , B r e z o v i c a , 

C l e v e l a n d O h i o , dne 21. septembra 1939. 

Rodbini: Mayer In Živko 

Kupimo 
Staro železo 

ln druge kovine plačuje 
po najvišjih cenah 

Fr. Stupica, železnina 
Ljubljana, Gosposvetska 1 

IBS lSEB 
Prispela pošiljka 

radtoaparatov: Medlator, 
Blaupunkt Itd. Velika Iz-
bira I — »Tehnik Banjat, 
Ljubljana, Miklošičeva 20. 

Železnina .STABIL' 
LJubljana. CelovSka cesta 72 

nudi po nizkih cenah vse 
vrste gradbenega materi-
jala, pohištveno in stav-
beno okovje, orodje za vse 
obrti; nakup starih kovin. 

Grozdje 
smederevsko, dobro, slad-
ko ln poceni dobite pri 

GOSPODARSKI ZVEZI 
Tyrševa 29. 

Tristanovanjska hiša 
z lepim, urejenim vrtom 
naprodaj pri Dev. Mar. 
v Polju. Naslov v upravi 
»Slovenca« pod š t 15.199 

Novo lepo hišo 
z vrtom, sončen ln miren 
kraj, prodam v Ljublja-
ni. Garaža. Prevzame se 
lahko tudi hipoteka. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 15221. (p 

V naši podružnici na Miklošičevi cesti 
lahko plačate naročnino za »Slovenca«, »Domo-
l juba c in »Bogoljuba«, naročate inserate in 
dobite razne informacije. — Poslovne ure od 
pol 8 z ju t ra j do pol t pop. in od 2 do 6 pop« 

Telefonska iteviika 30-3« 

Naznanjam vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da 

je danes izdihnil evojo dušo, gospod 

Herman Jožef 
trgovec in posestnik v Očeslaveih pri Gornji Radgoni 

Pogreb dragega pokojnika bo v soboto 23. septembra ob 

8 zjutraj od hiše žalosti v Očeslavcih na župnijsko pokopališče 

pri Kapeli — Slatina Radenci. 

O č e s l a v c i , dne 21. septembra 1939. 

Žalujoča i e n a in ostalo sorodstvo* 

Umrl je naš zaslužni predsednik centralne uprave Udru-

ženja jugoslov. narodnih železničarjev in brod&rjev, gospod 

inž• Vladimir Žahič 
vačclnik oddelka za gradnjo železnic r ministrstvu prometa. 

Pogreb bo danes v Belgradu. 

Ohranili ga bomo v lepem spominu. 

L j u b l j a n a , dne 21. septembra 1939. 

Oblastna uprava U. J . N. 2. B. 

Ljubljana. 

Zahvala 
Po težki izgubi našega dragega soproga, očeta, brata, tasta in starega 

očeta, gospoda 

Bogomila Kajzelja 
podravnatelja Ljubljanske kreditne banke v p. 

izrekamo srčno zahvalo g. šefu - primariju dr. Božidarju Lavriču, g. docentu 
dr. Jos. Cholevvi ter g. asistentu dr. Venceslavu Arku za nadvse požrtvovalno 
zdravniško pomoč, ter rodbini g. univ. prof. dr. inž. Alojzija Horvata, ki nam 
je v času pokojnikove bolezni stala zvesto ob strani. Zahvaljujemo se častiti 
duhovščini za izvršene verske obrede, sokolski organizaciji, zlasti ljubljanske-
mu Sokolu za tako častno spremstvo, zastopnikom SPD, mestni občini ljub-
ljanski, Ljubljanski kreditni banki, zdravniški in notarski zbornici, zbornici 
TOI, higienskemu zavodu, Bratovski skladnici, zvezi bančnih zavodov, TPD, 
združenim papirnicam, Narodni galeriji, ZKD, CM D, Hubadovi pevski župi, 
društvu Pravnik, IBL in drugim organizacijam, ter vsem prijateljem in znan-
cem. ki so spremili pokojnika na njegovi zadnji poti. Iskrena hvala vsem gg. 
govornikom za globoko zajete besede slovesa, gg. pevcem in godbi »Slogi« za 
prelepe, v srce segajoče žalostinke, ter vsem darovalcem vencev in cvetja! 

Sveta maša zadušnica za pokojnim B n g o m i I o m K a j z e 1 j e m se bo 
brala v ponedeljek, dne 25. sept., ob pol 8 zjutraj v farni cerkvi v Trnovem. 

L j u b l j a n a , dne 21. septembra 1939. 

Žalujoči ostali. 

Pierre L'Ermite: 19 

Ljubezen - soprog ali Bog? 
I i francoščine s dovoljenjem avtorja 

Misel je bila tudi že obsodba na smrt. Gilbert 
ju pograbi, zmečka in nazadnje vrže na ogenj v 
kamin, kjer prav hitro spustita k Bogu svoo 
nežno dušico, rožici, ki nikomur nista sioriU nič 
hudega. 

Zadovoljen sam o seboj, je Gilbert zmago-
slavno vzkliknil: »Ah! Končno bom vendar lahko 
svobodno zad i h a 1! < 

Nato je odšel iz sobe ln besno zaloputnil 
vrata za seboj. 

18. poglavje. 

Odslej Gilbert še vzstrajneje zalezuje evojo 
ženo. Napada jo ob vsaki priliki. 

Čas je že, da pride do svojega cilja. Odvrniti 
mora Lucijino dušo od vsega, kar mu ni po volji. 
In odvrnil jo bo! 

Kakor draži bikoborec s suknom žival, ki 
jo hoče ubiti, tako Gilbert svojo verno ženo, zdaj 
nežno — s suknom — vznemirja, zdaj občutneje 
— z ostjo. 

Sovraštvo do župnika in do odkritega vero-
izpovedanja ga je obsedlo. 

Pri vsakem snidenju z ženo vpleta v pogovor 
razne zahavljice, šale in dvome nad vero, katerim 
ie edini cilj, da bi omajale njeno vero. Opazke: 
»Morda, kdo ve. nikoli, ne veš, to je le zapisano, 
a kdo priča, da je resnično,« se vrste pri njem 
kot jagode na rožnem vencu. 

Zdaj si je osvojil novo taktiko. 
Ne izraža se preveč določno proti veri, da 

ne bi izzval prevelike reakcije, a dovolj jasno, 
da omaje njeno sigurnosit. 

To neprestano drezanje je le neznaten del 
vode, ki 6e je izmuznila jezu im ki je ne bo 
moglo nič več zadržati. 

Najbolj vzvišena dela iz francoske zgodovine, 
zlasti pa iz 6odobue cerkvene, so zanj le ljudske 
pravljice, ki se prenašajo od rodu do rodu, v 
zadovoljstvo mistikov in majhnih podeželskih čas-
nikarjev. Po Gilbertovem mnenju niti o sodob-
nem človeku ne vemo resnice. Kako pa naj po-
znamo šele zgodovino vseh teh pravljičnih bitij 
iz mračne, starodavne dobe, ki sploh ni poznala 
zgodovinske kritike! 

»Ti verjameš? Tvoja stvar Nihče pa ti še ni 
povedal, da Ii imaš prav. Prav za prav, draga 
Lucija, ne vemo ničesar. Dovolj stara si. da 
lahko to izprevidiš in se otreseš svojega samo-
stanskega duha. 

Lucija še ugovarja: »A vendar, nekaij za-
vedno pridobljenih gotovosti le mora biti I« 

»Katere le? Svet najbrž ni takšen kot ga gle-
damo. Misli, draga, da prihajamo sami od sebe 
do zaključkov s svojimi možgani. Če bi bili mo-
žgani drugače ustvarjeni, bi pa drugače sklepali.« 

»Po tvojem mnenju je torej vse relativno?« 
»Da, kot sem že rekel. Niti matematične res-

nice niso absolutne jx> Einsteinovi teoriji: dve in 
dve v infinitezimalni vrsti ni več štiri. Ljudje 
se zavajamo od prividov, vrtinci nas zanašajo. 
Človek ustvarja svoio resnico kot čebela svoj med 
ali pajek svojo mrežo« 

Gilbert je zahrbtno odpiral pota vsem dvo-
mom, stavijal ugovore in prepuščal tako neizku-
šeno Lucijo njenemu lastnemu razmotrivanru. 

Gilbert se je uveril, da Je oblak boljši od 
za štora, dvom boljši od skepticizma. Nezauplji-
vost je pri;emljiva stfvar, ki jo lahko omejimo. 

Dvom pa je megla, ki ni ne dan, ne noč. 
Proti oblakom se človek ne more bojevati. 

Oilbertova taktika pa je imela še drugo do-
bro stran: Izključevala je razburljive razgovore 
in mučine naskvpe. 

Gilbert je torej grmadil oblake na jasnem 
nebu, ki je dotlej ščitil Lucijo. 

Nekega dne, po obedu, je Luciija čitala v ča-
sopisu članek, ki je j>oveličeval patra Foucaulda* 
ko«t eveitnika. 

Gilbert se Je ponorčeval: »Svetniki Vsi ti 
svetniki so le na JX>1 norci. Sv. Frančišek Asiški 
je izbral prekrasno deželo za svoje zatišje. Nje-
govo uboštvo je bilo duhovita iznajdba. Š takim 
sistemom se lahko izogneš vsakemu 6poru z davč-
nim izterjevalcem. 

Medtem ko m i . . . 
Plemeniti pater Foucauld je bil zopet drug 

človek. Zahotelo 6e mu je puščave, kakor si za-
žele veseljaki po prekrokani noči 6veže studenč-
nice. Videl je dovolj sveta, ta nesrečnež, pa ni 
hotel nikogar več videti. 

Kar se pa tiče ženskih prikazni, o njih raje 
ne govorim. 2e zaradi ljubeznivega društva, ka-
terega članica si tudi ti. Toda prav sigurno kak 
korenjaški vojak ne bo imel prikazni in tudi v 
ekstaze ne ho padal.« 

»Radovedna sem, čemu govoriš naenkrat o 
vojakih?« 

»Ker so oni t ip praktikov, ki 6toje vedno 
trdno na zemlji.« 

»Trdno na zemlji?« vzkipi Lucija. »O teh 
ljudeh Imam svoje mnenje I« 

Drugič je prišel Gilbert ves STečen z novico, 
da je bil jx>vabljen k predvajanju zelo ljubkega 
filma o Mali Tereziki od Deteta Jezusa. Zlasti 
ga je navdušil prizor o izkušnjavi mlade kannc-
iičanke. 

» V svoji ledeno mrzli celici sredi ravno-
dušnih tovariši c odkriva Mala Terezika med bru-
hanjem krvi svoje življenje. Zapustila je dom, 
očeta, odrekla se je svobodi, društvu, naravi. Iz 
srca je iztrgala človeško ljubezen, oropala se je 
materinskega veselja, vsega. 

• Foucauld je bil francoski misijonar, kl je 
umrl kot mučenik v Afriki. 

Čemu? Za nič. Za prazen nič.« 
Ta nič je navdušil Gilberta. 
Z zadoščenjem je pripovedoval Luciff, da 

je bila beseda »nič« z velikanskimi črkami za-
pisana čez celo platno. 

Izčrpana od teh večnih vprašanj, posluša Lu-
cija skoraj brez ujx>ra. Kdaj pa kdaj še ugovarja, 
zlasti, če se ji zdi kaka storija le predebela, ali 
če ji pride na jezik ravno primeren odgovor, kar 
pa se ji vedno ne posreči. 

»Ko ee ti že zdi narava, v katero ee je zate-
kel sv. Frančišek Asiš-ki, tako veličastna, zakaj 
pa se ti ni zdelo v Assissiju vredno, da bi se 
vsaj malo ozrl na ta bedni kotiček, kjer je živel 
v najgloblji pokori?« 

»Ali se ne spominjaš. da me je bilo strašno 
6trah pred Guhijevim volkom . . . « 

»In če je bil ev Frančišek tako duhovito rav-
nal, ko se je napravi] ubogega, zakaj ga ne jx>-
snemaš in ne prodaš vsega svojega premoženja 
ter izkupička ne daš ubogim?« 

»Ali bi ti privolila?« 

»Gotovo.« 
»O tem bom še razmišljal.« 
Zopet drugič: »In besedica-«nic» je po T W 

iem mnenju j>oslednji zaključek življenja Malo 
'erezike? Odkrito mi odgovori!« 

»Zak l juček? . . . Ne!« 
»Dobro veš, da je nato zopet ozdravela!« 
»Morda. . .« 
»Nič morda, gotovo! Čemu pa se obotavlia« 

priznati? Zakaj pa tako poudarjaš to besedico 
nič. Ali je to lepo?« 

»Povedal sem ti, kar je napravilo največji 
vtis name!« 

Nekoč Ji je soprog pripovedoval o težki av-
tomobilski nesreči, ki je zadela prijateljsko dra« 
žino: dva mrtva, trije ranjeni. 

»A vendar so v svojem vozilu pritrdili s tre-
mi vijaki veliko svetinjo sv. Krištofa, zaščitnika 
avtomobilistov. Videl sem jo, 120 fr. je stala. 
Priznaj, da ni bila vredna tolikega denarja!« 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Jože Kramarii Izdajatelj: inž, Jože Sodja Urednik: Viktor Cep.čič 



Govor min. predsednika Daladiera 
Paril , 21. sept. e. Nocoj ob 20.30 so vse fran-

coske radijske postaje prenašale govor predsed-
nika francoske vlade Daladiera. Daladier je v 
svojem govoru izjavil naslednje misli: 

Hočem vam ob tej uri pojasniti, kakšen je 
naš položaj. Stalno mislim na vse vas, ki se tam 
zunaj na fronti borite, in na vas vse, ki mislite 
na svoje sinove, može in ženine tam zunaj na 
bojišču. Vem, da je za menoj ves francoski miro-
ljubni in človečanski narod. Priznali boste, da je 
moja naloga v tem trenutku težka. 

Pred kratkim sem obiskal fronto in sem bil 
pri četah v prvih vrstah, ki so prodrle že nekaj 
kilometrov v nemško ozemlje. Videl sem, da so 
naši poveljniki odlični in da so s tem prodiranjem 
preprečili nasprotno ofenzivo. Pogum naših vo-
jakov je izreden in med njimi sem se počutil kot 
bivši bojevnik pravi tovariš. 

Vojsko nam je vsilila Nemčija 
Vojskujemo se zato, ker nam je Nemčije vsi-

lila vojno. Ze tri leta je živela vsa Evropa v strahu 
in v Evropi ni bilo več miru. Hočemo enkrat za 
vselej končati s tem stalnim plašenjem in s stal-
nimi alarmi. Nemci so me v enem letu trikrat 
prisilili, da smo morali mobilizirati, trgati od 
poljskega dela kmete, družinam pa jemati nji-
hove očete in jih pošiljati na mejo. 

Nemčija se vojskuje proti nam, da bi Fran-
cijo prisilila pod svoje nasilje, kajti Nemčija že 
tlači celo vrsto narodov. V Nemčiji vlada nasilje 
že več let nad vsem ljudstvom. Nemčija tlači 
Češkoslovaško, potlačila je Avstrijo in sedaj se 
pripravlja, da spravi pod sebe še Poljsko. 

Uničenje Poljske je bilo dogovorjeno 
Vsi naši napori za mir so bili zastonj. Z nami 

se je za mir trudita z vso silo tudi anglevka vlfda 
in posredovanje italijanske vlade in papeža Pija 
X I I . se je tudi zaključilo z neuspehom, kajti uni-
čenje Poljske je bilo že poprej tajno dogovorjeno. 
To so 6e med seboj tajno dogovorili že tedaj, ko 
so še trdili, da se s pogajanji hočejo odločiti za 
mirno ureditev cele zadeve. 

Zahrbten napad Sovjetov na Poljsko 
Poljska se pa junaško brani. Toda ko še Polj-

ska ni opravila svoje mobilizacije, se je že z vso 
silo vrgla na njo vsa nemška premoč. Ko se je 
po umiku poljska vojska utrjevala na novem ozem-
lju in ko so se poljske armade s silnim junaštvom 
borile pri Kutnu in ko je Varšava odbila vse na-
pade, tedaj so zahrbtno vdrli na poljsko ozemlje 
boljševiki v svojimi četami. Ta postopek je bil 
tajno dogovorjen in sklenjen s tajno pogodbo. Kaj-
ti že 23. avgusta je bila dogovorjena razdelitev 

Gdansk, koridor in ostalo sporno ozemlje s ple-
biscitom, v žepu pa je žo imel pogodbo, ki naj 
razdere in razdeli Poljsko. 

Ostre besede na naslov Hitlerja 
Kateri pošten človek bi še mogel verjeti v 

besede tistih, ki so jim roke polne krvi? Kdo bo 
še verjel v besede tistega, ki že leta in leti krši 
dano besedo? Koliko pogodb je že bilo raztrganih? 
Lansko leto 29. septembra mi je Hitler v Mona-
kovem večkrat rekel, da noče Čehov, da Čehov 
ne mara za nobeno ceno v Nemčiji, ker hoče 
ohraniti nemško raso čisto, č e nam torej danes 
Hitler govori, da noče več ničesar od nas, ker je 
že zasedel Poljsko, tedaj se moramo zavedati sa-
mo te resnice, da hoče uničiti še Francijo, kakor 
je uničil Avstrijo, Češkoslovaško in sedai Poljsko. 
Rekel je to že in napisal v svoii knjigi »Mein 
Kampf«, kjer pravi, da je treba Francijo najprej 
izolirati od njenih zaveznikov, nato pa jo pobiti. 
Najprej je hotel to doseči z denarjem, ko je pod-
kupoval razne ljudi pri nas, pa tudi z raznimi 
avtonomističnimi gibanji. Nemčija išče povsod raz-
ne Seyss-Inquarte, ki naj bi izdali svojo domovino, 
nato pa je treba najti razne Hache, ki bi prišli 
podpisat kapitulacijo. 

»Svoboda ali smrt!« 
Proti vsemu temu se je Francija sedaj dvig-

nila. Pri nas ni izdajalcev in na naših zastavah 
stoji zapisano: »Svoboda ali smrt!« 

Nemška propaganda je sedaj na delu in skuša 
po radiu in drugače razediniti Francoze. Ločiti 
noče Francijo od Anglije. 

Anglija in Francija nerazdružnl 
Toda kadar slišijo Francozi, da je to angleška 

vojna in da je to vojna, ki jo je Anglija izzvala, 
tedaj se prav hitro zavedajo, da so vojno nevar-
nost na svoji meji čutili že več mesecev. Francija 
dobro pozna Anglijo in ve, kaj je angleško pri-
jateljstvo. Angleška mornarica potaplja sedaj nem-
ške podmornice, angleška letala se bore v našem 
nebu in angleški vojaki so ramo ob ramenu z na-
šimi na fronti. Isti ideal vodi stotine milijonov 
ljudi in preveva srca naših imperijev. Naj Nemci 
store, kar hočejo, nas ne bodo razedinili. Se bolj 
smešno pa je, če se kakšen izdajalec oglaša v 
študijih nemških radijskih postaj in skuša širiti 
ogabno nemško propagando med nami. 

Vojska do konca, 
dokler se ne stre premoč Nemčije 

Mi se vojskujemo, ker nočemo, da bi bila Fran-
cija zasužnjena. Za njeno svobodo smo se spustili 
vsi v borbo, vsi bomo sodelovali in nikdo ne bo 
bogatel v ozadju, medtem ko bo vojak prelival kri. 
Nas ne bo strla dolga vojna. Mi imamo samo en 
cilj in to je: splošna zmaga. Ta zmaga bo tedaj 
popolna, ko bo mir postavljen na trdne temelje in 
9e bo Francija čutila stalno varna. Zavest varnosti 
hitlerizem že tri leta ni dopuščal. 

Francija je zmeraj premagala največje nevar-
nosti zato, ker je nihče ni mogel nikdar razediniti. 
Moralne sile na naši strani so ogromne. Borimo 
se za neodvisnost in svobodo in da se enkrat za 
vselej konča premoč Nemčije. Zato bo Francija 
tudi zmagala. 

Angleška bela knjiga 
London, 21. septembra, c. Danes je angleška 

vlada objavila Belo knjigo o izbruhu vojne. V 
knjigi vlada objavlja vse dokumente. 

Med drugimi dokumenti je objavljeno tudi 
pismo, ki ga je Chamberlain pisal Hitlerju dne 
23. avgusta, ko so je izvedelo, da sta Nemčija in 
Sovjetija sklenili podpisati nenapadalno pogodbo. 
Tedaj je pisal Chamberlain Hitlerju, da nič ne 
more spremeniti angleškega stališča, da bo Angli-
ja pomagala Poljski, če bo napadena. 

Ko je sir Neville Henderson izročil to pismo 
Hitlerju, mu je Hitler tudi rekel, da je sedaj star 
50 let in da mu je ljubša vojna sedaj, kot pa 
tedaj, ko bi bil star 55 ali 60 let. 

Drobne novice 
London, 21. septembra. A A. Havas: Včeraj 

zjutraj je zvabilo streljanje, ki se je slišalo z 
morja, prebivalstvo na obalo Rokavskega preliva. 
Dve vojni ladji sta streljali, ter se je do obale 
zasvetilo, kadar je počil strel. Na morju se je 
videla pena na kraju, kamor je padel izstrelek. 
Smatrajo, da je bila napadena nemška podmor-
nica. Izstreljenih je bilo čez 12 granat. 

Ljubljana, 21. eept. AA Ban dravske bano-
vine dr. Marko Natlačen v petek 22. t m. ne 
bo sprejemal strank, ker bo uradno odsoten. 

London, 21. eept. AA. Reuter: V zvezi z gla-
sovi, ki se stalno vzdržujejo, da so Angleži zaple-
nili nemško ladjo »Bremen«, ki sc je morala v 
spremstvu angleških pomorskih edinic podali v 
neko angleško luko. eo vladni krogi odbili dati 
kakršnokoli pojasnilo o tem vprašanju, vendar 
niso demantirali gornje vesti. 

Tallin, 21 sept AA Štefani: Policija ie are-
tirala več oseb iz najvišje estonske družhe, ker 
so širila razne glasove o navzočnosti neke tuje 
podmornice v estonskih vodah. 

Najnovejša poročila 

Predsednik Roosevelt 
govori ameriškemu kongresu 

Washington, 21. sept. c. Kongres Združenih 
dTŽav Severne Amerike se je danes sešel na iz-
redno zasedanje, da obravnava predlog predsed-
nika Roosevelta, kd želi, da bi kongres spremenil 
ameriški zakon o nevtralnosti. Kongres je začel 
s svojo sejo ob treh popoldne ameriškega časa, 
kar je po srednjeevTojiskem času ob 8 zvečer. 
Predsednik Roosevelt je govoril tri četrt ure ter 

„ • . .-..„ . ., . . . ' j e med drugim izjavil, da mora Amerika vse sto-

Poljske. Tedaj je Hitler še govoril, da hoče samo j r i l i i d a n e ^ z a p l e , t e n a v V0 j I 1 0 i k i 8 e j e z a S e l a 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ v Evropi. 

Za potrebe narodne obrambe 
Belgrad, 21. sept. b. Današnjo »Službene no-

vine« objavljajo uredbo o izdaji posebnih bla-
gajniških zapiskov. Uredba se glasi: 

ČL 1. Narodna banka se pooblašča, da za po-
trebe narodne obrambe more. izvzemši predpi-
sov čl. 11 zakona o Narodni banki, eskomptirati 
blagajniške zapiske finančnega ministrstva do 
iznosa 240 milijonov din. Obliko, emisijske te-
čaje, višino obrestne mere in odplačilni rok teh 
zapiskov predpiše finančni minister v sporazumu 
z Narodno banko. Blagajniški zapiski po tej ured-
bi se ne upoštevajo pri zapiskih, ki se izdajo 
na podlagi uredbe o izdajanju blagajniških zapis-
ekov finančnega ministrstva od 9. avgusta 1939 
in uredbo o emisiji posebnih blagajniških zapis-
kov pri Narodni banki od 24. avgusta 1939 in za 
izplačilo blagajniških zapiskov, izdanih na osnovi 
te uredbe za prvenstveni doprinos o valorizaciji 
zlate podloge Narodne banke, kadar bo ta valo-
rizacija izvedena. Ta uredba dobi z današnjim 
dnem zakonsko moč. 

Vojaška uredba 
Belgrad, 21. eept. b. Današnje »Službene no-

vinec objavljajo naredbo vojnega ministrstva, s 
katero se spreminjajo nekatere določbe o osvobo-
ditvi vojaške dolžnosti uredbe z dne 30. sept. 1937. 
Te spremembe se nanašajo na osebje rudarskih 
podjetij. 

Dela na utrdbah 
Belgrad, 2-. sept. Današnje »Služhene novine« 

objavljajo uredbo s zakonsko močjo o izvajanju 
del na utrdbah. 

Washington, 21. sept. c. Na popoldanski seji 
ameriškega kongresa je jx>vzel besedo predsednik 
Združenih držav Roosevelt, ki je v daljšem govoru 
zahteval, naj se spremeni ameriški zakon o ne-
vtralnosti. Odpraviti je treba dosedanja določila 
o izvozu orožja. Ce se to zgodi, bodo Združene 
države s tem najbolj koristile samim sebi, ker si 
bodo zavarovale mir. V nadaljnjem govoru je 
predsednik Roosevelt naglašal, da bodo Združene 
države poleg moralnega dobička deležne tudi ma-
terijalnega dobička, ker bodo še za naprej v indu-
striji delavci lahko zaslužili vsaj toliko kolikor za-
služijo danes ali pa še več. Tako se bo mir v 
Združenih državah še bolj utrdil. 

Nato je predsednik Roosevelt navedel 6 točk, 
ki naj preurede sedanji izvoz. Med drugim je de-
jal: Ena izmed točk, ki se mora sprejeti, je tudi 
ta, da se Američani ne bodo več smeli gibati v 
deželah, ki so ogrožene po vojski. Prav tako pa 
ameriški državljani ne bodo več smeli potovati na 
ladjah, ki so last katerekoli vojskujočih se držav. 

Predsednik Roosevelt je nadalje poudarjal, da 
je dosedanji ameriški zakon o nevtralnosti bolj na-
klonjen državam, ki so kontinentalne kakor pa 
pomorskim državam. Izjavil je, da so vse to le 
začasne odredbe, o katerih misli, da bodo mogle 
urejati ameriško trgovino vsaj za nekaj mesecev. 

Jaz sem že januarja meseca govoril, da naši 
nevtralnost™ zakoni lahko naklonijo precejšnje 
usluge napadalcu, in zaradi tega danes spet za-
htevam od vas, da se ponovno prouče naše zako-
nodajne odredbe. Ko je omenil nevtralnostni za-
kon iz leta 1925, je Roosevelt dejal: Obžalujem, 
da je bil ta zakon v kongresu siprejet. Obžalujem, 
ker sem ga tudi jaz podpisal. Jaz sem 14. julija 
zahteval od kongresa, da spremeni naš nevtral-
nostni zakon. Sedaj storim spet isto, kajti cela 
poglavja tega zakona so popolnoma inkompati-
bilna s splošnimi pogoja, zlasti pa tista, ki se 
nanašajo na prepoved pošiljanja orožja. Bilo mi 
je do tega, da vas kar se da prepričam, da 6em 

trdno prepričan, da bomo prej ostali v miru, če 
ukinemo embargo in da več riskiramo, če bomo 
ostali pri &edanjam nevtralnoetnem zakonu. Uki-
nijenje embarga enostavno pomeni, da se vračamo 
k mednarodni praksi, in sicer k tisti bolj zdravi 
praksi, da bi 6e nam čim bolj posrečilo izvesti 
naše trgovske cilje v času vojne, kakor smo to 
delaLi v času miru. Nato je Roosevelt rekel, da 
skoraj nima upanja, da bi bila evropska vojna 
kratka. Kar najbolj iskreno vam lahko rečeni, 
je poudaril Roosevelt, da utegnejo niračnejši časi 
šelo priti. 

Washington, 21. sept. c. Po govoru predsedni-
ka Roosevelta se je pod vodstvom znanega sena-
torja Boraha, ki je hud nasprotnik Rooseveltovih 
predlogov, zbralo na posebno sejo 17 senatorjev, 
ki so sklenili, da bodo glasovali zoper Roosevelto-
ve predloge. 

Poljaki razbili dve nemški diviziji 
London, 21. sept. c. Pri Lvovu »o poljski od-

delki danes razbili dve nemški diviziji. Na nem-
ški strani je v bitki padel tudi general Pritwitz 

Pariški župan - varšavskemu 
Pariz, 21. sept. AA. Havas: Predsednik pari-

škega mestnega sveta Faure je poslal županu 
v Varšavi Staržinskemu brzoiavko, v kateri mu 
zagotavlja, da je Pariz v teh težkih urah i vsem 
srcem z Varšavo, katere hrabrost bo vir za nove 
čudovito strani v zgodovini Poljske. Bratske mi-
sli, pravi dalje Faure. so namenjene plemenili 
prestolnici, ki je v toliki meri povezana s Pari-
zom do herojskih bojevnikov varšavskega prebi-
valstva. Z občudovanjem in spoštovanjem se kla-
njamo pred vsemi heroji, ki so napisali eno iz-
med najslavnejših strani v vaši slavni zgodovini 
Izražamo sj>oštovanje mrtvim, katerih kri bo dala 
žetev v bodočnosti. Mučeniški narod bo spet vsta' 
Živela večna Poljska I 

Richthoffenov sin padel 
London, 21. sept. c. Z zapadne fronte poro-

čajo, da je v letalskem poletu nad zapadno fronto 
bil sestreljen nemški letalec von Richthoflen, sin 
proslulega barona von Richthoffena, ki je imel 
tolikšne letalske uspehe med svetovno vojno. 

Sodobno vojno letaistvo 
Švicarski general Groselin je v »Journal de 

Geneve« objavil zanimivo razpravo o sedanjem 
vojnem letalstvu, iz katere povzemamo sledeče 
podatke: 

V sedanji vojski nastopa osem vrst letals 
1. Izvidniška letala za velike razdalje. Morejo 

se dvigniti do 8000 m višine in so opremljena z 
dvema do štirimi strojnicami, posadka šteje 2—4 
može. Njih hitrost je zelo velika in akcijski radij 
prav tako 

2. Izvidniška letala za bojišča. Opremljena so 
slično kot prva, le da je njihov akcijski radij 
manjši. . . . . , , ___ . 

3. Lahki bombniki, ki jcmliejo e sebo, 500 do 
1000 kg bomb Oboroženi so z dvema do štirimi 
strojnicami. Posadka trije možje. Lete zelo vi-
soko in se lahko dvignejo s tal. „ 

4 Težki bombniki, ki jemljejo 1000—3000 kg 
bomb s seboj. Oboroženi so s štirimi do šest stroj-
nicami, posadka šteje 4 - 6 mož. Zgradnja je zelo 
močna z jako močnimi motorji. Večina se porab-
ljajo ponoči. , , , . 

5 Napadalna letala, ki nosiio e seboj srednjo 
težino bomb. Oborožena so z dvema do štirimi 
etrojnicami. Posadka šteje 3 može. Lete zelo vi-
soko in se lahko dvignejo s tal. 

6. Lahki lovci, ki se uporabljajo proti bom-
barderjem Njihova hitrost jc silno velika. Oboro-
ženi so z enim do dvema lahkima topovoma in z 
dvema do štirimi ctrojincami, ali tudi le s stroj-
nicami . , 

7. Težki lovci, ki jih uporabljajo proti bomb-
nikom ali tudi kot bojna letala. Nosiio do 500 kg 
bomb in imajo veliko hitrost Oboroženi so s to-
povi in strojnicami Posadka šteje 3 može. Akcij-
ski radij je zelo velik. 

8. Posebna !e»«'a ra prevajanje moštva. 
Moderna najboljša letala morejo dane« po-

leteti na sovražno ozemlje do 800 km globoko 
brez posebnega rizika, da se vrneio nazaj. Njihov 
akcijeki radij namreč znaša čez 2000 km. Stroj-
nice, s katerimi so bojna letala oborožena, so po 
večini 8 milimeterske, težke strojnice pa tudi 13 
miliimeterske. Topovi pa imajo 2—3.7 cm premera. 
Francoski bombniki napravijo tudi z bremenom 
2000 kg bomb po 450 km na uro. Pa tudi druge 
države imajo slične bombnike. 

Zelo dobra protiobramba proti letalom so 
protiletalski topovi, in sicer eo dvoje vrste: ma-
lega kalibra 2—4 cm, ki streljajo do višine 3000 m, 
in večjega kalibra 7—13 cm, ki streljajo do 6000 m 
visoko. 

Moderna vojna letala »o silno izpopolnjena. 
Težki bombniki imajo po štiri motorje, ki pro-
izvajajo do 4000 konjskih sil Zato je njih hitrost 
silno velika, visoka pa je tudi cena. Ameriška 
vojna letala na primer veljajo v švicarskih fran-
kih: enosedežni lovec 115000, dvosedežni 320.000, 
bombnik 500 000, boino letalo 400.000, izvidniško 
letalo 460 000 švicarskih frankov. 

Zanimiva je statistika, ki jo švicarski general, 
kakor pravi, navaja po najboljših virih, o številu 
letal, s katerimi so razne velesile vstopile v se-
danjo vojno Po njegovih poročilih je imela 1 sep-
tembra Anglija s kolonijami in dominioni vred 
približno 4400 prvorazrednih letal (sama Anglija 
3400) s približno 200.000 letalskega osebja Fran-
cija 4600 prvorazrednih letal s 100 000 letalskega 
osebja. Poljska 845 letal, Nemčija 4500 letal. Po 
nekako enem letu vojske pa bo Nemčija imela 
približno 8000 letal, Francija in Anglija pa 12.000. 
Treba pa se je, pravi general, pri tem ozirati na 
nauk, ki so ga dozdaj dale vse vojske: ne odloči 
zmage material, s katerim kaka država vstopi v 

I vojsko, ampak oni material, ki fe bil zgrajen med 
vojsko postopoma do kontne zmage. 

To bo vojska presenečenj! 
Izjava angleškega ministra za vojno preskrbo v spodnji zbornici 

London, 21. sept. AA. Reuter: Minister za 
vojno preskrbo Vergin je poudaril v svoji izjavi 
v spodnjem domu, da je potrebno ustanoviti pre-
cejšnje število nadzornih organizmov, ki bodo 
imeli nalogo brigati se za predmete kakor so 
železo, jeklo, les, baker, kože, volna, papir in 
svinec. V nekaterih primerih se bo dogodilo tudi 
to, da se bo normalno preakrbovanje z nekate-
rimi predmeti izvrševalo za najvažnejše namene, 
ker se bo v takih razmerah ugotavljalo, če je 
potreben uvoz takih predmetov. Prednost bodo 
imele nabave za organizacijo obrambe pred zrač-
nimi napadi Poleg tega bodo imenovane organi-
zacije imele nalogo opremiti operativno službo z 
vsemi potrebščinami, da organizirajo proizvodnjo 
in da naberejo rezerve za povečanje proizvodnje. 

Poleg dosedanjih tovarn izdeluje zdaj še 68 
drugih tovarn granato, medtem ko proizvaja 7 to-
varn dele granat. Z oziroma na vse večje yx>-
trebe bo moralo biti tudi topništvo pravočasno 
preskrbljeno. Minister je nato poudaril, da se bo 
z ustvanovitvijo prej imenovanega sveta za pre-
skrbo ustanovilo tudi večje število generalnih 
ravnateljev za tanke in za transporte, za opremo 

in skladišča in generalni ravnateljstvi za suro-
vine in finance. Pri svetu bo postavljen vojaški 
svetovalec, predsedoval pa bo minisner za pre-
skrbo. Nato jo minister Vergin poudaril, da se 
vodi nadzorstvo nad instalacijami 9000 proizva-
jalnih podjetij. Na račun ministrstva za preskrbo 
dela sedaj okrog 8500 pogodbenih tvrdk. med 
katerimi je tudi 28 dvornih dobaviteljev. Od tre-
nutka, ko se je vojna začela, je ministrstvo za 
vojno preskrbo izvršilo naknadna naročila, ka-
terih vrednost presega 70 milij. funtov šterlingov. 
Zlasti [»udarjam in prepričujem spodnji dom, da 
se bodo cene in špekulacijo s cenami v korist 
narodne obrambe za zmerom določile. Moje pre-
pričanje je. Ha bo ta vojna vojna presenečenj. 
Ta vojna bo postavila svoje probleme To bo 
vojna novih iznajdb, novega orožja in novih iz-
umov. zlasti glede komunikacij in kemije. Ko-
liko je ta država srečna, ker Ima svojo ogromno 
kemično elektrotehnično in radijsko industrijo! 
Država ima pred očmi velike napore odločno 
akcijo in je pripravljena storiti v e . da izvr>: 

svojo dolžnost. 

Umor romunskega 
predsednika vlade 

Bukarešta. 21. sept. AA. Preiskava, ki je bila 
izvedena po atentatu na predsednika vlade Cali-
nesca, je pokazala, da gre za atentat, izvršen od 
ostankov bivše Železne garde, nikakor pa ne za 
kak kom plot, ki bi imel kakršenkoli mednarodni 
značaj ali pa bi imel zvezo s kakšno tujo orga-
nizacijo Po vsem se zdi, da je atentat potekel iz 
krogov elementov bivše Železne garde, ki so se 
hoteli na ta način maščevati Catinescu za mir, 
ki ga je uvedel v državi. V romunskih političnih 
krogih izključujejo vsako mednarodno razlago 
atentata toliko prej, ker je bil ubiti predsednik 
vlade iskren pristaš politike korektne in striktne 
nevtralnosti. Cisto notranji značaj tega gnusnega 
atentata je ucotovljen tudi ">o samih elementih 
dosedanje preiskave ter je nedvomno ugotovlje-
no, da je atentat delo ostankov hivše Železne 
garde. 

Bukarešta. 21. sept. AA. Havas: Policija je 
prijela glavnega atentatorja in šest pomagačev. 
Zdi se da je voditelj zarote odvetnik Dimitrescu. 
njegovi poniagači pa so študentje medicine. Ka-
kor se Izve. se je Dimitrescu vrnil pred šestimi 
tedni iz podkarpatske Ukrajine. Aretirane osebe 
so izjavile, da so hotele storiti »eno gesto« in da 
je vsakdo od njih delal za sebe Prizna!! so, da 
pripadajo bivši gajdi vitezov smrti. Ta garda se 
ie prvikrat pojavila ob času umora Codreana, še-
fa razpuščene Železne garde. 

General Argetoiano 
novi romunski ministrski 

predsednik 
Bukarešta, 21 sept. AA. Reuter: General 

ArgeUiiaiio, poveljnik tmkarcotficskcga snusdjie-

| ga zbojra in bivši mini®»»- a narodno obrambo 
Je bil imenovan za pro ' ll<a romunske vlade 
Gabriel Marinescu, državni jiodtajnik v notranjem 
ministrstvu, je bil imenovan za notranjega mi-
nistra, general Ilcus, poveljnik 7 armadnega zbo-
ra pa za ministra narodne obrambe. Takoj nato. 
ko so bili imenovani novi ministri, je bila seja 
romunske vlade. 

Na zahodni fronti 
ni bistvenih sprememb 
London, 21. sept. c. Z zapadne fronte priha-

jajo poročila, da francoske čete sedaj od dveh 
strani zajemajo Saarbriicken in da ee je nemški 
protinapad ponesrečil. 

Paril, 21. sept. o. Nocojšnje vojno poročilo 
francoskega vrhovneea poveljstva poroča, da je 
ves dan vladalo zatišje na bojišču. Na južnem delu 
Saarhrurkena pa je bilo nemško topništvo aktivno 
Nšo izvidnice pa so kljub slabemu vremeuu z uspe-
hom delovale. 

London. 21 sept. AA. Reuter. Po vesteh 
nemških radiopostaj je j>adel ob Saari sin biv-
šega francoskega predsednika vlade Dechanella 
Louis Dechanelies. Pokopan je bil od Nemcev z 
vojaškimi častmi pri Neukirchenu. 

Parii. 21. sept. AA. Havas. Po sporočilu fran 
roškega vrhovnega poveljstva je položaj na zahod 
nem bojišču od začetka teira tedna nespremenjen 
V glavnem se z. ene kakor druge strani vodii« 
krajevne borbe in topniški ogenj. Olavna pozor 
nost je obrnjena na možne posledice za nadaljn' 
razvoj položaja na zahodu zaradi uspeha, ki so 
ga nemške Čete dosegle na vzhodu. 

Zagrebška vrem. napoved: Oblačno, krajevno 
deževje. 

Zemnnska vrem. napoved: Ponekod jutranja 
megla. Toplota se ne bo znatno spremenila. 



GajpodcMtvo 

Položaj na lesnem trgu 
Zveza I 

ilenaroo *ejo, 
nastal 

industrije j« imela na Sušaku tvojo 
na kateri j« bil govor o položaju, 
zaradi vojne, kakor tudi o vteh 

p!1 

ki je 
Škodljivih posledicah, ki to nastale za naše lesna iz-
voznik«. Na tem sestanku j« biia tpr«]eta resolucija, 
ki predlaga med ostalim sledeče ukrepe z ozirom na 
nastali položaj: 

1. Zaradi nesigurnih kreditnih ki valutnih razmer 
v državah-uvoznicah je treba členiti, da je treb« vse 
blago, ki s« izvozi v inozemstvo, pred odpremo pla-
čati v naii državi 

2. Zahtevati i« treba predplačilo potom kliringa za 
plačilo lesnih proizvodov v vseh državah, s katerimi 
imamo klirinško poslovanje. 

3. Narodna banka mora obračunati tngleJki funt 
po tečaju pred 28. septembrom t. L za vse vrste lesa, 
ki «o bil« prodan« v neklirinške držav«, pa niao iz 
katerega koli razloga mogle biti do 28. septembra t L 
odpremljene. 

4. Tudi v bodoč« je treba vzdrževati redn« to-
voitM parobrodne linij« v sredozemskih deželah ka-
kor tuai izven Sredozemlja, a predvsem ti«te, ki jih 
subvancijonir« država. V kolikor ni ta subvencija 
urejena, naj t« v interesu potpeievanja zunanje trgo-
vin« čimprej izvrši 

5. Za naš izvoz v klirinik« držav« je treba dati na 
razpolago potrebno število vagonov. 

6. V svrho normalnega obratovanja žag v Gor-
skem kotarju in v Liki j« treba zasigurati potrebne 
kredite, ki so bili zadnji čas odpovedani. Č« tega ni 
mogoče doseči pri privatnih zavodih, je treba to kre-
ditiranj« izvršiti potom državnih denarnih zavodov, 
bilo bi pa tudi potrebno, pospešiti akcijo za ustanovi-
tev industrijske banke, gled« katere je napravljen že 
davno načrt. 

V primeru pa, da lesn« industrije iz katerega koli 
razloga ne bi mogle normalno obratovati, zlasti, če n« 
bi mogle dobiti potrebnih kreditov in prodali svojih 

zalog in izdelkov z ozirom na težav« pri izvozu, potem 
j« treba podvzeti akcijo, da s« žagam odloži plačilo 
zapadlih gozdnih obrokov m to brezobrestno kakor 
tudi, da se podaljša rok za izvoz lesa in gozda in rok 
sekanja pri državnih, banovinskih in občinskih gozdo-
vih. Nadalje naj se dajejo tudi olajšav« za plačilo 
državnih, banovinskih in občinskih davkov ter za pla-
čilo zaotlalih m zapadlih prispevkov Okrožnega 
urada. 

Z uvedbo kontrole izvoza j« priiel tudi v«lik del 
proizvodov lesnega gospodarstva pod kontrolo. Zaradi 
te kontrole pride lesna industrija v neugoden položaj. 
Od vseh proizvodov naš« lesne industrije jih komaj 
20% moremo movčiti na domačem trgu, kar pomeni, 
da mora okrog 80% proizvodov iskati trg izven drža-
ve. Omejitev lesa bo imela za posledico zmanjšanje 
zaposlenosti leme industrij« za 60% in seveda s tem 
tudi odpuščanj« delavcev, ki jih je v lesni »idustriji 
okrog 50.000. 

Smatrajo, da bi bito treba dovoliti izvoz trdega 
lesa, ki se na domačem trgu zelo slabo voovčuje. 1 
uvedbo kontrole izvoza bo morala lesna industrija 
dobiti posebna dovoljenja, da bo mogla v zmanjšanem 
obsegu izvažati svoje proizvode. Treba je podvzeti vse, 
da bi odpadle vse procedure pri izdajanju dovoljenj. 
Izdajanjem dovoljenj bi moralo biti tako urejeno, da bi 
lesna mdustrija dobila dovoljenja vsaj 10 dni prej, nego 
bi bilo blago natovorjeno na ladje, kadar gre blago 
v države onstran oceana. Prav tako je treba skrbeti, 
da bodo zasigurani železniški vagoni za izvoz lesa v 
klirinške države. 

Sama lesna industrija pa je podvzela potrebne 
ukrepe, da zavaruje z ozirom na svoje terjatve tako v 
klirinških kakor tudi v neklirinških državah. 

Izvoz lesa je v sedanjih razmerah podvržen še naj-
manjšemu riziku v primeri z izvozom drugih predme-
tov. Poleg tega je konjunktura za izvoz lesa Še raz-
meroma ugodna, zato je treba izrabiti priložnost, da 
dobimo s pomočjo izvoza lesa nekaj deviz. 

prelepe orijentalske 
drame po romanu Nairi l * < M 

Čarobna orijentalska muzika JAMILA 
KINO MATICA «•!. H-24 Ob 10., 19. in 21. uri 

Hči bogatega šejka, obaojena na 
smrt vsled bega. - Charlas Vaaal in 
Denise Boich. katera je s svojo kla-
sično lepoto osvojila ves Pariz. 

¥o|na In kmetska gospodarska 
politika 

»Gospodarska sloga« je v svoji zadnji števil-
ki prinesla Članek dr. Rudolfa Bičaniča pod gor-
njim naslovom. Članek glasi: 

V Evropi je nastalo vojno stanje. Vojske naj-
kulturnejših in največjih narodov streljajo ene na 
druge, obsipajo se z bombami in granatami, uni-
čujejo mesta in polja ter vse, kar j e ustvarila 
ljudska roka z marljivim delom. In že se je po-
kazalo, da ta človeška nesreča ne bo kratkodobna. 
Vlade bojujočih se držav predvidevajo dolgo tra-
janje vojne in sicer za tri leta in temu prilago-
dujejo svoje gospodarstvo. 

Hrvati smo potom svojega političnega vodstva, 
jugoslovanska vlada pa tudi službeno, izjavila 
svojo nevtralnost. 

Mi smo pristaši miru, ker tujega nočemo niti 
ne zahtevamo. Ne bodemo pa dali svojega. Pri-
pravljeni imo dati za svojo domovino Hrvatsko 
svoja življenja. Zato moramo biti na straži, kakor 
vsak svoboden ln zaveden narod, ki se zna sam 
brigati za svojo usodo in se briga za svojo bo-
dočnost. Dobro se spominjamo leta 1918, ko je 
nekaj dni brezvladja in razpustitve hrvatske voj-
ske povzročilo, da smo se morali 20 let boriti za 
to, da se popravi, kar se ie zagrešilo tiste dni, a 
kar se ravno sedaj popravlja. Iz te napake se mo-
ramo nekaj naučiti in ne smemo dopustiti, da se 
ponovi. 

Stati moramo čvrsto na braniku proti vsako-
mur, ki bi nam mogel škoditi ali pa nas ogražati. 
Čeprav smo v strogi nevtralnosti, je gotovo, da 
bodo vojne razmere vplivalo na naše gospodar-
stvo, če ne zaradi drugega pa zaradi naše zunanje 
trgovine. Mi uvažamo iz bojujočih se držav razne 
proizvode, gotovo blago in surovine, posebno pa 
tkanine. V bojujoče se države po izvažamo le« in 
naše kmečke proizvode. Dogodilo se bo, da ne bo-
mo mogli tako lahko uvažati kot smo dosedaj, 
pa tudi naš izvoz bo naletel na težave. Tega se 
moramo zavedati j n napraviti za naše gospodar-
stvo potrebne zaključke. To pomeni, da se v bo-
doče, za dobo treh let, ali pa tudi dalj, moramo 
manj naslanjati na inozemstvo ter moramo razviti 
naše gospodarstvo tako, da svoje glavne življenjske 
potrebščine dobimo na našem področju. To misel 
je treba izvesti strogo in dosledno do zadnjega 
kmečkega gospodarstva. To pomeni, da moramo 
voditi našo gospodarsko politiko tako, da si za-
siguramo kar največjo gospodarsko neodvisnost 
kmečkega gospodarstva. 

Vsak kmečki gospodar naj se briga v prvi 
vrsti, da si hrano in vse ostalo, kar potrebuje v 
hiši, preskrbi na svojem posestvu. To velja zlasti 
za preskrbo z obleko. Zato naj vsak seje čimveč 
lana in konoplje, ker bo to potreboval ne samo 
za svojo družino, ampak tudi za prodajo. Isto velja 
za volno. Ko ne bo več avstralske volne, bo našim 
tovarnarjem dobra tudi domača volna. Potem se 
bodo tudi brigali zato, da se ta volna izboljša in 
oplemeni. 

Druga skrb nam mora biti. da v vasi čimbolj 
organiziramo medsebojno pomoč, sodelovanje in 
pomaganje, da bi se vas v primeru potrebe mogla 
sama oskrbovati, bratsko in sosedsko. Isto velja za 
naša mesta, ki se morajo pobrigati za mestno pre-
bivalstvo, da ne bo stradalo. Zato imamo našo 
Gospodarsko slogo, pričakujemo pa. da nam bo 
prihodnjost prinesla boljšo gospodarsko organiza-
cijo potom gospodarskih občin, kakor je to v pro-
gramu hrvatske kmetske stranke. 

Organizirati moramo izmenjavo dobrin iz kra-
jev, ki se sami ne morejo oskrbovati in drugih, 
ki imajo viške. Paziti moramo, da nam trgovci ne 
izvozijo preveč naših proizvodov v tuje države, pa 
da bi potem sami trpeli pomanjkanje v domovini 
in stradali zaradi pohlepa po dobičku. Zato mo-
ramo posvetiti več pozornosti domačemu prebi-
valstvu in našim narodnim potrebam kakor pa 
izvozu. 

Nove vojne razmere bodo privedle do tega. da 
bomo morali dobro in smiselno organizirati naše 
narodno gospodarstvo. V kolikor mi tega ne bi 
storili, bi se moglo zgoditi, da nas drugi, tuici. 
prehitijo. Zato moramo hitro na delo. Mogoče bo 
zato v vojnem zlu nekaj dobrega. 

Lloonciranje bikov in mrjascev 
V «mtlu zakona o po»pel«vanju živinoreje se 

vrlo po okrajih jesenska licencovtnja bikov in 
mrjascev. Določila pravijo: 

K licenciranju j« prignati vse bike, ki «0 »tari 
nad 15 mesecev, torej tudi tiste, ki so že bili lani 
ali predlanskim ali vmesno po živinozdravniku in 
kmetijskem r e f e ren tu licenciraaL P r i gna t i j « torei 
tudi bik«, ki «o namenj«ni za plemenjen)« lattne 
živin*. 

Dovesti je tudi v«e privatne in po kr. banski 
upravi ter okrajnem kmetijskem odboru subven-
cionirane nad 6 mesecev stare mrjasce. Občine 
naj po možnosti skrbijo, da prejmejo rejci prav 
dobro ocenjenih mrjascev primerno nagrado. Si-
ser bo morda mogel za enega ali drugega bolj-
šega mrjasca najti manjšo vzdrževalnino tudi 
okrajni kmetijski odbor. 

Bikorejci naj prinesejo t seboj lanske in even-
tualno tudi letošnje dopustnice, če je bil bik že 
kdaj licenciran. Za rodovniške bike je prinesti s 
seboj tudi rodovniške izpiske in skočni zapisnik. 
Ob enaki zunanjosti se podeli za rodovniškega 
bika z izpiski vedno boljšo oceno in eventualno 
tudi višjo nagrado, kakor Za nerodovniškega. 

Prisilno bodo kastrirani vsi zakotni biki, ki 
ne bodo eventualno prignani k rednemu licencira-
nju, čeprav so bili morda med letom prehodno ali 
naknadno licencirani. Rezani bodo na stroške last-
nikov, če se dokaže, da jih pripuščajo na lastno 
ali tujo živino proti plačilu ali zastonj, lastniki 
pa bodo kaznovani. Kdor pripušča na tujo ali 
lastno živino nelicencirancga bika, se kaznuje po 
zakonu o pospeševanju živinoreje z globo od 50 
do 500 din oziroma z zaporom od enega do dri-
deset dni. Spored: 

N a | n a p « t t j ! a s a n z a i l l « « »elttem Ipljonalncn film«. 
D a n e s ob 16, 19. in 21. uri 

Zakaj tem postala vohunka? 
Erich v. Stroheim in Jean Galland — Vsak Ljubljančan 

Daj vidi to aktualno filmsko del«! Predvaja RDEČI KRIZ 

v K ino Union-u. telefon 22-21 

ki j« najaktulnajll bal v trtamlli da«m 

Najlepša Francozinja Cdvlf« H«HI«r« 
v vlogi voditeljice francoskega urada 
»deuzieme bureau-a«. V borbi zoper 
protivnika je hladnokrvna nasprot-
nica neizprosna, dokler se ni mašče-
vala za smrt svojega očeta, matere 

in ostalih sorodnikov. 

Licenclranje te vrli v okraju Maribor desni 
breg po sledečem vrstnem redu: 

V sredo 27. septembra! ob pol 8 pri Sv. Lov-
rencu na Pohorju za to občino in občino Pod-
velka; ob 13 v Rušah pred gostilno Mulejj ob 
pol 16 v Limbuiu pred gostilno Robič. 

V petek 29. septembra: ob 8 v Podbrežju pred 
gostilno Reibenschuh; ob 10 v Betnavi za občino 
Radvanje; ob 13 v Hočah na prostoru za shrambo 
strojev; ob 15 v Račah pred občinsko pisarno za 
občine Rače, Slivnica in Fram. 

V soboto 30. septembra: ob pol 8 v Spodnji 
Polskavi pred tadno sušilnico za občine Spodnja 
in Zgornja Polskava in za Črcšnjevce, če so rejci 
bližje Slov. Bistrici; ob 10 v Slov. Bistrici na sej-
mišču za občine Slov. Bistrica, Laporje in Smrart-
no na Pohorju ter Črešnjevec; ob 13 za občino 
Makole v Statenbergu; ob 15 v Poljčanah. 

V okraju Črnomeli se vrši licencovanje bikov 
in mrjascev po sledečem vrstnem redu: 

V četrtek 28. septembra: ob 7 na sejmišču v 
Semiču; ob 11 na sejmišču v Črnomlju; ob 15 v 
Tribučah pri šikonjji in ob 16 pred občinskim 
uradom v Adlešičih. 

V petek 29. septembra; ob 8 v 
ob 11 v Vinici; ob 15 v Starem trgu. 

V soboto 30. septembra: ob 13 v 
občine Mctlika-mesto in okolico ter 
Radatoviči. 

(Spored za oatal« kraje sledi.) 

Borze 
D ne 21. septembra 1939. 

Denar 
Ameriški dolar 55,— 
Nemška marka 14.30 

Devizni promet na zagrebški borzi je znaAal 
dane« 2.73 milij. din, na belgrajski borzi pa 8.68 
millj. din. 

Promet v vrednostnih papirjih na belgrajski 
borzi je znašal 2.07 milij. din, kar je prav znaten 
promet. Tendenca tečajev je slaba. 

Ljubljana — Uradni tečaji 
171.90_ 175.10 
96.35— 98.65 

London 1 funt . • • • • • 
Pariz 100 frankov . . • • 
Newyork 100 dolarjev , . . 

|
2eneva 100 frankov . . . . 
Amsterdam 100 goldinarjev , 
Bruselj 100 belg . . . . • 

Metliki za 
Gradac in 

Velika razstava sadja v Zagrebu. Zveza hrvat-
skih vinogradnikov in sadjarjev v Zagrebu pri-
pravlja veliko razstavo sadja, ki bo v Zagrebu 
od 7. do 15. oktobra t. 1. Razstave se smejo ude-
ležiti sadjarji iz hrvatske banovine, poleg tega pa 
tudi vsi fabrikanti in trgovci brez izjeme, ki se 
pečajo z izdelovanjem ali prodajo strojev, apara-
tov, orodja in drugih pripomočkov, ki se rabijo 
pri sadjarstvu. Prav tako se smejo razstave ude-
ležiti producenti in trgovci kemičnih preparatov in 
strupov za pobijanje sadnih škodljivcev itd. Svojo 
udeležbo morajo prijaviti najkasneje do 26. t. m. 
»Savezu hrvatskih vinogradara i vočera« Zagreb, 
Račkoga ulica 1. Na razstavo se opozarjajo tudi vsi 
naši sadni trgovci in izvozniki. Za obisk razstave 
je dovoljen 50% popust na železnicah. 

Licitacije: Dne 25. septembra bo pri Štabu za 
utrjevanje v Ljubljani pismena pogodba za dobavo 
raznega olja za avtomobile. — Dne 27. septembra 
bo direktna pogodba za p r o d a j o štalskega gno-
ja na Ljubljanskem polju. Pogoji so na vpogled pii 
Garnizijski upravi v Ljubljani, Metelkova ul. 2. — 
Predmetni oglasi so v pisarni Zbornice za TOI v 
Ljubljani na vpogled. 

Nemško enosedežno lovsko letalo, ki so se zlasti udejstvovala na Poljskem v bojih s poljskim 
letalstvom. 

Tudi pilot-izvošček ima dovolj naročil 
Letalo doživlja nekaj podobnega, kot je pre^ 

njim doživljal avtomobil. Kakor je bil avtomobil 
sprva redka prikazen, ia katerim je drlo staro in 
mlado, danes pa je zelo vsakdanje prometno sred-
stvo, s katerim se vozi že vse, tako je tudi letalo 
postalo že tako razširjeno, da Čim dalje bolj po-
staja prometno sredstvo zelo širokega kroga ob-
činstva. Dočim so pri nas v prometu le že letala, 
ki so last raznih družb, ki vzdržujejo letalski 
promet na določenih progah, se je v velikem sve-
tu začel razvijati že nov poklic: kakor pri nas 
pred kolodvori stoje avto-izvoščki in čakajo, kdaj 
bo prišel kdo z naročilom, da ga prepeljejo sem 
ali tja, tako po letališčih Ix>ndona, Newyorka, 
Buenos Airesa in drugih večjih mest piloti-izvoščki 
čakajo s svojimi letali, kdaj bo prišel kdo, da bi 
ga za določeno ceno prepeljali čez to ali ono de-
želo. To niso samo letala, ki v kratkem loku vo-
zijo Izletnike nad mestom in jih spet odlože na 
istem letališču, ampak so prav čedni stroji, ki 
zmorejo tudi večje daljave. Tudi naročitelji takih 
zasebnih poletov so poseben krog, ki si privoščijo 
to ugodnost iz prav svojih opravkov. 

Tako se v Newyorku že 3 leta s svojim leta-
lom preživlja pilot-izvošček Archie Baxter, ki je 
bil prej avto-izvošček, pa je »prišel naprej« in 
danes pred letalom čaka na svoje potnike. Ko je 
začel z novim kruhom, je prvi njegov potnik bil 
mlad mož, katerega žena se jc z otroci z nekim 
parnikom odpeljala v Evropo. Mož je želel z le-
talom poleteti nad parnik, da bi na odprtem morju 
svojcem še enkrat pomahal v slovo. Zgled je po-
tegnil še druge za seboj in kmalu je Baxter sko-
raj sleherni dan lovil kake parnike, s katerih so 
mahali njegovemu potniku v pozdrav, on pa njim, 
ali pa ie tudi poletel na odprto morje nasproti 

4360.50—4420.50 
995.00—1005.— 

2328.50—2366.50 
746.50— 758.50 

Ljubljana — Svobodno tržišče. 

London 1 funt . 
Pariz 100 frankov 120.37— 122.67 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5480.00—5520.— 
Ženeva 100 frankov 1241.45—1251.45 
Amsterdam 100 goldinarjev . , 2907.04—2045.04 
Bruselj 100 belg 931.95— 943.95 

Ljubljana — Zasebni kliring. 

Berlin 1 marka • • • • • • 14.20— 

Zagreb — Zasebni kliring. 

Grški boni . • • • . 

14.40 

29.15-29.85 (29.50) 

Belgrad — Zasebni kliring 

GrSki boni 28.41-29.11 (28.76) 
Bolgarski čeki « • • • • » . > • 90 bi 

Curih. Pariz 9.76, London 17.25, New York 
441.25, Bruselj 75.25, Milan 23.—, Amsterdam 235, 
Stockholm 105.25, Oslo 100, Kopenhagen 85.25, 
Buenos Aires 104. 

Vrednostni paplrll 

vohta škoda t 

v Ljubljani 397—400 

v Zagrebu 396 zaklj. 

v Belgradu 393—395 
Ljubljana. Drž. papirji: 7% inv. pos. 91—92, 

parnikom. ki so prihajali iz Evrope. Za tako vož- j 
njo računa po 3—6 dolarjev, kar ni tako nezasli- | stojen kruh 

lana vsota. Večkrat naročitelj tudi želi, da Bax 
ter na spodnjo stran kril napiše primeren pozdrav, 
na pr. »Srečno pot, mrs. Jones« — in Baxter tudi 
takim željam rad ustreže, ker je taksa dolgosti 
besedila primerna. 

Nekoč je neko gledališče v Newyorku za svoje 
obiskovalce razpisalo nagrade, katerih glavni do-
bitek je bil — pouk v letanju. Izbrali so Baxter-
jevo letalo in nekdanji avto-izvošček je na ta na-
čin izučil v letanju nad 200 ljudi, ki prej še nik-
dar niso položili roke na krmilne naprave letala. 
Kmalu je svojim učencem prepuščal letalo za sa-
mostojne polete, kar stane za vsak polet poleg 
bencina in olja 2 dolarja. Večkrat Baxterja tudi 
pokličejo, da na pr. s svojim letalom daleč kam 
ponese motornemu čolnu nov vijak, ker se mu je 
pokvaril in se je zatekel v kako obalno zatišje, 
ali, da kroži nad določenimi vodami in ribičem 
poroča, kje so največji tropi rib, da vozi fotografe 
ali radijske napovedovalce ali časnikarje h kakim 
posebnim dogodkom v okolici Newyorka — skrat-
ka: njegovo letalo je postalo znano in vsak, kdor 
mora hitro priti nn kak določen kraj, se obrne 
nanj. Večkrat je tako s primerne višine s kakim 
navdušenim športnikom spremljal tekme motor-
nih čolnov ali tudi tekme v modelih jadralnih 
letal. Letos poleti ga je poklicala uprava nekega 
kopališča, da bi poiskal, kje v vodi leži neki ko-
pališki gost. ki je utonil. Z zmerno hitrostjo je 
nekaj Časa krožil nad krajem nesreče, dokler ni 
ugledal utopljenca. Toliko Časa je krožil nepo-
sredno nad tem mestom, da je prišel od obrežja 
motorni čoln, ki je truplo izvlekel iz vode. Pre-
teklo zimo pa so ga trije navdušeni sankale! celo 
naročili, da je po snežnih planjavah vozil njihove 
sani kot za stavo. Tako je Baxter eden izmed 
zgiedov, da se ludi z leiaioui more služiti sarno-

blago. 

Zagreb. Drž. papirji: agrarji 56 zaklj., vojna 
škoda promtna 396 zaklj., 6% šum. obv. 69—71, 
begi. obv. 73 zaklj., dalm. agr. 71 zaklj., 4% sev. 
agr. 52 zaklj., 8% Bler. pos. 86 zaklj. — D e l -
n i c e : Priv. agr. banka 180 bi., Sladk. tov. Osijek 

82 den., Isis 30 den. 
Belgrad. Drž. papirji: 7% invest. pos. 9B—94 

(93.50—94), agrarji 56 zaklj., vojna škoda prompt-
na 393-395 (892—395), 6% šum. obv. 69.50-70.50 
(70.50), begi. obv. 72.50-73 (73), dalm .agr. 70.50 
do 71 (70.50), 4% sev. agr. 50 den. (50), 8% Bler. 
pos. 89-89.50 (89), 7% Bler. pos. 84.75-85.50 
(85), 7% stab. pos. 93 den. (93). — D e l n i c e : 
Priv. agr. banka 188 drobni. 

2itnl trg 
Novi Sad. Vse je neizpremenjeno. — Promet 

srednji. 

Živinski sejmi 
Cene kmetijskih pridelkov na sejmu v Kranju 

dne 18. sept. Goveje meso I. vrste prednji del 
10 din. zadnji del 12, II. vrste prednji del 9 din, 
zadnji del 11, II. vrste prednji 8, zadnji del 10, 
svinjina 16—18, slanina suna 22—24, svinjska mast 
19 din, čisti med 22—24 din, neoprana volna 24 
do 26 din, oprana volna 34—36 din, goveje surove 
kože 9—11, telečje surove kože 12, svinjske kožo 
6—8 din za 1 kg. Cene od 50 kg navzgor. Pšenica 
180 din, ječmen 175, rž 180, oves 175, koruza 160, 
fižol 280—325. krompir 75, lucerna 50, seno 75, 
slama 50, jabolka I. vrste 500, II. vrste 400, I I I . 
vrste 300, pšenična moka 260—320, koruzna moka 
225, ržena moka 300, ajdova moka 400, koruzni 
zdrob 275 din za 100 kg. Drva 18 din za 100 kg, 
jajca 1 din kom., surovo maslo 28—40 din kg. 

Ceno iivine in kmetijskih pridelkov v Ljub-
ljani (mesto) dne '20 sept. Voli 1. vrste 5.50—6 din, 
II. vrste 5, I I I . vrste 4—4.50, telice L vrste 5.50 
do 6. II. vrste 5. I I I . vrste 4—4.50. krave I. vrste 
4—4.50, II . vrste 3.50—4, I I I . vrste 2.50—3 din, 
teleta I. vrste 6.50—7, II . vrste 6, prašiči domači 
špeharji 9—9.50, prašiči pršutarji 8—9, prašiči 
sremski špeharji 10.50—11 din za 1 kg žive teže. 
Goveje meso I. vrste prednji del 12, zadnji del 
14, II. vrste prednji del 10, zadnji del 12, I I I . 
vrste prednji del 8, zadnji del 10. svinjina 15—17, 
slanina 15—17, svinjska mast 20—21, čiati med 
18—20, goveje surove kože 8—11, telečje kože 13, 
svinjske kože 10 din za 1 kg. — Pšenica 190—210, 
ječmen 195—220. rž 175-200, oves 180—230, ko-
ruza 165—185, fižol 250—400, krompir 100—125, 
seno 65—90. slama 30. jabolka I. vrste 400, I I . 
vrste 250, III. vrste 150, hruške I. vrste 600, I I . 
vrste 300, I I I . vrste 150, pšenična moka 325 din, 
koruzna moka 240 din za 100 kg. — Drva 110 do 
115 za kubični meter, jajca 0.75—1 din za kom., 
mleko 2—2.23 din liter, surovo maslo 22—28 din 
za kg. grozdje 4—8 din za kg. — Navadno mešano 
vino v gostilnah 8—10, finejše sortirano vino 12 
do 18 din za liter. 


